ль 


акуст 


о ЧЕРВИ 


О еОИНЕ 


‚ЛУЩя АПУЛЕЯ 


'ПЛАТОНИЧЕСКОЙ СЕКТЫ 


ФИЛОСОФА 
_ ПРЕВРАЩЕНИЕ, 

ИЛИ 
ЗОЛОТОЙ ОСЕЛЪ, 
ПЕРЕВЕДЪ СЪ ЛАТИНСКАГО 
Ииператорскаго Московскаго 

Универсишеша = \| 
БАККАЛАВРЪ 
ЖРМИЛЬ КОСТРОВЪ, 


Част ь Т. 


| ВЪ МОСКВЪ 
ЗЪ Университешской Типограф!и 
у Н. Новикова, 1780 года, 


(Я ыы Нм» 58 


ПРЕВРАЩЕНТЕ. 
Или 


ЗОЛОТОЙ (а) ОСЕЛЪ. 


%7 


Е 
КНИГА ПЕРВАЯ, 


Я нам5ренЪ повфсшвовашь” шебБ Ми- 

лешскимЪ (6) слогомЪ различныя 
басни, и слухЪ швой жадный усладишь 
пр:ятноспию звука } есщьли шолько 
лисшы (в) Египешске замысловашою 
Нильскою шроспию начершанные про- 
Часть. ТГ. А. чесшь 


{2) С1е сочинене отЪ”Автора названо просто 
ослом; однако сей оседЪ столь понравил= 
ся публикф, что отЪ всЪХЪ наименованЪ 
20707116, Древние и другимЪ превосхой- 
нымЪ сочиненямЪ прилагали наззанте, 30- 
лдошый, на ирь Пиеагоровы стихи, назва 
ны золотыми, 

(6) Древне называли Милешекими баснями, 
поемы и сочинемя писанныя прозою о. ве- 
щахф забавныхЪ и шушочныхЪ ‚ потому 
что шакой родЪ поемЪ изобр$шенЪ жише- 
Ами гброда Милета 

(3) ВЪ озерзхЪ Египта расло дерево называе.- 
мое ПапирусЪ» Его раздБляли на шонке 

__ ди 


я их 

4 ен» 

честь удостоишь. Я хочу удивить 
тебя, представляя людей ВЪ друг!е 
виды ЧуднымЪ образомЪ превращен- 


ныхЪ, и воспрявшихЪ вторично свое’ 


собсшвенное состояне. Но прежде, неё- 
жели начну ‚ познай, кшо я шаковЪ. 


ИзЪ Ашшическаго Тимёшша, изъ 
Ффирейскаго Исшма , иЗЬ Лакедемон- 
скаго Тёнара; изБ сихЪ благополуч- 
ныхЪЬ мфсшЪ, преданныхЪ вфчносши 
перомЪ славныхЪ сочинителей, древнеё 
мое происходишЪ покол$ве. ВЪ Афи- 
нахЪ первЫя отрочёсшва моего л5ш& 
посвятилЪ д для изучения Треческаго я- 
зыка; пошомЪ пришедши вЪ РимБ, 
языку страны сея мн$. нимало не из- 
вЪсешному сЪ несказаннымЪ шрудомЪ и 
бёзЪ всякаго предводителя изучился. И 
пошому Прошу извинить меня, есшвли 
га нёупотребитеёльнымЪ и простона- 
роднымЪ нар5емЪЬ писашь буду, и особ- 
пиво для того, чшо се самое прем$нен!в 
языка сходсшвуешЪ нфкоторымЪ обра- 
зомЪ сЪ премфнами , о которыхБ я го 
воришь намренЪ. Я начинаю баснею 

слышан- 


листы и ДЪлали бумагу шакимЪ образом 
какЪ описызазешЪ ПлинШш. вмошр. вр на- 
мур. Исш. гл: 11 и 12, 


о 
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слышанною мной ВЪ Треши: читавтель 
внемли › она веселё, 

Яля нфкошорой нужды отшправил- 
ся я ВвЬ @ессамю (вЪ которой мое 
покол5н1е со стороны машери ошЪ слав- 
наго Плушарха, (г) и ошЪ внука его 
Сексша Философа немалую мнф честь 
дЪлаетЪ. ) 3 на бЪломЪ сидя кон. пре- 
одолфлЪ я высошу горЪ, глубину до» 
линЪ, покрытые шерномЪ пуши, и 
неровныя поля; но видя, чшо конь мой 
весьма усшалЪ, а пришомЪ чшобЪ и 
самому мн$ слабосшь ошЪ шоль долго- 
зременнаго сидбня происшедшую дви» 
женемЪ уничшожишь , соскочилЪ я 
на землю. ПошЪ СЪ коня моето 
отерЪ я шщашельно , разуздалЪ его ий 
повелЪ тиуимЪ шагомЪ , чшобЪ дать 
между тБмЪ ему очистить свой же- 
лудокЪ, Но когда онЪ, идя дорбгою 
мимо луговЪ , на шу и на другую 
сторону наклонялся для дорожнаго 
своего завшрыка , соединился я СБ 
А 2 двумя 


(г) Собственно | сказать, ПлутархЪ былЪ не 
изЪ `Эессаа1и, но изЪ Херонеи, гброда Бео- 
тическаго; однако статься можетЪ, что 

предки Силвйи матери Апулесовой прешай 
изЪ Беоци и поселились вЪ @ессали. 


ОЕ 
ее. 


двумя прохожими . которые по случаю 
шли немного напереди меня под- 
слушивая ихЪ разговорЪ, усльшшаяЪ я, 
чшо одинЪ , см$5ясь изЪЬ всей мочи, 
товорилЬ другому: перестань ради 
Бога. разсказывать мн$ шоль см5шныя , 
нев$рояшныя и прошивныя басни. Слов& 


си произвели во мн$ жажду кЪ ново- 


сши: для Бога, сказалЪ я им, зд$-. 


лайише меня участникомЪ разговоровЪ , 
я не любопьишствую вашихЪ шайно- 
стей, но я учусь, и оч знать, есть- 
ли не все, шо по крайней м$р$ф, сколь 
можно больше; а пришомЪ и труд- 
носшь нашего пути шушливою басенЪ 
пр1ящноспию облегчишся, 


См5явш ся прохожШМ продолжая. 


р5чь свою говорилЪ шакимЪ образомЪ: 
по истинн$ ся щвоя ложЪ столько же 
справедлива и убфдишельна ‚, какЪ, 
есшьли бы кшо хошфлЪ увфришь, что 
волшебнымЪ шепшанемЪ можно шече- 
не р$ёкъЪ усшремишь кЪ верьху ‚ зд$- 
дашь неподвижнымЪ море ‚ связашь 
в$шрьт ., осшановишь солнце ‚, при- 
нудишь,. чшобЪ луна покрылась пфною, 
свергнушь СЪ неба зв5зды ‚ удержать 
шечен1е дня, или ночи, ‘Тогда. бу- 


дучи. 


авы ао 


и шин 


> 


45, де 
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учи ошзажнфе ‚ послушай , сказалЪ я 
тому ‚ кошорой , первой начаяЪ сей 
разговорЪ, не скучай продолжать швою 
повфсшь, ПошомЪ обратившись кЪ’друз 
тому; а шы, товоридЪ я, которой 
СЪ глупымЪ  упрямсшвомЪ трубый 
швой слухЪ ошвращаень ошЪ шого’, 
что можешь быть зЪ самой вещи 
исптинно, шШы неё знаешь , миБ кажень. 
ся, что по разврашному людей мнБ- 
ню почишающся ложными часто и 
так!я д$ла, которыхЪ имЪ или ви> 
&5ть, или сльшшашь не случалось , или 
кошорыя превышаюшЪ поняп!е ихЬ 
разума ; но естьли разсмошришь сш 
ЯБлаА хошя СБ малымЪ звниманшемЪ: 
они явяшся не шолько вфрояшными , но 
еще легкими и удобными вЪ своемЪ 
произшесштв!и. На примЪрЬ, я ужиная вь 
одинЪ вечерЪ сЪ шоварищами, и,какЪ мы 
вс$ Фли одинЪ предЪ другимЪ СЪ вели- 
кою жадноспию ‚ хошфлЪ проглошитшь 
сьытрнаго пирога кусокЪ больше обыкно- 
жзеннаго; но с1я смачная и клейкая ниша 
ВЪ самомЪ тгорлБ остановившись прер- 
зала мн$ дыхаше и я едва не умерЪ, 
НапрошивЪ шого, спустя н$фсколько дней 
видфлЬ явЬ АеинахЪЬ предЪ талереею- 
называсмою Пециль, какф одинЪЬ Шар- 
А 3 Я ла- 
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латанЪф проглотилЪ мечь, пустивши 
ЗЪ горло осшрымЪ концомЪ; и по- 
момЪ за малую цфну, охошничье копье 
чрезь рошЪ вонзилВ себБ во внутрен 
щость» чрева, шакимЪ образомЪ , и 
жел$зо прошло чрезЪ шайной удЪ 
чрезЪ‘ зашылокЬ выстазвилось в 
вище, на концф котораго пригожей 
мальчикЪ, какЪ будшобы онЪ былЬ - 
безЪ костей скакалЪ и раздичнымЪ 
образомЪ изтибался К удивлен ю вс5ХЬ 
зришелей. Смотря ` на @е, шы ‘поз 
думалЪ бы, что вкругЬ суковатато Эс- 
кулашева жезла славный оный зы” 
чудесно извиваешся. Но оставимЪ сте 5 
тебя другЪЬ мой ‘прошу продолжашь' 
начатую тобою повфсть; я одинЪ вм$- 
сто сего шовариша. буду шебЪ вБришь, 
и ВЬ знакЪ благодарности вЬ первой 
тостинницф$ шы будешь на мой счет 
обфдашь, ВошЪ шебф награда. Я обЪ- 
шане щвое премлю сЪ благоларносцию» 
ошвфчалЪЬ онЪ мн$, и, начну снова мое` 
повфсшвован!е, но прежде заклинаю ше- 
бя солнцемЪ , симЪ всевидялщимЬ Бо- 
томЪ , чшо всБ мои слова будушЪ ис- 
НН и безЬ всякой лжи}; и шы ни= 
мадо не будешь о нихЪ сомн$ваться » 
какЬ шолько вшуиншь вЪ сей ближнй 
бес- 


ны 
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ФессаЯск1й тородЪ, тлф вс жители 
нсторо сю швердяшЪ во устахЪ сво- 
ихЪ, какЪ дЪло пред ихЪ очами слу- 
чивщееся. Но прежде должно шебЪ 
знашь, кшо я шаковЪ, ошколБ, и чёмЪ 
себЪ пропишане ныфю, РодомЪ я изЬ 
Эгины , и обыкновенно ТипатейскимЪ 
медомЪ или сыромЪ, `и другими ве- 
щами_ принадлежащими до шракши- 
РовЪ, вБ Яессалти, ЗЪ Эшоли изЬ Бео- 
щи пгоргую. въ одно время увЗдо- 
мившись, чшо вЪ Типате$ славнфйщемЪ 
Оессал{ИскомЪ город › самой св. жи и 
вкусной сырЪ продаешся за дешевую 
ЦЗну, поспфшилЪ я шуда вЪ намфре- 
ни весь для себя ошкупить, но, какь 
часто случается ‚ отправился Я г: не- 
доброй часЪ и надежда, получить ба- 
РышьЬ „ меня обманула: ибо за день до 
моего, прибыпия одинЪ купе ецЪ назыт- 
ваемой ЛуппЪ ‚ весь сырЪ уже от- 
купилЪ. И шакЪ я шщетною поспфш- 
носпию утшрудясь, пошелЪ подЪ вечерЪ 
5Ъ торговую баню, ВдругЬ кЪ удив- 
лен!ю моему вижу шамЪ Сократа одно- 
то изЪ моихЪ. шоварищей ; онЪ Си- 
ЯЪлЪ на земли едва покрытЬ раздран- 
ною епанчою , тошЪ , бя5денЪ и в 
зкалкомЪ состоянии , онЪ былЪ подо- 

а бен® 


то ен 


бенЪ презрённымЪ Фортуною и нро- 
сящимЪ милостыни по улицамЪ, Он\Ъ 
былЪ мн$ другЬ и мною шочно при- 
ананЪ; но видя его ВЪ шакомЪ печаль. 
номЪ состоян1и, долго я сомифваяся 
кЪ нему приближишься. АХЪ, любез- 
ный мой СокрашЪ ! сказалЪ яему, что 
шакое ? ВЪ какомЪ шы вид? Какое 
поношене ? ВЬ дом своемЪ шы ужё 
оплакан5 и почишаешься вЪ числБ 
мершвыхЪ. КЪ дфшямЪ швоимЪ по 
опредфлен!ю градскихЪ судей присшав- 
лень уже надзарашели : жена швоя 
свершая погребательные обряды ошЪЬ 
безмфрной печали и слезЪ едва ‘не ли- 
шилася зрфнёя. Ея сродсшвенники при» 
нуждаюшЪ её, чшобЪ горесшь и смяше- 
не дому швобго премёнила на радость 
новаго брака; а шы зд$сь КЬ стыду 
и поношеню нашему являешься намЪ, 
какЪ страшное привидфн!е, Аристо- 
менЪ , ошвфчаяЪ онЪ мнф, ошьт по ви- 
димому не знаешь непостоянства , пре- 
врашносшей и обманчивыхЪ премфнЪ 
фортуньг. Сказав @е закрылЪ онЪ 
красн5ющееся ошЪ стыда лице свое 
раздранною епанчбю ‚, шакЪ. чшо ниж- 
ная ш$ла его половина осталась обна- 


женною, АЯ ие могши смошрфшь боль- 
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ше на толь печальное зрфлише подалЪ 
ему свою руку ‚ стараясь его поднять, 
’ Но сей б$днякЪ, имя покрышое лице 
и голову, оставь меня, осшавь, го- 
зорилЪ мнф, пусть форшуна ушФшает- 
ся и торжесшвуешЪ по своей вол$ налЪ 
несчасшнымЪ. Я убфдилЪ его, чшобЪ 
шелЪ за мною, и не медля снявши сЪ 
себя одну одежду, не знаю надфлЬ ли 
ее на него, или прикрылЪ его оной. По. 
шбомЪ привелЬ его вЪ баню, и все, 
ч$мЪ должно было мазать его и оши- 
рашь, я самЪ пр!угошовилЪ. ОмылЬ 
я шшашельно всБ его нечистошьт.  Ис- 
правивЪ все шакимЪ образомЪ , сколь я 
самЪ ни былЪ ушомленЪ; но сего не- 
счастнаго не имфющаго силЪ стояшь на 
своихЪ ногахЬ СБ презеликимЪ шру- 
домЪ привелЬ вр госшинницу, и шамЪ 
кладу его на шеплую посшелю , наз 
сыщаю его, прохлаждаю пипиемЪ, и 
стараюсь развеселишь пруяШносиию раз- 
товоровЬ, | 


Уже бесфда наша клонилась кЪ 
забавнымЪ шушкамЪ, кЪ насмфшкамЪ, 
кр  замысловашымЪ и колкимЪ р5Б- 
чамЪ ; какЪ вдрутЬ онЪ изЪ глубины 
сердца своего испуская шяжк и 00- 
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яБзненный сшовЪ , и оударяя себя 
по лицу, возопилЬ; о какЬ я не- 
счастенЪ \ я, которой желая видБть 
славное сражеше щпажныхЪ бойцовЪ» 
вЪ <1и шоль несносныя повергнулся 6$д- 
спвыя! АристоменЪ! шебЪ изЗвБСшно 
что я для н$фкошорыхЪ вытодЪ я 
правился вВЪ Оессалнюо; но когда я, 


оштол 5 СЪ довольным Ь числомЪ де- 
негЬ ; шо прежде, нежели пришелЪ зЪ 
и, чшобЪ видфщь бойцовЬ сра- 
жене, на н$5кошорой узкой и омт- 
даленной долин$ окруженЪ я быль раз 
бойниками, и оными ограбленЪ. ВЪ 
шакомЪ В дотвенномЪ будучи сосшоя- 
и  защелЪ я по дорог 5 КЪ одной 
трактирщин$ называемой Мероею; она 
бъаа ужё вЪ лБшахЪ, однако еще до- 
вольно ‘пригожа : я изЬяснилЪ ей при- 
чиньт моего пути, обстоятельства мо- 
его возвращен! я 8Ъ домЪ, и несчаст- 
ный случай со мною приключившйся, 
РазсказавЪ ей все подробно, быль я 
приняшЪ ею очень ласково, она пред» 
ставила мнБ ужинЪ изрядной и при- 
иомЪ даровой. Посл шого подсшр$- 
каема будучи вожделфнемЪ удосшои- 
ха меня своего ложа, И немедленно 


проживЬ десять м5сяцовьЬ возвращался. 
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& бЪднякЪ за одйу ночь сдбладся ей 
должникомь: я отдадЬ ей и посл д- 
нюю одежду, которую мнБо честные 
разбойники оставийи ‘для прикрыпИя 
моего ПЕВАа ; я для нее истощилЪ весь 
барьйнЪ „ которой получалЪ шоргуя 
платьемЪ, когда еще былЪ я Здоров» 
СимЪ шо образомЪ несчасшная моя су- 
жьба, и Чл добренькая сшаруха д40- 
Вела меня до сего жалкаго состояния , 
зЪ какомЪ шы меня нашелЪ. нелавно» 


По истинн$, сказаяЪ я ему, шьы 
зосшоинЪ самыхЪ люшФишихЬ на- 
пасшей , естьли шолько можешЪ чшо 
бышь люшфе послфдняго швоего нещас- 
пия. когда шы дерзнулВ своему 03 


‘му, яБШамЪ и женБ своей предио- 


чесшь сшудную похошь и всесвфшную 
блудницу. Но онЪ приложивЪ кЪ ус- 
шамЪ своимЪ указашёельный  персшЪ, 
молчи , товоритшЪ мн$Ъ, Молчи, и оЗи- 
раясь всюду, чшобЪ не подслушаяъ КШО. 
ме дерзай злословить женщину вдох- 
новенную самымЪ небомЪ ; спрашись , 
чшобЪ шебБ нёвоз здерюненыв оби 
языкомЪ не навлечь на себя жесшокой 
оШЪЬ ня казни; КакЪ! говорю я ему, 
кшо шаковй, и что за женщииа, Ся 
не- 


— 
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небомЪ вдохновеннаяа и полномочная 
обладательница шракшира? Эшо вол- 
шебница ‚, ошв$шешвуештЬ мнБ, боже- 
сшвенной исполненна силы: она можешЪ 
пон, зишь небо, возвысишь на воздухЬ 
землю, обрашишь вБ камень исшочни- 
ки, растопить горы, какЪ олово 5 
исторгнущь изЬ ада шни мершвыхЬ , 
свергнуть СЪ высошь боговЪ , помра- 
чить свфшила, и озаришь мрачный 
а Ъ... Прошу покорно $ сказалЪ я, 
остазь с!е шеатральное убрансшво, и 
опусти трагичеекую сю зав5су, и 
говори лучше попросту. Хочешь ди, 
сказаяЪ он мн6Б, выслушать хошя 
одно, или два, или больше ‚изЪЬ ея 
дБйсшый? Кленусь шебф, всБ не шоль- 
ко сшраны сея жители, но шакже 
ИндЪфицы, Ееюпы, и всего свша 
народь: любяшБЬ ее, какь  самихЪ 
себя. Крашко сказашь, ей бездЪлицы 
сшоишЪ д5лашь шак!я чудеса, каКЪ я 
разсказыва”Ъ. Но послушай, что она 
зд$лала предБ очами почши всего’ на- 
рода. Она своего любовника ‚ которой 
силою похищилЪ честь у иной женщи- 
ны, однимЪ словомЪ преврашила вЬ 
бобра: ибо сей зв5рокЪ страшась не- 
води, и чшобЪ избавиться ош ловцовЪ 
ОШ 


ту 


откусьтваетЪ себф дЪшородный удЪ, 
пошому и она хош$ла, чшобЪ любов- 
никЪ ея посшрадалЪ равнымЪ обра- 
зомЪ за свой просшупокЪ. Также 
одного шракширщика , кошорой жилдЬ 
СЪ нею ВЪ сосф$дсешв$, и перебивалЬ у 
нее барышЪ ‚ преврашила вЪ лагушку ; 
сей бЪдной старичокЪ и до нынБ ещё 
плавая на дн$ винной бочки и купаясь 
вЬ дрожжахЬ осиплымЪ и умильнымЪ 
крикомЪ призываешЪ. прежнихЪ своихЬ 
купцовЪ и знакомцовЪ, Стряпч! дер- 
знувш ее злословишь превращенЪ былЪ 
ею вЪ барана, и хошя онЪ нын$ уже 
баранЪ, однако еще вЪ судебныхЬ м5- 
стахЪ сшряпческую исполняешЪ дол- 
жность. Жену одного изЪ своихЪ лю- 
бовниковЪ осм$лившуюся ей насм$хать- 
ся и ее презирашь наказала она 
симЪ образомЪ: Когда сей женщинБ 
ужеё давно беременной, пришло время 
родить, шо волшебница заключила у 
ней ложесназ и воспрепяшсшвовавЪ мла- 
денцу выпипи изЪ чрева, осудила с1ю 
нешастную на всегдашную  беремен- 
носшь» ТоворящшЪ, чшо уже восемь лЬшЪ 
шому прошло, какЪ стя бЪдная нахо- 
дишся вЪ шакомЪ жалкомЪ сосшояни, 
ны$я брюхо сшоль шолсто и надушо , 
| какЪ 
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какЪ будшо бы она хочётЪ родишь 
слома. НаконецЪ с1я волшебница вред® 
многихЪ привлекла на себя ненависть 
ошЪ всБХЪ согражданЪ: по суду опре. 
яЗлено ВЪ сл5дующ день побить её 
каменьемЪ; но она своимЪ искусством 
ум$ла предупредить 1е жесшокое^ на- 
казане. Какь прежде Мёдея упросивВ 
Креона , чпобЪ ошсрочишь @я ошБ- 
ФздЪ до другаго дни, сожёла сёгб 
старика и СБ дочерью его шфми са- 
мыми  сЕБШильниками, которые у- 
Хошованы были для брака? шакЪ и ся 
Фолшебница УчинивЬ различный Закли- 
ная й прокляпйя звокругЬ `одногб 
а, (д) (какЪ сама о шомЪ , будучи 
пьяна, мнБ сказывала) всфхЪ город. 
скихЪ жителей силою своихЪ Чарод$я- 
ый заключила ВЪ ихЪ собипвенныхВ 
домахЬ сшоль искусно и хорошо, чшо 
. чрёзВ 


(д) НебеснымЪ богам жершвы были при- 
носимы на олтаряхЪ возвышенныхЪ, зем- 
нымЪ проешо на земди , но адекимЪ при- 
носились Во рву. ВЪ Гомеровой Одиссей 
чишаемЪ, что УлибсЪ выкопадЪ ровЪ глу? 
биною вЪ дакошь; вЪ которой ‘излилЪ ви- 
но смФшанное СЪ медомЪ, потбомЪ чистое 
вино, и воду смфшанную сЪ крою жи 
ъошныхЪ зэкланныхь на жершву, 
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УрезЪ цфлые два дни не могши`онн ни 
дверей ни сшнЪ разломашь, принуж- 
фены были вс$ вопишь  толосомЪ 
ллачевнымЪ и покорнымЪ , кленясь 
предЪ нею, чшо они нималаго. ей 
зе причиняшЪ зла, и чшо есшьли 
кшо нибудь прошивЪ нее вооружишь 
ся, шо они всф свои силы употшребяшЪ 
ВЗЪЬ ея помошь ТакимЪ о образомЪ 
умилосшивлена будучи разр5шила ошЬ 
УзЪЬ всБхЪЬ тгражданЪ, Однако виновь 
ника заговора сего наказала она’ осо- 
беннымЪ образомЪ: ибо домЪ его св 
сшфнами и сЬ самымЪ основан1емЪ пере“ 
несла вЪ другой тородЪ, кошорой 
былЪ ошшолф вЪЬ н$сколькихЪ вер-+ 
стахЪ, и сшоялЪ на превысокой и кру» 
той гор$, а пошому. не имблЪ почти 
ничего вЪ себ$ воды. и какЪ по при* 
чин  шфснопосшроенныхЪ домовЬ и 
узкихЪ улицЪ не было сему новому 
хосшю ВЪ шомЪ тородБ м$ста, то 
она поставивЪ его домЪ передЪ град- 
скими ворошами ‚ сама удалилась. 
Удивишельные, сказалЪ я ему, и не 
меньше страшные случаи разсказываешь’ 
тьт мн$ любезный СокрашЪ, и симЪ 
итьыт миБ не сомн5не шолько но и 
самый  ужасЬ навелЪ, и я стра- 
Часть. 1, | шус» 


во со 
пусь, чтобЪ с1я старуха помон/ю К4 
кого нибудь служебнаго своего демона 
не пров5дала о нашемЪ разговор$; и 
пошому ляжемЪ спать по ранфе, чшобЪ 
успокоившись н$сколько пряшнымЪ 
сномЪ всшашь предЪ свфтомЪ и 65- 
жать намЪ изЪ сихЪ м5ешЪ какЪ 
можно по скорФе, Совфшуя шакимЪ обра- 
зомЪ вижу я, чшо ‘мой Сокрашь, 
утомясь долгошою дня. и упившись 
вечеромЪ больше обыкновеннаго., ужё 
давно храпишЪ изЪ всей мочи. Что 
касается до’меня, я заперши дзери на 
крюкЪ и поставив прошивЪ нихЬ 
свою кровать, легЪ спашь. СЪ начала 
нфсколько часовЪ не могЪ я уснуть 
ошЪ страха; наконецъ окойо полу- 
ночи начали мои глаза покорятьсйя 
усилию сна» 


Едва только я заснул: здрутЪ 
отворяешся дверь СЪ шакимЪ стукомЪ, 
какЪ будто бы ломаюшЪ ее разбой“ 
ники ‚, запорЪ и крюки сокрушаюшся и 
падаюшЪ на землю вм$сшф СЪ дверью. 
Маленькая и ужё вешхая моя кровашь 
он зпакого усилля опрокидызваешся и 
меня скашившагося на полЪ собою 


покрываешЪ. (Тогда а почувсшвовалЪ, 
чщо 
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что есть вЪ человфк$ сшрасши, ко 
шорыя производяшЪ дЪисшв:я себф про- 
шивныя ; ибо какЪ по случаю шекушЪ 
ошЪ радосши слезы ‚, шакЪ и я вЬ 
семЪ ужасБ не могЬ удержашься ошЬ 
см5ха ‚ видя себя превращеннымЪ изЪЬ 
Арисшомена вЪ черепаху. (е) ТакимЪ 
образом Ъ поверженЪ и лежашЪ ницЪ смо- 
шр$лЪ я со стороны посл дешв:е сего 
произшесшыя будучи прикрьшиЪ сво-* 
имЪ одромЪ, и увидфлЪ вшедшихЪ 
двухЪ сшарухЪ, Одна изЪ нихЬ деры 
жала свфшильникЪ, другая тгрецкую 


.- губу и обнаженный мечь. ВЪ шакомЪ 


вооружени  приближились ‘онф кКЪ 
Сокрашу вЪ глубокой сонЪ погру- 
женному. . 


Держащая мечь товорила: любез- 
ная сестра Паея , вошЪ мой дорогой 
ЭвдимюнЪ , мой возлюбленный Тани- 
медЪ , которой днемЪ и нопйю во зло 
упошреблялЪ мою младосшь, и кошо- 
рой нынф презрёвЪ мою горячносшь „ 


не шолько безславишЪ меня, но еще 


сшараешся ошЪ меня убфжать. Да! а 
$5 2 я 


(се) Ибо лежа подЪ кроватью точно быль 
оНЪ › КАкЪ черепаха подЪ своею кожею, 
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я несчастная, какЪ другая Калипса 
хишроспию сего новаго Улисса обману- 
ша ‚ останусь и буду оплакивашь вБч- 
но мое уединене? ПошбмЪ: указывая на 
меня Пае!Б ‚, а сей, говоришЪ', сей благо“ 
разумный совфшникЪ, АрисшоменЪ ‚, 
виновникЪ сего бФгсешва, находяцшИйся 


ужё при зврашахЪ смерши и шеперь’ 
простершый на земли, покрыпЕБ своею. 


кровашью ‚и смотря на сте наше дЪйсшве 
пумаешЪ ли, чшо яза обиду и ругашель- 
сшво его продерзоспию мн. нанесенное, 
чаказашь его и ошмсиишь ему не ВЪ си- 
лахь? Я зд$лаю ‚ хошя поздо , но 
что я товорю, я здфлаю немедленно 
и ВБ с1е самое мгновене ‚ чшо онЪ бу- 
дешЪ раскаивашься и сожалфшь о преж- 
немЪ своемЪ многорёии и о насшоя- 
жемЪ продерскомЪ любопьиисшв$. ОшЪ 
сихЪ словЪ почувсшвовалЪЬ я во всемЪ 
пл и во вСсБхЪЬ членахЪ холодный 
пошЪ , вся внушренность во мн$ сшоль 
сильно дрожала, что самая кровашь 
на спин$ моей лежащая шрясласв и 
колебалась. Любезная сестра, ошвфиш- 
сшвуепРЬ добродушная Пае!я,; чшожЪьЬ 
мы медлимЪ, и для чего по примБру 
БакханокЪ не шерзаемЪ его перваго , 
или свазавь ему руки и ноги не ом- 
РЪ- 


ты 


чей 


рЪжемЪ ему? — — — На <е Мероя, 


(ибо эшо была шочно ша, какЪ видно 
изЪЬ ея волшебсшва, о кошорой мнБ 
толь много чудеснаго СокрашЪ сказы- 
залЬ) пусшь, ошвфшсшвуешЪ , пусшь 
оиЪ вЬ живыхЪ осшанешся, по крайней 
м$р$ для того, чщобЪ сокрылЬ вЪ 
землю шБло сего бЪдняка. Тогда на- 
клонивЬ Сокрашову голову вонзила ему 
мечь вЬ лфвую сшорону щеи по самой 
ефесЪ и подсшавивЬ  сосудЪ - прини- 
зала шекушую кровь СЪ шакимЪ раче- 
н!емЪ › чшо ни единой капли не было 
видно. Все се видблЪЬ я своими оча- 
ми. Но, какЪ я думаю ‚, чшобЪ со- 
блюсши весь обрядЪ жершвоприношен!я › 
углубила она свою правую руку ВБ с1ю 
рану до самой внушренносши и ошшо- 
л5 исшоргнула сердце моего несчасшна- 
то шоварища; между шфмЪ изЬ яз- 
вы его слышенЪ былЪ голосЬ , или 
лучше сказашь несшройный крикЪ, и 
сей бБднякЪ духЪ свой извергнулЪ СВ 
кипящею кровю. Со рану, которая 
была очень велика, захвашила Пае!я 
хрецкой губою , говоря: пнимай губа» 
пы родилась пь мор, тахб вере- 
гись преходить чрезб рфку. Посту- 
бивЪЬ щакимЪ образомЪ СЪ СокрашомЪ 

в3 Свяди 
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сняли они СЪ меня кровашь, и ставВ 
прямо надЪ моей головою, и разширя 
свои лядвеи окропиди меня своею 
смрадною мочею. 


Едва он выступили за поротЪ, 
немедленно дверь на прежнее становиш- 
ся м5сшо, крюки входяшЪ по преж- 
нему вЪ пробои, верея укр$иляешся, и 
засовы опяшь задвигаюшся. Я лежа 
на земли почши бездушенЪ , натЬ, хо- 
лоденЪф, облишЪ мочею, и мокрЪ какЪ 
будшо бы недавно я вышелЪ изЪ чрева 
машерня, ужё полумершвЪ, или луч- 
ше сказашь для самаго себя осшавиийся 
зЪ живыхЪ , или какЪ уже челов$кЪ 
опред$ленньй на висфлицу ; говорилЬ 
самЪ себБ шакимЪ образомЪ: чшо со 
мною воспосл5дуешЪ , когда поушру 
найдушЪ заколашаго моего шоварищя ? 
и кшо мои слова, сколь впрошчемЪ они 
ни справедливы, почтешЪ досшойными 
в$рояпия ? Не долженЪ ли шьг былЪ , 
скажушЪ мн$ вс$, кричашь и требо- 
вашь помощи, есшьли, будучи столь 
сильной мущина, не могЪ шы проши- 
вишься женщинБ? при швоихЪ очахЪ 
умерщвляютЪ челов$ка, и шьтг молчишь? 
для чего и ты равной не подвергнулся 
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участи ? для чего люшость сея жен” 
шины пошадила шакого челов5ка , коз 
порой будучи свидБшелемЪ злодЪйства 
могЬ показашь и обЪявить виновника 
онаго ? и пощому когда шв избфжалЪ 
смерши ‚ нын$ се приняшь допженЪ. 
ТакимЪ образомЪ разсуждалЪ я самЪ 
‹Ъ с0бою , и ночь ужё проходида, 


И такЪ заблаторазсу дияЪ я у- 
крадкою уйши еще до свБша и пусз 
тишься вЪ путь хошя робкими сшо- 
мами: я беру свою суму, и вложивЬ 
ключь въ замокЪ, вершБлЪ его вВЪ 06$ 
стороньт сшараясь ошперешь; но с!я в$р- 
ная и кр$икая дверь, которая вЪ пол- 
ночь сама собою ошворилась, едва сЬ 
великимЬ шрудомЪ была ошперша мною: 
Эй слушай, гаБ шы, говорю я, ошвори 
мн$ на улицу вороша, я хочу отпра-ч 
вишься предЪ восхожденемЪ солнца. 
ПриворошникЪ, которой спалЪ на зем- 
ли близЪ ворошЪф ошвфшсшвуешЬ мн$ 
в просонкахЪ ; какЪ ! разв шьы не 
знаешь, чшо на дорогБ много разбойни- 
ковЪ, и хочешь ишши ночью? а! а! 
естьли шШь ищешь смерши , поелику 
чувствуешь себя виновнымЪ вЪ какомЪ 
нибудь преступлен1и , шо знай, что 
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у насЪ право нешыковныйя головы, чтобЪ 
намЪ за шебя ‘умереть. = ужё не- 
долго до св$шу , говорю ему, и пришомЪ 
что. могушЪ ошнять разбойники у про- 
хожаго сшоль б$днаго какЪ я? или не зна- 
ешь шьыг глунецЪ , чшо самые сильные де. 
сашь человфкКЪ не могушЪ обнажишь 
того , ‘кшо совсфМЪ нагЬ? Сей полу- 
спяш!й слуга поворошясь на другой 
бокЪ , знаю, ошв5шешвуешЪ мнБ, чшо 
шы б$тсшвомЪ хочешь спаснвися зако- 
ловЪ своего товарища, СЪ кошорымЪ 
пришелЪ. сюда вечеромЪ. —Мечшалось 
мнф, чшо при сихЪ словахЪ отверзлася 
подЪ моими сшопами земля даже до ада, 
и чшо ЦерберЪ гошовился меня пожрашь, 
Я узнахЪ шогда, чшо Мероя не изЬ 
сожал$н!я ко мн$, меня не умершвила, 
но по лющосии своей на самую жесто- 
кую казнь меня осшавила. И шакЪ уда- 
лившись я вЬ свою спальню, вЬ сму- 
щенти помышилялЪ ‚ какою бы смершио 
прекратишь жизнь св0ю. Но когда 
счаспие ни одного смершоноснаго оруд1я 
мн$ не представаяло кромф моей кро- 
ваши $ любезный одрЬ › говорилЪЬ я, 
Пг, кошорой сшолько бЪФдсшый пре- 
терифлЬ со мною, шы, зришель и суд!я 
всего произшедшаго вф Мю ночь, шы, 
ко-= 


Которой одинЪ можешь бъшь на судВ 
моей невинности свидфшелемЪ ‚, шы 
нынЪ спремящемуся мнБ во адЪ подай 
смершное оруж!е: при слов$ семЪ раз- 
нлелЪ я веревку, кошорою кровать 
была скр$илена , и привязалЪ се крфпко 
на гвозд5 ‚ кошорой былЪ надЪ окномЪ. 
Посл$ сего на другомЪ конц веревки 
сдБлалЪ я слабую пешлю и сшавши на 
кровашь ‚ дабы мнБ СЪ большей о- 
пустишьея высошьт, над лЪ пешлю себ 
на шею; но когда я одной ногою .ош- 
толкнулЪ кровашь, чшобЪ собсшвенною 
моею шяжеспию петля на горх$ зашянув- 
шись прервала мн$ дыхаше, вдругЬ 
старая и гнилая с1я веревка прервалась , 
и ялешя СЪ высошьт упалЪ на Сокраша, 
и мы оба сЪ нимЪ скашились на землю. 


ПридверникЪ зЪ с1ю'’ минушу в6Б- 
таешЪ СЪ негодовайемЪ крича изЬ 
_ всей мочи : гд$ шы, гдБ шы, кошо- 
рой вЪ глухую ночь уйти ошсель по- 
сп$шалЪ , и шеперь еще храпишь рас- 
тшянувшись? Тогда СокрашЪ, не знаю 
ошЪ моего ли паден!я , или ошЪ не- 
обычайнаго крику сего слуги, первой 
пробудившись , сказалЪ : не безЪ при» 
чиньЕ госшинниць сея придверниками 
9:5 хну- 


знушающся всБ посшояльцыз ибо сей 
любопышный слуга  веблаговременно 
эбЪфжавши, и какЪ я думаю, дабы 
чшо нибудь украсть, прервалЪ глу- 
бокой и сладкой мой сонЪ. ВдругЪ и 
Г. пробудился, и неожидаемою восхи- 
итился радоспию :- вошЪ, сказалЪ я 
эБ5рному сшражу, вошЪ мой спуш- 


никъ, мой ошецЪ , мой. брашЪ ; кошо-. 


раго шы, будучи пьянЪ, почишалЪ 
ошЪ меня убишымЪ ночью ; говоря с1е 
обнимал я и лобызалЪ Сокраша; но 
онЪ чувсшвуя скверный запахЪ гнусныя 
влаги, кошорою меня волщебницы окро- 
пили ‚ опипалкивадЬ меня СЪ досадою 
отсштупи ‚ говоришЪ онЪ мн5, шы ни- 
какЪ валялся ВЪ гнусномЪ м$сш$, по-= 
шомЪ см$ясь началЪ меня спрашивать 
о причин$ сего мерскаго запаху ; но я 
неё медля, хошя и не кЪ сташи, вы- 
думавЪ другую шушку обрашилЬ ега 
любопышешво кЪ иной вещи, и давЬ 
ему правую руку, сказалЪ ‚ пойдемЪ 
лучше, и насладимся прЕятноспию 
утренняго пушешесшв!я. НаконецЪ я 
взялЬ свою суму, и заплапивЪ при- 
дзернику за постоялое, пусшились мы 
вЪ дорогу. 
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НБсколько пуши прошли, и уже 
зосхожденемЪ солнца все начало осв$- 
жаться; я прилБжно примфчаю шу 
сшорону шеи моего сопушника. вЪ ко- 
торую, какЪ я видфлЬ, вонзенЪ быль 
кинжалЪ. ‘Я самЪ себЪ говорилЪ: 6ез- 
умной, че ошЪ шого ли, чшо ты 
чрезЪ м$ру вечеромЪ  ньянсшвоваяЪ, 
шоль страшные и чрезвычайные сны 
теб гр$зипись? ВошЪ СократЪ здо- 
ровЪ и безврёденЪ. ТдЪ рана? тдБ 
губа? и наконецЪ язва шоль великая и 
шоль недавная? НошбмЪ обрашясь КЪ 
нему ‚, справедливо ,‚ сказалЪ я, искус- 
ные ушверждающЪ лекари, чшо ошЪ 
пьянсшва и объядения ужасныя намЪ 
урЪфзяшся сны, Мн$ вЪ сю ночь, пое- 
лику вчера много подгулялЬ ‚ столь 
страшныя мечшались сновидЪн!я, что 
я и шеперь еще почитаю себя обагрен- 
нымЪ кровю. На (1е СокрашЪ усмЪ$- 
хаясь, нфшЪ, шы не кров1ю, говоришЪ $ 
но смрадною мочею былЪ ` облитЪ $ 
однако яи самЪ видБлЪ во сн, чшо 
будшо меня закололи : ибо я чувсшво- 
валЪ боль ВЪ горл$ ‚ и казалось мн$, 
что изторгнули изЪ внутренности’ мо- 
ей сердце; и я шеперь еще едва дышу, 
колфни мои подтибаюшся , я не могу 

ишиИ ;. 
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ишти, я охошно бы желалЪ подкрфз 
нишь мои силы пищею. ВошЪ, ска- 
залЪ я ему, гошовЪ для шебя зав- 
шракЪ. Немедленно снявши я СЪ плеча 
суму подалЪ ему хлБба и сыру и про- 
силЪЬ его сфешь подЪ дерево. Мы/ СЪди, 
я шакже началЪ завтракать. СокрашЪ 
ЪсешЪ сЪ жадноспию , я вижу ‚, чшо 


здругЪ лице его покрылось бл$днос-. 


п!ю. НаконещЪф природный его цв$шЪ 
столь много перемфнился, чшо я ошЬ 
страха, воображая о ночныхЪ оныхЪ 
фуряхЪ, едва не подавился кускомЪ 
хл5ба, кошорой хошя весьма былЪ не. 
зеликЪ, однако остановился вЪ самомЪ 
хорл$, шакЪ чшо я не могЪ его ни 
проглошишь ни обрашно вырытнушь 
СверьхЪ \шого усугублялся мой страхЪ 
по причинф множества прохожихЪ. Ибо 
кто бы могЪ повфришь, что изЪ двухЬ 
спутниковЪ одинь былЪ убишЪ, и 
другой не былЪЬбы причиною шого 
убийства ? 


ъ 


х  НаконешЪ СокрашЪ пофвши доволь» , 
“но почувсшвовадЪ непреодолимую жаж“ 


ду) и не безЪ причины: ибо онЪ пре- 
великой кусокЪ сыру. СЪБлЬ СЪ жад- 


‚ носцию ; а пришомЪ близЪ деревя про> 


< 


м 
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зекалЪ шихой исшочникЪ подобной не- 
подвижному озеру; зода его была про- 
зрачна какЪ серебро, или кристаль, 
ВошЪ , сказалЪ я ему, ушоли здесь 
жажду свою чисшою водою. ОнБ встальЬ, 
прикрелся епанчею, и на способн5йшемЪ 
мЪФсш$ берега наклонился вЪ р$ку, 
жабь напитьсяь 


Едва онЪ прикоснулся хубами сво= 
ими кБ водБ, вдругЬ рана вЪ горлВ 
его расшворилась , и грецкая губа вы+ 
пала изЪ нея сЪ кровью, и его 6ез- 
душное ш$ло скашилось бы вЪ рё5ку, 
есшьли бы я схвашивЪ за ногу не вы- 
тащилЪ его на берегЬ хошя и СсЬ шру- 
домЪ. ОплакалЪ я моего несчасшнаго 
товарища, сколько мн$ дозволяло время, 
пошбмЪ зарылЪ его вЪ песокЪ, и осша* 
вилЪ навсегда вЬ сосбБдешвф сЪ сей р5- 
кою: чшо до меня, шо Весь шрепеща 
и ужасаясь, чрезьЬ разные и непро- 
ходные пусшыни убфжалЬ и сокрылся, 
и будшо бы шочный убшца, осшавилЪ 
я свое ошечесшво и домъЪ, и само- 
вольно осудилЪ себя на изгнан. Я 
нын$ живу вЬ Этоми ‚, женившись на 
другой женф, ТакЪ разсказывалЬ А- 
рРисшоменЪ, | 

Но 


Зо че 


Но штоварищЪ его, которой и 
сперва СЪ упрямсшвомЪ не вфрилЪ ‚и 
смфядся его словамЪ , по истиня$, ска- 
за Ъ, нЫшЪ ничего баснословнфе сея 
басни. и ложнфе сея лжи. ПотбомЪ 
обратившись ко мн$, а шы почшенный 
муж, какЪ шо мн$ показываешЪ 
видЪ швой и одфяше ‚ шы вБришь ли 
симЪ расказамЪ ? Для меня, ошвфш- 
ствовалЬ я ‚ ныШЪ ничего невозмож- 
ваго; и какЪ судьба опред$лила , 


шакЪ все произходишЪ между людмиь , 


Ибо и с0 мной и <Ъ шобой и со вс$ми 
смершными много чрезвычайнаго и не- 
слыханнаго случается, чему невфжда, 
когда ему`будушЪ сказыврашь, никакЪ 
не повфришЪ. По исшинн$, я нимало 
о шомЪ не сомн$ваюсь, чшо шеперь 
намЪ сказано, и благодарю ошЪ всего 
сердца за сю Пруяшную и увеселишель- 
ную повфешь: ибо столь дальной и 
шрудной путь совершилЪ я безЪ скуки 
и безь усшашку; я думаю, что и 
лошадь моя за се благодаришЬ и ра- 
дуешся, пошому что не `утруждая 
ве, до самыхЪ ворошЪ тброда сего не 
на спин$ ея, но на собственныхЪ моихЪ 
ушахЬ я дофхалЪ, Здфсь мы прекра» 
мили разговорЬ и общее наше пушеше- 
сшв!е ; 


== 
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@тье: ибо оба мои товарищи поворо- 
тили на л$во КЪ ближайшимЪ дерев- 
нямЪ, Но я при вход вЪ городЪ у- 
видЪвши первой шрактширЪ осшановился И 
немедленно спросилЪ пресшар$лую трак- 
ширщицу , Тинпашою ли называется сей 
тородЬ? сказала, шакЪ.—ЗнаешЪ ли 
она Милона, одного изЪ первыхЪ граж- 
данЪ? Она начала см5яшься. ПошомЪ 


 ошвфчала, правда, чшо МидонЪ почи- 


шаешся здесь первымЪ , ибо онь живя 
вн$ города В$мЪ полемЪ владфешЪ $ 
остшавя шушки бабушка, говорю я 
ей, скажи мнБ кто онЪ таковЪ , 
и ГД его домЪ? Видишь ли, ошв5ш- 
ствуешЪ она мнБ, си послБаднйя 
окна’ обращенные СЪ одной стороны кЪ 
полю а СЪ другой КЪ сему ближнему 
тброда переулку? ТушЪ` живешЪ ми- 
лонЪ , онЪ чрезвычайно богашЪ ‚, и много 
имфешЪ наличныхЪ денегЪ ‚но шолько 
весьма скупЪ и ‘человёкЪ негодной , 
онЪ часто даешЪ деньги ВЪ`заемЪ но 
СЪ великимЪ ростомЪ, и требуя за+ 
кладЪ сосшоящ ей изЪ серебреныхЪ или 
золошыхЪ вещей. Заключась вЪ шЪс- 
номЪ домишкБ СЪ женою своею , 
кошорая неменыше его скупа, неусыт- 
но стерегушЪ они ржавые свои деньги, 

не. 
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не имфя у себл никого кромф одной 
молодой служанки. На улицу или на 
шоргЬ выходишЪ онЪЬ всегда в разз 
дранной и нищенской одежд$. 


С1е слыша я захохоталЪ ; ГОВОРЯ у 
правда, чшо другЪ мой ДемеасЪ умно 
и благосклонно посшупилЪЬ со мною, 
пославь меня СЪ письмомЪ кЪ шакому 
человЪку, у котораго вЪ дом$ ни дыму, 
ни повареннаго запаху опасашься я не 
долженЪ. По семЪ ошшедши н$сколько 
шаговЪ приближился кЪ ворошамЪ его 
дому: они были’ накр$пко заперты, 
я стучался и кричалЬ громко, чшобЪ 
ктонибудь ошперЪ, немного спуешя выч 
шла молодая служанка, слушай, гово. 
ришЪ она мн$, кшо ть шаковЪ? чпю шакЪ 
сильно шолкаеть вЪ двери и подЪ какой 
закладЪ хочешь заняшь денегЪ ? Или 
шьы не знаешь, чЧшо мой господинЪ 
кром$ золоша и серебра никакихЬ не 
принимаешЪ закладовЪ ? Лучшее что 
нибудь, говорю яей, пророчесшвуй мн$, 
и поскорфе ошв5шствуй домали швой 
хозяинЪ ? дома, ошвфшсшвуешЪ , но 
какая причина такого вопроса ? ЧшобЪ 
отдашь ему письма посланные во мною 
ошЪ Демеаса Коринескаго  жишеляе 
Подо- 


— 


$ 
ое» 


Подожди шы зд$сь, говоришЪ она 
мн$ , пока его о шомЪ увБдомлю; при 
слов$ семЪ заперла опять ворбша и по- 
бЪжала кЪ Милону ; чрезьЬ минуту 
возврашившись ‚ говоришЪЬ мнБ ‚ приз 
казалЪ шебя кЪ себ ‘просить. Я 
вшелЪ и увидфлЪ чшо МилонЪ сидитЪ 
на маленькой кроваши гошовясь ужинатв; 
подлф его сид$ла жена, сшолЪ еще не 
бълЪ накрьииЪ $ МилонЪ указывая мнБ 
перстомЪ на него, сказалЪ , вош Ь гостше- 
примсшво. Я, ошв$тсшвуя., покорно 
благодарсшвую ‚ шошчасЪ вручаю ему 
письма ошЪ Демеаса; онЪ прочешши ихЪ 
наскоро ‚ сказалЪ: я очень доволенЪ дру- 
гомЪ моимЪЬ ДемеасомЪ, чшо онЪ шакого 
ко мнБ послалЪ госшя. Не медля прика- 
залЪ онЪ женБ своей удалишься, и 
просилЪ меня с$сшь на ея м$сто, но 
какЪ япо благоприсшойносши отрицал» 
ся, онЪ тащилЪ меня за полу , говоря, 
вадись подлБ меня, и пришомЪ из. 
вини, чшо мы боясь воровЪ не им$емЪ 
зд$сь ни стулья, ни другихЬ нуж- 
ныхЬ домашнихЬЪ вещей, Я исполнилЪ 
сего прозьбу и онЪ продолжая р$5чь 
свою товорилЪ: я смошря на стройное 
сложен!е шла швоего, видя скромныя 
и дБвицамЪ вБ сшыдливосши подобныя 
Часть. Ё В чер» 
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чертьт лиш» швоего, безЪ сомнбыя пл- 
чеБ шебя произшедшимЪ ошЪ знаш- 
ной и благородной крови; однако се 
самое подтвердияЬ еще письмомЪ сво- 
имЬ другЬ мой ДемеасЪ. И шакЪ 
прошу не погнушашься б$днымЪЬ мо- 
имЪ домишкомЪ. Ты будешь спашь 
вЪ семь ближнемЪ покоф, гаБ шеб$ 
будешЪЬ недурно. Прошу  переноче- 
вашь у меня: ибо шы симЪ немалое 
уважен!е и честь моему дому сдЪла- 
ешь, а пришомЬ и самЪ прославишься 
естьли шы будешь подражать веди- 
кому Тезею, (какимЪ именемЬ (ж) и 
ошецЪ швой называяся ‚,) не ошрекшемуся 
переночевашь “у б$дной Текалы. ПошомЪ 
кликнувЬ служанку , Фошиса ‚ говоритЪ 

ей, 


(ж) ИЗЪ сего видно, что отецЪ АпулееЪ 
назывался ТезеемТЪ. Что касается до слав- 
наго Тезея сына Эгеева, то онф будучи 
еще молодЪф принужденЪ былЪ вЪ одно 
время переночезать у Гекаль старушки 
6бЪдной, но весьма добродфтельной. Она его 
приняла сЪ возможною ласкою’ и обЪшталась 
ему принесть себя Юпитеру на жертву , 
естьли ОНЪ живЪ издоровЪ сЪ войны в03- 
врашитея. Однако умерла она прежде его 
возвращентя. Тезей вЪ память ея устано- 
зиаЪ торжесшво вЪ честь Юпишеру и 
назвалЪ его праздникомЪ ГекальскимЪ, 


— зе оещрвивкьтчык пики ебавьам 
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&й ‚ возьми сумы тосшя сего и положи 
ихЬ вЬ спальню; пришомЪ масла для 
мазан!я, плашки для оширанм „и все 
чшо нужно принеси немедленно ‚, и про-. 
води тосшя моего ВвЪ ближня бани; 
онЪ весьма усшалЪ ошЪ дальнаго и 
скучнаго пуши. (Се слыша и разсуж- 
ая о нрав5 и скупосши Милоновой 
захошфлЬ я больше ему понравиться, 
и пошому товорю ему: я не имфю 
никакой нужды вЪ сихЪЬ  вемахЪ; 
ибо мы дорожне люди все пошребное 
для бань СЪ собою носимЪ. И шакЪ 
главное мое попечене отшносишся до мо- 
ей лошади, которая весьма бодро до- 
зезла меня до ссго мВеша, и потому 
Фошиса , взявЪ Си деньги купи для. 
нее овса и н5сколько с$на, 


Исправя все, и положа зещи свои 
зЪ спальню мнБ опредБленную ‚, пошелЬ 
я вЬ баню ; но для покупки чего ни- 
будь себБ на ужинЪ ‚ зашелЪЬ я сперва 
на рынокЪ: тдБ увидЪфвЬ довольно 
рыбы, начаяЪ  шорговашь 5 запро- 
сиди сто денарЙ, се меня удивило, 
напося$докЪ сторговалЪЬ я за дваш- 
цать. Идя СЪ рынку увидФлЬ я 
за с060ю ПнпЁя , которой быль мнб 

в 2 +5- 
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соученикомЪ вЪ АеинахЪ. онЪ дояго 
на меня смошря и пошомЪ узнавши 
подбЪжалЬ ко мн$ ; обнявЬ меня и 
ифлуя дружески, любезный Луцщ, то- 
ворилЪ мн5, ужё давно мы СЬ шобой 
не видались, СЪ самаго шого времени, 
какЪ мы ошсшали ошЪ нашего учишеля, 
И какая причина швоего странсшво- 
ван{я ? завшра узнаешь, сказалЪ я ему; 
но с! что шакое значишЪ ? поздрав- 
ляю ; ибо я вижу ‚, чшо приставы 
идушЪ неся с$киру и пукЪ розгЪ (3) 
передЪ шобою и шы самЪ вЪ одежд 
приличной градскому суд!и. Я главной 
надзирашёль надЪ строенйями , ошвф- 
чадЪ онЪ мя$, и вЪ нынфшн Ш годЪ 
поручено мн$ смошр$н!е надЪ сЪ$стны- 
ми припасами ; и естьли шебЪф нужда 
вЪ чемЪ нибудь вЬ разсуждени пищи, 
я могу вЬ шомЪ шеб$ услужишь. Я 


‚ошказался, ибо ужё довольно им$лЪЬя 


рыбы для ужина. Но Пипий видя у 
меня кошель и шряхвувЪ, чшобЪ у- 
видфшь рыбу, спросилЪ ., за сколько 
купилЬ я с1ю безд$лку? Едва за дваш- 

цашь 


(3) У РимльнЪ предЪ Консулами и предЪ 
другими главными ходили приставы, иди 
иначе Ликторы неся свяску рсозгЪ и 'Ъ 

срединф ед шопорЪ длая назни виновашых Ь. 
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цашь денари, ошвфчалЪ я ему, мнБ 
ее усшупили. (С1е слыша, взялЪ онЪ 
меня за руку и обрашно повелЬ на 
РынокЪ. ТдБ спросилЪ меня, у кого 
я иИЗЬ продавиевь купилЪ рыбу? 
Я указалЪ на старика, которой’ си- 
дЪлЬ вЪ углу, Пип! по важносши 
своея власши закричалЪ на него строго: 
какЬ! говорилЪ онЬ, уже, ли и на- 
шихЪ пр1яшелей, и никого изЬ прохо- 
жихЪ щадишь вы не хотише, продая 
худую рыбу за шоль великую цфну? 
Сей городЪ самой цвфщуциЙ во всей 
Эессалти, вы дБлаеше чрезЪ дороговизну 
сЪ5сшныхЪ припасовЪъ необишаемою 
пусшынею: но вамЪ эшо не пройдешЪ 
даромЪ: я шеперь же докажу. какимЪ 
образомЪ бездЪльники наказаньт быть 
должны во время моего правяенйя. 
ПошбомЪ выбросивЪ изЬ кошеля моего 
рыбу зелблЬ однсму изЪЬ присшавовв 
шопшашь ее ногами. Довольствуясь ша» 
кою сшрогоспию храбрый мой Пипий, 
совф това мн5 удалишься, говоря: 
любезный мой Лушй, не довольно ли 
строго сшарикЪ сей наказанЬ?, Я все 
с1е видя чрезвычайно удивился, и пд 
совёту моего благоразумнаго товарища, 
лишась и ужина и денегЪ, пошель вЪ 

В 3 баню › 
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баню ‚ гдБ5 вымывшись возврашился я 
вр домЬ МилоновЬ и ушелЪ вр свою 
спальню. Но вдруг бЪжишЬ Фошиса, 
сказывая, чщо просишЪ меня кЪ себ$ 
хозяинЪ. Но я испыша8Ь его чрезм$р- 
ное воздержан!е, просилЪЬ, чшобЪ меня 
извинили : #60 мнБ за благо. разсу- 
дилось ие пишею , но сномЪ облегчить 
усталость произшедщую отЪЬ дальнаго 
путешествия, Когда ему про шо ска- 
зали, онЪ прилешБлЪ ко мн$ самЬ и 
схвашивши меня за руку шащилЪ СЬ 
постели учшиво ; я извиняюсь, я ош- 


казываюсь , но онф, не ошсшану , го- 


воришЪ мн$, пока не согласишься посл$- 
довашь за мною, и слово свое под- 
швердилЬ кляшвою Я принужденно 
повинуяся ето упрямапву пришедЬ СЪ 
нимЬ КЬ вещхой его кроваши, Онь 
посадя меня: какЪ поживаешЪБ спро- 
силЪ, адругЬ нашЪ Демеась , вЬ доб- 
ромЪ ли здоровьи жена его и дБши, и 
вЬ какомЪ ‘состояни его домашн!я 
д$ла? На все ошв5шсешвую подробно. 
‚.ОнЪ подробнфе распрашиваешЪ о. при- 
чинах Ь моего путешествтя. Я и вЬ шомЪ 
его удовольствоваяЬ; онр еще подроб- 
ие началЪ меня спрашевать о моемВ 
ошечеств$, @ знаменишыхЪ вЬ ономЪ 
людяхЪ, 


оаыиктесьь 
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людяхЪ, и о главномЪ празишея$; но 
нримфшя , чшо я, будучи слабЪЬ ошЪ 
сшранситвован!я и ошЪ его басенЪ ужё 
дремалЪ, по`овину р$5чей не дотовари- 
залЬ и заикался при каждомЪ словБ; 
дозволидЬ' онЪ миБ удалиться. И 
шакЪ едва я избавился ошШЪ веле- 
Р$чнваго ‘и скупаго сшарика, и б6у- 
дучи отятгощенЪ сномЪ ‘а не пищею , 
ибо я на словах и мысленно шолько 
ужиналЬ ‚ возвратился ВЪ спальню, 
дабы желаннымЪ сномЪ успокоиться 


КОНЕПЪ НЕРВОЙ КНИТИ, 


в4 ПРЕ- 


о ЕВА 


^ 


ПРЕВРАЩЕН!Е 


Или 
ЗОЛОТОЙ ОСЕЛТЪ. 
Г ити и отититиния © 9 


КНИГА ВТОРАЯ. 


т? шолько прешла ночь и 305% 
ходящее солнце произвело новый день, 

я немедленно и сон и кровашь свою 
оставилЪ ‚, желая не шерпфливо знать 
и видфшь все, чшо было удивишельно 
и РБхко, Разсуждая., что нахожусь я 
вЪ средин$ Ф@ессами, (а) гдБ по со- 
хласному всего св5ша признан!ю первыя 
с$мена волшебной науки посБяны; и 
притомЪ ‚помня баснь сказанную мн 
АрисшоменомЪ, добродушнымЪ моимЪ 
спуш- 


(2) Древнте думали, что вЪ @ессалти много 
родилосе тразЪ сповобныхЪ. для чародЪй- 
ства и обаяня, и что волшебная наука 
зЪ сей стран получила свое начало, и 
дошла до высочайшаго совершенсшва и по- 
тому бессалёиская женщина, овыачала 
обыкновенно волшебницу иди колдунью. 


ак алии. < оматьы:-=. 


. & о : 
ес 


ъ 


‘спушникомЪ о положен!и сего тброда 


кЪ кошорому сБняимЪ шли; разсматри- 
валЪ я. все СЪ чрезвычайною жадноси!ю 
и СЪ удивительнымЪ любопьтистшвомЪ } 
я воображалЪ , чшо все, чшо ни вижу 


ВР город$ семЪ ‚, есть вЪ самой вещи’ 


нешаково, какЪ моимф озамЪ кажеш- 


ся. но все волщебным Ъ шеншанемЪ ВВ. 


э 
другой видЪ превращено ; и потому 
камни встр$чаюциеся моему ззору по- 
чишалЪ я людьми окаменфлыми, птицЪ 
счишаяБ я шакже людьми обросшими 
полько перземЪ. Дерева сшоянция во- 
кругЬ сшфны градск!я равно вЬ умБ 
моемЪ казались людями покрытыми 
листьемЪ $ источники и Ручьи, шо 
были равно человфческия шБлА прешво- 
ренныя ВЬ жидкую сшихно. Мечша- 
лось мн$ что каршины и сшашуи дол- 
жны ходить, сшфньы домовЪ говорить, 
и чшо волы и прошя живошныя бу- 
душЪ скоро пророчесшвовать, и самая 
наконецЬ высоша небесная, и хучезар- 
ное свфшило предвозв5стишЪ что ни- 
будь важное. ВЪ шакомЪ булучи изум- 
ден!и И шоль ‘непреодолимое имя же- 


плане видфть что нибудь чрезвычайное, 


ни  единаго сл$да и ни одного 
зпрочемЪ знаку кЪ исполнено же- 
85 лан!я 


г 
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ланя моего не примф$мя ‘обходилЪ я 
все вокругЬ. Наконець ходя шуда и 
сюда, какЪ будто пьяной нечаянно и 
безЪ всякаго намБренйя очушился я на 
сЪ5сшномЪ рынк$. ВдругЪ увидфВЬ 
шамЪ идушую женщину окруженную 
множесшвомЪ слугЪ ‚ побфжалЪ кЪ ней 
ср посифшноспию. Одежда ея распе- 
щшренная златомЪ, и азмазныя серги 
служили яснымЪ  доказашельсшвомЪ , 
чшо она была особа знаменишая. По 
одну ея сторону шелЬ пресшар$лой 
мущина , которой едва меня увидя, 
безЬ сомнфн!я, сказалЪ ей, это Лущй, 
шакЪ это онЪ, и мгновенна подбфжалЬ 
ко мн$, чшобЪ меня облобызать. по- 
шомЪ поговоря нфчшо на ухо сей жен- 
щин$ ; для чего, сказал мн$, самЪ 
не приближишься и не поздравишь сю 
особу , которую ты долженЪ почи- 
шашь какЪ свою родишельницу ? Не 
смЪю, ошвфшошвовадЪ я, неимфя чести 
знашь с1ю женщину $ влругЬ лице мое 
покрылось стыдливымЪ румянцемЪ , и 
потупя глазй сшоялЬ я неподвижно. 
НапрошивЪ шого она смошря на меня 
присшально ‚ вошЪ , сказала , точное 
подобе и благородная отрасль добро- 
дЪшельной Салыи | Все сложене ихЪЬ 
итфла 
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тфла совсфмЪ между собою сходно; и 
станЪ ЛушщевЪ по высошВ своей и по 
шонкосши сразм5ренЪ и пр:яшенЪ}; ру- 
мянецЬ вЪ щекахЪ ум5ренной, волосы 
его желшы и ошЪ природы кудрявы, 
тлазё хотя сФрые , но быстрые и бли- 
стаюшЪ подобно орлинымЪ ; взоры его 
исполненьт пр:яшностей, наконецЪ по- 
ходка его благородна однако непри- 
шворна и непринужденна. ПослБ сего 
она мн$ говорила: ЛущшИ я шебя вЪ 
собственных Ъ моихЪ воспишала об ряпи!- 
яхЪЬ; шы сему дивишься ? знай, швоя 
мать и я, мы не шокмо между собою 
вродсешвенницы, но еще -и воспитаны 
вм5стф. Ибо мы 065 произошхи омЪ 
племени Плушархова, одну им$ли кор- 
милицу, и ВЬ с0ю3Ъ родства вкупБ 
возрасли, и одно шолько сосшояне и 
жостоинстшво меня СЪ ней раздБляетЬ 
и различаешЪ ; ибо она вступила вЬ 
брачные узы СЪ челов5комЪ знамени- 
шымЪ,а я напротивЪ шого сЪ просшым Ь, 
Знай я та Биррена, о которой шы ча- 
сто можешЪ бьипь слыхалЪ ошьЪ сво- 
вхЬ воспитателей › и шакЪ ступай 
см$ло ко мн$, или дучше сказать в 
свой собственной домЪ. ВЪ Че время 
румянецЪ и стьЪ прежде покрывш!й 

мое 
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мое лице уничшожился и я сказаяЪ ей 
вЬ ошвЬтЪ: никакЪ , государыня моя, 
я не могу, невидя ни малаго оскорбле= 
и!я и неу довольсшвя, оставишь Милока 
моего хозяина. Кленусь, сударыня, что 
я ничего не упущу. что шолько могу 
здфлашь вЪ угодносшь шебф, не нару- 
шая впрочемЪ правилЪ блатоприсшой- 
ности и гостепр!имства; и всякой разЬ, 
какр шолько случишся мн$ пушеше- 
сшвовашь вЪ спою страну, демЪ швой 
мн$ единсшвеннымЪ будешЪ прибфжи= 
щемьЬ, 


Такими и шому подобными сло- 
вами изБясняясь и прошедши н$сколько 
разстоян!я приближились мы кЪ Бир- 
ренину дому: сфни онаго были велико- 
длины , ‘украшенны чешвероуголь- 
ными сшолпами, на копорыхЪ видимы 
были сшашуи пальмоносной (6) Богини, 

имя 


(6) Пальмоносная Богиня (Ра!таг15 Чеа) то- 
же что и побфда. КлавманЪ ее описые 
заетЪ такимЪ образомЪ. 

12а 4исЕ (асга$ уюма рапдеге! 2125, 

Ес ра|та 011131 оаоделвег ат! а порпе!$ 

по есть: самая побфда увнчанная шрофе- 
ями, И держащая эЪ десницЪБ зеленый 
пальм$ священные свои кридВ разпрос- 
шерла 


=——=—— 
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‚имБя “разпросшершыя крилБ, и стоя 


одною ногой на шарф, сЬ кошораго , 
по.видимому хош$ли они возвысишься 
на воздух; и хошя они были при- 
кр5илены , однако казалось, чшо ни 
чБмЪ не держашся и хошяшЪ лешфшь. 
Статуя. изЪ Паросскаго здЪланная мра- 
мора и предсшавляющая Д!ану зани- 
маешЪ средотшоч!е всего просшранстшва ; 
она была совершеннато искуссшва; ибо 
казалось, чшо одежда Богини разв$- 
ваешся ЗефиромЪ, и сама она бЪжишЬ 
сЪ живноспию , и какЪ бы всшрфчаетЬ 
входящих. вселяя пришомЪ вЪЬ нихЬ 
благогов$йное кЪ (ебБ почшен!е. Она 
по сторонамъ своимВ имфла псовЪ 
шакже.изЬ мрамора изсфченныхЪ: гла- 
за ихЬ были свирБпы и грозны. уши 
подняшь, какь будшо бы они ‘110 ни- 
будь слушали, ноздри ошверстшь, рошЬ 
разинушЪ ‚, и гошовБ по видимому что 
нибудь поглотишь. Ежели бы вблизи 
Залаяли собаки, шо подумалЬ бы всякЪ, 

что 


терла КЪ сему великому вождю. Однако 
Аеиняне, какЪ говоришЪ н$фгдЪ Пзьзави, 
изображали с1ю Богиню безЪ крылЪ, сЪ 
шфмЪ намфренемЪ, дэбы сна ошЪ нихЪ 
не ошдеи’Ъ ла , и`осталась вЪ ихЪ город$ 
вЪчно. 
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что эшо мраморные лаюшВ псы: не 
всего больще презосходсешво и хишросшь 
художника состояла ВЪ ШОМЬ, чше 
сти псы стояли шолеко на заднихЪ но- 
гахЪ, а передня были подняшы на 
зоздухЪ. Позади Богининой сшашун 
виденЪь быль камень изобразуюний пв- 
шеру исполненную мохомЪ, зеленой тшра- 
вою и лисшыемЪ; на немЪ изЪ обоихЪ 
боковЪ выросли м$лк!е кусшарникй н 
различныя деревца. МраморЬ быдЪ 
столь б5лЬ и гладокЪ, чшо на дн 
пешеры видима была шФнь вещей раз- 
личныхЪ. СЪ высошьт сего камня ви- 
сли яблоки и виноградныя Ккисши, ко: 
торыя человфческая хишросшь, счасшли- 
зая Исдражашельнииа природы , толь 
искусно изобразила, чшо кажешся мож- 
но ихБ сорвашь и Ффеть , когда осень 
преведешь ихЪ `вЬ зрЬлосшь и вадле- 
жащимЪ одЪфнеть цв5шомЪ; и естьли 
наклонившись посмошришь ихЪЬ вЬ ис- 
шочник$ шекушемЪ шихо изЪЬ подь 
сшопЪ Вогини, шо покажутся они шебЪ 
колеблющимися ‚ шакЪ какЪ шочныя и 
природныя яблоки и виноградныя кисти 
висяиия на своихЬ звЪшвяхЪ. ТамЬ 
среди лисшя и вБшый стоишЪ камен- 


ная сташуя предсшавляющая Акшеона , 
ВЬ 
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вЬ такомЪ видБ, чшо онЪ за дёрское 
свое любопьшсшво, чтобЪ видфшь Д:а- 
ну моющуюся ВЬ семЪ исшочник$, 
казалося начиналЪЬ преврашашься ВЬ 
оленяь 


Когда я разсматривалЪ сЪ удив- 
лентемЪ и пр!яшноспию си подробносши; . 
то Биррена сказала мнф: все, чшо шы 
зд$5сь ни видишь , все шебЪ вручаю, 
ПошомЪ дала знакЪ , чшобЪ слуги ея 
удалились, и мы осшались одни. Тог- 
да, любезный ЛуцШ, говорила она 
мн$, я весьма опасаюсь вЪ разсуждени 
тебя, и шы не меньше мнБ жалокЬ и 
любезенЪ, какЪ и собсшвенный мой 
сынЪ. Берегись, но берегись прил$жно, 
прокляшой хишросши и приманчивыхЪ 
СБшей распросшертыхЪ Памфилою Ми- 
лоновой женою; у которой, какЬ шы 
говоришь , ночлегЬ имфешь: вс$ ее по- 
чишаюшЪ самою звеличайшею волшебни- 
цею и учишельницею всякаго чарод$ян!л. 
Посредством  н5кошорыхЪ  штразЪ , 
маленккихЪЬ к2мышковЬ и другими 
того рода безд$лками, на которыя 
она сперва дуешЪь, можешЬ она всю 
связь зв$зднаго м!ра свёргнуть во дно 
ада, ин погрузишь вЪ первобьипный 

ХаосЪ. 


4.3 ке -ь 


ХаосЪ. Она, какЪ только увидишъ 
юношу собой прекраскаго, ВЬ минуту 
вЪ него ваюбляешся, устшремляешЪ кЪ 
нему взорЬ свойои сердце ‚ стократно 
усугубляешЪ ему свои ласки, пл5няешЬ 
его душу и содержешЪ звчно вЪ лю- 
бовныхЪ узахЬ. Но непокорныхЪ и 
презирающихЪ ее сЁ яроспию и ОднимЪ 
словомЪ прёзрашаешЪ вЪ камии, иди 
ВБ живошиыхЬ, а иныхЬ и совсЁмЪ 
умершваяешь. С1е меня страшищЬ , 
любезный Луш!й, и Я шебф сов$шую осше- 
регашься , ибо она и безЬ -шого весьма 
влюбчива ,‚ но шы Красошою и мла- 
достью своей ешё больше очамЪ ея 
вонравишься. СЪ шакимЪ безпокойсшвз 
емЪ говорила мн Биррена. 


Но я усльтшавЪ 0 имени волщеб- 
ства уже давно мнБ желаемомЪ , не 
шолько не опасался хишросшей Памфи- 
хлиныхЪ, но еще радовался и самоволь- 
но желатЪ ‚, хошябЪ шо было и за ве- 
дикую ифну ‚, посвятить себя познан!ю 
сего искусства, и сшремишельно повер- 
тгнуться вЪЬ шакую бездну. И шакь 
поспфшая и ми о чемЪ не думая осво- 
боднлЪ я руку свою, какЪ бы ошЪ 
шягосщныхь узЪ, ошЪ рукн Биррениной, 

и 
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й немедленно СЪ нею просшившись по- 
лешфлЪ кЪ Мидонову дому, и ВЬ б6е- 
зумсшв$ убугубляя свои шаги говорилЬ 
я самЪ себф: мужайся Лушй, бодр- 
сшвуй и неё бойся, шы имфешь желае- 
мой случай на всегда удовольсшвовать 
свое любопышешво баснями и удиви- 
тельными вещами. Осшавь сшрахр ош 
рокамЪ; всшупи ВЪ ©@е д5ло сЪ му- 
жесшвеннымЪ духомЪ. берегись шолько 
сообщения СЪ женою своего хозяина, и 
брачное добродушнаго Милона ложе по- 
чишай свяшо; однако старайся, какЪ 
можно плфнишь сердце служанки ихЬ 
Фошибьт, она лицемЪ прекрасна, ве- 
селаго нраву, и вЬ обхожден!и зябавна. 
Ты помнишь, сколь учшиво провожала 
она шебя вЪ спальню, СЪ какою н5ж- 
носпию положила, на посшелю и покрыла 
одфяломЪ , а пришомЪ СБ горячноспию 
поцфловавь шебя ‚ лицемЪ своимЪ и 
ЗидомЪ доказала, сколь не охошно ей 
было расташься сЬ’ шобою $ наконецЪ 
‚ часто обрашалась назадЬ и СЪ жало- 
сию на шебя смошр$ла. И шакЪ да 
благоволящЬ боги! что ни будешЪ, но 
должно попыташь счаспия вЪ уловле- 
ни Фошисы. 


Засть, 1, т раз- 
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Разсуждая шакимЪ образомЪ сам 
СЪ собою пришелЪь я ВЪ домЪ Мило- 
новЪ вЬ намфрейи непремфнно ис- 
полнишь свое предпрйяпие ,‚ и кромЁ 
одной ‘любезной моей Фошисы не за- 
сталЪ вЪ немЪ никого. Она гошовила 
для тосподЪ своихЪ похлБбку мяс- 
ную, Кошорыя прияшной запахЪ ко- 
снулся моего обонян!я. Фошиса будучи 
зЪ одежд сшишой изЪ самаго шонка- 
го полошна, опоясана подЪ самыя груди 
розовымЪ поясомЪ, вершФла вкругЬ 
н$жными и. бфлыми своими руками 
косшрульКу, чрезЪ <4е пр:яшное движе- 
не развфвалась ея одежда и обнажа- 
лись Прелести вя шла, 


Смотря на с1е оцепенфлЪ я и сталь 
неподвиженЪ, Любезная Фошиса , ска- 
залЪ -я ей; сколь искусно и пр!ятно 
обрашаешь шы и члены свои и ко- 
стшрульку! и сколь сладосшную готовишь 
пищу! счасшливЪ шошЪ и сшократно 
счастлив, Кому дозволишь ея хошл 
немного ошвфдашь, Она, будучи ве- 
селаго и шушливаго нраву оборошив- 
пись ко мн, ошойди ; сказала, б$д- 
иякЪ, ошойди подалфе ошЪ огня мо- 
его; ибо естьли одна шолько искра из- 
дешишЕ 
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метииЪ вЪ грудь швою ‚, шо воспламёв 
нишЪ она самую глубину швоего серд- 
ца и никшо опричь меня сего пламени 
ушушить не можевтЪ; ибо я и кушанье 
тотовить, и посшелю перёсшилашь и 
согр$вашь '‘ум$ю СЪ равнымЪ иску 
сшвомЪ. Се говоря посмошр$5ла на меня 
улыбаясь $ но я не ошступая сЪ мета. 
разсмашризалЬ сЪ прий$ жан!емЪ сложе- 
не и вс$ прЁяшности ея шБла, Но 
могу ди что нибудь сказать о прочихЪ 
ея прелесшяхЬ, когда всегдашнее и 
эдинсшвенное старане мое бъыло, чтобЪ 
при людяхЪ смошрфшь шолько на ея 
толову и прекрасные волосы, а послВ 
на един$ размышлять о нихЪ и восхи- 
жщашься ? Такого моего поступка я из- 
зБсшную имфю причину: ибо стя пре- 
восходнЪйшая часть шФла ошЪ природьк 
зозвышена и ошкрьпна будучи прежде 
всего прейставяяется нашимЪ очамЪ, и 
сколько ‘друШе члены заемлюшЪ красо- 
ть ошЪ плашья самыми лучшими раз- 
пещреннаго цвфшами ‚, столько голова. 
природною и собсшвенною прелесшна 
красошою. Многя изЪ прекраснаго по- 
ла, чшобЪ дашь справедливф$йшее по- 
ияпие о своихЪ прелесшяхЪ, обнажающЪ 
звои руки и труди, и желающЬ всю 
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свою красошу предсшавишь ВЪ нагопЕВ. у 
надЪфясь румлнцемЪ своего ш$ла сЪ 65+ 
дизною см5фшаннымЪ привлечь болуше 
сердецЪ , нежели блескомЪ злашошкан- 
ной одежды, Однако (о чемЪ не долж- 
но мн$ говорить, и чему сшашься ни- 
когда не желаю) естьли у самой пре- 
красной женщины волосы на голов$ о- 
бр$ешь, и ошымешь природную сю 
красошу; шо, хошябь она была не- 
божишельница, или Богиня рожденная 
вЬ морБ и воспишанная вЪ волнахЬ , 
хошя бь1, говорю была сама Венера, со» 
пушсшвуема грашями и купидонами ; 
украшена пришомЪ волшебньмЪ своимЪ 
поясомф, (в) дышущая некшоромЪ и 
бальсамомЪ , не могла бы однако при 
такой головьт своей нагопгБ понравишься 
м самому Вулкану. 


НапрошивЪ шого, что прелесшнфе 
волосовЪ ‚ когда они пряшнымЪ сво- 
имВ 
ИО 
«в) ГомерЪ вЪ 14 кн; Имады , описывает 
Венеру. препоясанную поясомЪ различныхЪ 
ив товЪ, и которой иИмМФаЬ такую силу» 
чтб какаябЪ женщина его ни носила, вс 
ВЪ Нее влюблялись. И потому Юноша вы 
просила у Венеры на н$сколько временй 
сей поясЪ, дабы привлечь ВЪ любви Ю- 
пищера. 


о аеь.. 
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имЪ цв5шомЪ и живымЪ ‘блескомЪ с1я- 
ЮшЪ , или будучи прошиву лучей сод. 
нечныхЬ подобно молн!и‘ взорЪ нашь 
ослБпляющЪ , представляя по минушно 
новыя прелести ? иногда ' подобясь они 
блескомЪ золоту, опражающЪ ” ш$нь н$» 
сколько смуглую, иногда сходешвуя чер- 
ношою со врановымЪ перьемЪ являюшЪ 
видЪЬ сизой гопубиной шейки; или, 6у- 
%учи окропленьт Аравишскими арома- 
шами ‚ ‘разчесаньт гребиемЪ зд$ланнымЪ 
изЪ слоновой косши и заплетены искус- 
но на зади, подобяшся чисшому зеркалу, 
в5 кошоромЪ любовникЪ СЪ пр!яш- 
носиию дице свое видишЪ. Сколь уве. 
сслительно видфть, когда тустые во- 
лосьт будучи‘ поднящьт и ` зачесаны 
зверхЪ  умножаюшЪ высоту женской 
холовь: ‘или какЬ волны колеблюшся 
и разв5вающся по плечамЪ ? наконецЪ 
волосьт столько придаюшЪ достоинства 
женщинамЪ ‚ ‘чшо хошябЪ она одфта 
была вЪ одежду злашомЪ разпещрен- 
ную и укращенную алмазами, однако 
все с1е не можешЪ послужишь ей ВЪ 
пользу ‚ есшьли волосы ‘ея не будушЪ 
убраны искусно. Чшо касаешся до мо- 
ей любезной Фошисы , она непорядоч- 
нымЬ и проасшымЪ своихЪ волосЪ у- 

вв браи. 
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брансшвомЪ казалась прелесшн$е: иба 
ея прекрасные волосы, которые были 
тусщы и долги опусшясь СЪ ея шеи 
расшилались по плечамЪ, а притомЪ 
будучи вдоль перевязаньт леншою , и 
при конц$. нёсколько завишьу, поднять 
были. на: верьхЪ ея. головы, и завязаны 
узломЪ, Я не. мотши боле а: 
Ся мучительному шерзантю моей сшра- 
сши, подскочияЬ къ Фотисв, и СЪ 
свосторгомЪ поцфловалЪ пЕБмя я голо- 
зы и тошЪ узелЪ, которой: меня сшоль- 
ко прельстилЪ собою. Она оборошив- 
шись и смотря на меня косо, слушай, 


сказала мнф, юный ученикЪ , сей Вой, 


иБлуй сколь сладокЪ, столь напротивЪ 
шого и горекЪ. для’ тебя. Берегись › 
чтобЪ, шеб$: съ чрезмфрною меда пр! 
ятноспию. не испишь в$чную желчи го- 
ресть./ Что энто значитЪ, ошвфчалЬ я, 

любезная Фотшиса”? знай, я за орк 
живошворный твой поцфлуй гошовЪ 
бросишься: зЪ. сей огонь, говоря ‹1е, 
ОбналЪ. ее, ‘и. лобызалЪ ток раннно, Она 
соотвфшствуя. моей страсши, шакже 
мед цфловалаз, иЗЪ отверстыхЪ ея 
устЪЬ исходилЪ нектмарный запахЪ , 

азыкЪ. ея; с. моимЪ) всшр$чался а 
комЬ , и умножилЬ пламень: нашей го- 
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ричности. Умру, или лучше сказать › 
ужё совс5мЪ я погибЪ , любезная Фо- 
шиса , товорилЬ я ей, когда шы не 
ая ниВня надо мною, Она еше меня 
цфлуи, будь благонадеженЪ >. говорит В 
мн$, и не отчаевайся: ибо и я не мень> 
шею кЪ’ 166$ пылаю любовью. Наши 
ушфхи не будушЪ ошерочены, я приду 
КЪ шебв вЬ спальню , какь полько 
зажгушЪ сз$чи. И шакЪ шеперь поди, 
‘и будь гошовЪ. Такими, и подобны- 
ми шому  позабавясь шушками , наз 
конецЪ мы расшались, Около полудни 
прислала МН о вЪ подарокь 
жирнова поро енка’, пяшь курицЬ и 
боченокЪ стараго’ # вкуснаго вина, Я 
позвавши` кЪ' с6бБ° Фошису говорю; вошЬ' 

эхусьЬ бружёносень венеринъ, самЪ при- 
ат насЪ увБщевайть > КЪ’ любовной 
брани, ВышемЪ сего’дни’ это вино до’ 
капли ‚ оно уничтожит Ь вЬ насЪ глу- 
пой сшыдЪ’, и вмешЪ вишшее стремле- 
н1е КЬ забавамЪ: ибо "для ` способнаго’ 
ппавантя дали Венериной вб оремя ночи” 
пбпребна' шолвко зазжёниая’ свфЧа' и’ 
чаша исновненная виномЪ: ОсташокЪ` 
дня употребил Я дя бани, и дби" 
ужина: ибо добродушный "МалонЪ при- 
гласилЪ' меня кЪ своему столу, кошо- 
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рой былЪ очень умБренЪ; во время 
кушанья памяшуя Бирренины совфшы, 
какЪ можно остерегался я, чщобЪ не 
смошрфшь на жену Милонову, и есть» 
ли ненарочно случалось мн$ на нев 
ззглянушь, що казалась она мн$ стращ- 
нымЪ адомЪ. НапрошивЬ шого СЪ вос- 
шоргомЪ и не спуская глазЪЬ смошрЪлЪ 
я. на любезную Фошису, которая намЪ 
при сшолб служила, 


По насшуплени вечера Памфила 
смошря на зажженую св$чу сказала, 
чшо весьма великой дождь будешЪ зав- 
шра. И какЪ мужЪ спросилр ее, по 
чему бы она могла шо знашь, ошв$ш- 
сшвовала, чшо свфча о шомЪ ей пред» 
сказываешЪ. МилонЪ на шакой ошв$шЪ 
нзЪЬ всей мочи см$5яся, сколь славную у 
сказалЪ , имфемЪ мы Сивиллу вЪ св5чЕ 
сей, кошорая СЪ, высошьх своего цод- 
св5шника о небесныхЬ перем$нахЪ про- 
рочесшвуешЪ и устремляешЪ взорЪ свой 
на солнце, Я подхвашя Милонову р$чь, 
сказалЪ, удивляшься нечему: ибо ршо 
первый опышЪ науки прорицашельной. 
Хошя огонь сей невеликЪ и возжженЬ 
руками челов$ческими, однако имТфешьЬ 
ешнощене кЪ небесному и великому 
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эгню. ошЪ кошораго онЪ нрЕялЪ на- 
чало, и пошому , соошв$тствуешЪ ему 
зЬ перем$нахЪ, знаетЪ , чию происхо- 
дишЪ на высошё небесЪ, и намЪ о 
щомЪ  предсказываешЪ. Недавно при- 
щелЪ вЬ КоринеЬ н$кто изЪ ‘`Халде- 
евЪ,.(г) и шеперь весь городЪ нриво- 
дишЪ вЬ движен!е удивительными ош- 
вфшами, онЪ за малую цБну ощкры- 
ваешЪ народу шаинсшва судебЪ, онЪ 
назначаешЪ ‚ кошорой день. счастливЪ 
для бракосочешан!я,` способенЪ для за- 
пожен!я сш$нЪ , чщобЪ они были долго- 
временны , благополученЪ для шоргов- 
ли, для ‘пушешесшая, и для мМоре- 
пааван!я. Я самЪ ‘спрашивая у него 9 
усифхЬ сего моего странсшвованйя ,. пог 
лучилЪ ошв$шь мное и чудные: ибо 
говорилЪ онЪ мн, чшо буду я весьма 
знаменишЪ и славенЪ $ и’чшо издамь 
на свфШЪ удивишельную историю сЪ не> 
вБрояшными приключешями и чщо на- 
конецЪ сочиню мноря книги. 


МилонЬ слушая Мои слова. и см$я> 
сл, спросилЪ, какого росту сей Халдея- 
г5 нинЬ , 


(г) Халдеяне больше всЪхЪФ упражнялись вЪ 
звфздочететв® ‚, вЪ толкованйи снозЪ , и 
ВЪ прочихЪ тому подобныхЪ суезфртяхЪ, 
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нинЪ, и какЪ онЪ по имени? ре- 
сшомЪ вьыкокЪ, отвфисшвовалЪ я, ли? 
цемЪ смугловашЪ , и называешся Дю- 
фаномЪ: шакЪ шочно онЪ, перехватияЪ 
МилонЬ р$5чь мою, онЪ безЪ сомн$ня. 
Ибо и здесь сей ЛюфанЪ многимЪ: раз- 
хичные 0 разныхЬ о вежахЪ давалЪ 
ошвфиы , но собравЪь довольное чи- 
сло денегь впадь онЪ 6бБднякЪ вЪ 
несчаспие; ибо вЪ одинЪ день, когда 
онЪ окруженЪ будучи великимЪ мно- 
жествомЪ народа, предсказывал Ъ пред- 
стшоящимЪ. ихЬ судьбу ;. подошелЪ кЪ 
нему н5котшорой купедЪ именемЪ’ Це- 
дРОНЪ желая узнашь, какой день благо- 


полученЪф, для’ его пушешеств!я.  Д1о-‘ 


фанЪ немедленно ему сей день назна- 
чи, купецЪ вынязыи\ кошелекЪ,, и 
зысьпавЪ, деньги” отсчишалЪ сто ‘дена- 
р за его ‘предсказан! ;‘’какЪ’ вдругЪ 
молодой и ‘благородной человЪкЪЬ’, схва- 
шилЪ. дюфана’ сЪ зади за одежду, и 


оборошивЪ кЪ’себЪ цБловалЪ сЪ нфж*. 


носпию. 


ЛлофанЪ поздравивши его и по- 
вадя близЪ себя казался ВЪ великомЪ 
язумлени ошЪ шакого нечаяннаго сви+ 
дан!я и забывши’ о деньгахЪ., которые 
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долженЪ былЪ взяшь ошЪ купиа, го» 
ворилЪ сему юнош$: Давно ли шы сюда 
пришелЪ ‚ шы, кошораго столь долго 
я не видалЪ? вчера подЪ звечерЬ, ош 
вфчалЪ ему молодой человёкЪ , но шы 
любезный ‘другЪ, скажи мнБ, прошу 
покорно $ какимЪ образомЪ вЪ шоль 
крашкое время прибылЪ шьг сюда изв 
осптрова Эвбеи , и: каково было. швов 
странсшвоване по морю и по суху. 
На с1е храбрый нашЪ ХалдеянинЪ, еще 
будучи безЪ памяти и вн$’ себя, ошз 
зЪасшвовалЪЬ,, пусть: недоброжелашели 
и вс$ враги наши шоль пагубное или 
лучше сказать’, подобное Улиссову ис- 
плышаюшЪ мофеплаван!е: ибо корабль, на 
кошоромЪ Мы плыли, волиуемЪ буду- 
чи страшнымЪ: вихремЪ: и бурями, ли- 
шился обоихЪ кормчихЪ’, и приразясь 
ко брегу погрязЪ на дно мбря, мы все 
пошерявши едва: вплавь могли ошЪ волнЪ 
узбавитеся. ВпрочемЪ все, чию при 
обр$ли мы ошЪ сожалищельныхЪ не- 
знакомцовЪ’ и отЪ благоскловныхЪ прЁя- 
шелей, отрабили ‘у’ набЬ’ разбойники , 
кошорыхЬ насильсшгу’ сопротивляясь 
мой-брашЪ назьзватш!йся АризватомЪ, 
фытлЪ ошЪ: нихЪ: 6$ дешвенно` при моихЬ 
очахЪ  заколошь. 


Кох- 


&. 
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Когда онЪ разсказывалЪ се приз 
ключене СЪ видом печальнымЪ ; шо 
ПедронЪ подхвашя обрашно деньги, 
кошорые онЪ ошсчишалЪ ‘Алофану за 
предсказан! ‚ пустился вЪ бФгЬ и про- 
палЪ изЬ виду. Тогда ДофанЪ какЪ 
бы ошЪ глубокаго сна воспрянувши у- 
зналЪ свое безуме и свою` пошерю и 
ифмЪ больше’ досадоваяхЪ на (1е не-з 
счаспие, чшо всф; сколько нась вокругЪЬ 
его ни стояло ‚ см5ялись над нимБ 
изЪЬ всей мочи. Но `какЪ бы шо ‘ни 
было любезный Лющй, я искренно же- 
лаю, чшобЪ шы былЪ одинЪ ‚ кошо- 
рому ХалдеянинЪ предсказалЪ исшинну; 


желаю, чшобЪ по его пророчесшву был Ъ’ 


шьт счастливЪ, и сшрансшвовалЪ благо- 
получно. Среди сего долговременнаго 
разговора Милонова я внушренно сто- 
налЪ и досадовалЪ на ‘себя, чшо по- 
давши случай кЪ симЪ `шоль скучнымЪ 
РаэсказамЪф лишаюсь часовЪ вечернихЪ, 
и сладчайшаго вЪ оныхЪ ‘удовольсшв!я, 


наконецЪ ошложа весь’ стьтдЪ сказалЪ’ 


я Милону: пусть сей ДюфанЪ будешЪ 
жершвой судьбы своей злощасшной ‚ 
и пусшь со всБмМЪ имфемЪ , которое 
онЪ . собралЪ ‹Ъ народа подвертнешся’ 
опасносшямЬ на морф. и на земли; 
И что 
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что касаенкся дооменя, я еще чувсшвую 
слабосшь ошЪ Вчеращняго пуши., и по“ 
шому покорно ‘прошу  ошпустищь 
меня и дозволить мн$ успокоищься по 
ранЪе. Сказав с16, я всшалЬ и уда- 
лился вЪ свою ‘спальню. и шамЪ на- 
шелЪ изрядное разположен!е для ужина 
и для забавЪ. Ибо благоразумная Фо- 
шиса домовыхЪ служишелей кроваши 
Удалила ошЪ дверей моей спальни ‚ сЬ 
п15мЪ думаю намфрешемЪ ‚ чтобЪ они 
не могли сльпшать нашихЪ ночныхЪ 
разговоровЪ и шушокЪ ; но близБ моей 


| кроваши поставила маленькой сшоликЪ, 


на. которомЪ  гошовы были 36$ наиз 
вучиие осшашки Милонова ужина, прич 


‘шомЪ сшояли дв$ рюмки ‘наполненньтя 


по половины водою. чшобЪ умБрить 
кр5посшь вин&; сверьхЪ шого бущьилка 
у которой горло бело широкое , дабы 
способн$е наливать изЪ ней вино, ко- 
торое должно было предшесшвоващь на- 
шимЪ уш5хамь, 


Едва я только лег, шо Фошиса у 
положивЬ ужеё спашь свою госпожу, и 
немедленно вшедши ВЪ мою спальню : 
изЪ прекрасной своей пазухи бросаешь 
на менд, розьт; цфлуешЪ меня СЬ при^ 

жимкоюЮ, 
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жимкою ‚ и шутя связываешЪ меня 
цфлью изЪ цвБшовЬ здфланною , кое 
шорыхЪ множесшво и на постелю мою 
разбросала; пошомЪф наливаешЬ рюмку 
вина и прибавевЪ немного шеплой во- 
ды, СЪ пр:ятнослию мн$ поднотитЪ + 
но прежде нежели я все выпилЪ , она 
берешЪ ошЪ меня СЪ усм5шкою ‚, при- 
носишЪ кЪ усшамЬ , и устремивши на 
меня страсшньый взорЪЬ выпиваешЪ 0- 
сташки по маленьку: по семЪ рюмка 
еше н5сколько разЪ переходила изЪ 
рукЪЬ вЬ руки. Я разгоря4ившись виз 
номЪ, и не душею шолько но и самымЪ 
ш$ломЪ будучи бодрЪ и склоненБ: кь 
зенерическимЪ уш$хамБ, ;..:;. сжальсЯ, 
ховорю ей и помоги мн$Ф заблаговремённо 
ибо я приближенемЪ войны, кошорую 
шы не предпославЪ провдЗвБсшника мн 
обЪявила свирфпо какЪ сама видишь $ 
смущаюсь, и ужё первая лютаго Ку- 
пидона сшр$фла вонзилась вЪ самую 
внушренносшь моего сердца. впрочемЪ 
и самЪ имфя лукЪ свой напряженЪ, 
боюсь чшобЪ шемива моя ошЪ сильной 
машуги не прервалася : но чшобЪ по“ 
казашь, сколь шы меня любишь И 
сколь мн нослушна, шо развяжи 
<8ои Волосы, и пусть они свободиб 
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разв$ваюпуия но прелесшямЪ  швоихв 
раменЪ. 


Немедленно все кушанье и сосуды 
Унесла она со стола. ПошбмЪ развя- 
завЪ волосы, и силвЬ СЪ себя вся 
платье предсшала предЪ меня для лю- 
бэвныхрЬ ‹ уш5хЬ, какЪ Венера изЬ 
волн морскихЬ исходящая, она ру* 
млною рукою на обнаженные и б6ез- 
золосые свои чдФны казалось больше шнь, 
наводила нежели покрывала ихЪ ошЪ 
стыйёа; сражайся ‚ говорила она мнб, 
Но сражайся храбро; ибо я шебф не 
уступлю м$ста и не обрашуся вЪ шыдЪ; 
зоюй лицемЪ КЪ лицу, есшьли ты му-. 
жесшвенЪ; прошивоборсшвуй, и закалай 
меня, ожидая самЪ себф смерши о; на- 
сшолшщая война не ШерпишЪ медлешя, 
С1е проговоря вскочила ко мнБ на кро- 
зашь, и сладосшьми Венеры насьпиала 
меня до 1ол5, пока оба мы, душею 
и шБлесными изнемогши членами, ушо- 
мились изливая дух свой другЪ ко 
другу ЗЪ обЪАпия, ВЪ шакихЪ и по- 
&обниыхЪ шому сражемяхЪ препро-» 
водили мы всю ночь до разсвф$ ша; обод 
ряя и воспламеняя пришомЪ рюмками, 
изнеможен своихЪ членов, Подобно 

сей 
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сей ночи Пфепроводили мы @ще нф. 
сколько ночей, ВЪ одинЪ день Бира 
рена просишЪ меня убЪдительно, чшобЪ 
пришеёйЬ кБ ней йа ужинБ. Я отри- 
цаюсь сЪ упорноснию, однако убилЁя мой 
шишетны , должно было на прозьбу ея 
согласиться ‚ для (его пошёлЬ я кБ 
Фошис$ ; чшобЪ изЪ ея очей и ошШЪ еЯ 
воли приняшь совфшЬ, какЪ бы сча- 
стливое ° презнаменован!е. Она , хошя 
сЪ жалоспю и принуждемемЪ , ибд 
ей хот$лобь чШобЪ я и на шагЪ ошЬ 
нея не отлучался, однако согласилась 
на (е корошкое ВЪ любовной войнБ 
перемир!е, Но послушай товорила она 
мн$ ; сшарайя Носл$ ужина возвра- 
титься немедленно: ибо мятежЪ буй- 
стзенный сосшодиий изЬ молодыхЬ и 
бтагородныхЪ людей опусшошаешЬ сей 
хородЪ, шы увидишь по всфмЪ ули- 
мамЪ мершвые шруйьт. Войско прави- 
теля сей. провийши сшоишБ далеко, и 
пошому не можешЪ усмирить мятежЪ 
и освободишь ФородЪ ошШЪ рукЪ уб1- 
сшвенныхЬ, пришомЪ зная, чшо швы 
иностранецЪ и знаменитой породы: 
не преминушЪ коварнфйш!е кЪ уловле- 
ню шебя поставишь сфши. Не 6ез- 
нокойся любезная Фощиса, ошвфшсешвую 
ей 
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ей, и будь вЪ безопасности: ибо неё 
только чужЁя пиршесшва не предпочту 
нашимЪ СБ шобою ут$хамЪ, но еще 
скорымЪ звозвращемемЪ успокою шебя, 
и страхЬ твой о мнБ уничшожу. 
ПритомЪ я пойду не одинЪ; ибо мечь, 
з опорой я обыкновенно ношу СЬ с0б0ю, 
будешЪ довольною моей безопасности 
защитою. ТакимЪ образомЪ предосше- 
регшись гошелЬ я ужинашь кЪ Бир- 
ренЪ. Госшей у Нея было множество , 
притом Ъ вс высокаго чина: ибо и са- 
ма она была изЪ самаго знаменишаго 
поколфнйя.  Пиршесшво  СЁяло велико- 
льшемЪ. Софы и стулья были слоновые 
покрышы злашотканными коврами, со- 
суды для пишья велики, и вс$ различ- 
ной красоты, но равно  драгоц$нны. 
Зд5сь сшойшЪ сшекло различными укрг- 
шенное изображен:ями, шамЪ прозрач- 
ный крисшаль ошличною гордишся р$з- 
бою, индБ горишЪ злато, ВЬ другомЪ 
м5сш$ блистаешЪ сребро ‚ находился 
шакже яншарь на подобе винныхЪ 
сосудовЪ сЪ удивительною хитроспИю 
изсБченный. Служаш1е при стол$ од$- 
шы были великол5пно, Фсешвы были 
различные и премное ‚, дБвицы по- 
давали вхЪ искусно и учшиво; опроки 
Часть. Т. д богаш- 
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богашсшвомЪ своего плашья и пре» 
лдесшьми своихЪ волосовЪ привлекая на 
себя взоры предсебдящихЪ, подносили 
сшарое и вкусноё Вино ВЪ драгоцФи- 
ныхЬ сосудахь. СловомЪ, чего не мож- 
но вообразишь, все шамЪ находилось. 
Но когда зажгли св$чи, шо пьянсшвёен- 
ная бес$да возгремф5ла , всБ начали по 
вол5 хохошашь, Шушишь и насм$хать- 
ся Биррена обрашившись ко мн, го- 
ворила: Аюбезный Лу счастливо ли 
ты живешь ВЪ нашемЪ  отечесшвЬ ? 
МнБ кажешся, чшо сей городЪ красо- 
шою храмо8Ъ, ведиколБшемЪ бань и 
другихЪ зданйй превосходишЪ несрав- 
немно прочйе города; пришомЪ все до» 
вольсшво, и всБ выгоды для прЁяшной 
жизни вЬ немЪ находяшся, иностран- 
ные купцы живушЪ ВЪ немЪ вЪ спо- 
койной Вольносши, находя его столь» 
ко же многолюднымЪ, какЪ и самой 
РимЪ. ПрБжж челов5КЪ и любяйий 
спокойсшво находишЪ вЪ немЪ шишину 
сельскую. СловомЪ, изЪ всей провинщи 
хородЪ нашЪ почитаешся самымЪ пр1- 
ятнымЪ убфжищемЪ. Справедливо го» 
воришь , тосударыня Моя, ошвфшство- 
залЪ я Биррен$, н я признаюсь» что 
нигдБ шакь безопасне и вольно жишь 
мнВ 
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ми$Б не случалось, какЪ вЪ семЪ горо- 
&$5; но я шрепещу ‚ когда вспомню о 
пагубныхЪ и ыеизбБжимыхЪ сфаяхЪ 
волшебиаго здЪсь искуссшва: ибо сказы- 
ваюшЪ ‚, чшо зд5сь и мершвые во гро- 
бахЪ своихЪ не безЪ опасносши; но 
осшашки срубовЪ и сожженныхЪ ш$лЬ 
сбиряюшся волшебиицами  шщашельное 
&ля пагубы и б$дсшвя живыхЪ, и 
что наконецЪ прокляшыя си старухи, 
во время погребашельнаго обряда преж- 
де всБхЪ приходяшЪ на м5сто, гдБ 
должно сожигашь умершаго. Сю мою 
РЪчь одинЪ изЬ гостей подшзердилЪ 
товоря: по исшинн5, здфсь не шольке 
мершвымЪ но и живымЪ н5шШЪ поща- 
ды ошЪ волшебницЪ ; и я знаю одного 
изЪ предс5дящихЪ ‚ Которому он$ все 
лице свир5пымЬ образомЪ изуродовали 
и обр$зали. С слыша вдругЬ всБ го- 
сши изЪ всей мочи засмБялись, м обра- 
шили взорЪ свой на одного человфка, 
которой сидБлЪ вЬ углу. ОнЪ посты- 
жденЪ будучи всБми, всшалЪ и хо- 
шБаЪ удалиться, браня сквозь зубы 
все собранйе; но Биррена осшановя его, 
посшой, любезный ТелефронЪ , говорила 
ему ‚, постой, и соошв$шсешвуя учши- 
вому и веселому своему нраву разскажи 
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°намЪ еще случившееся шебф приключе- 
не, чшобЪ любезный мой Лющй на- 
зладился пр1яшноспйю швоего повфсшво- 
зан!я. Чио касаешся до тебя, госу- 
дарыня моя, ошвфшсшвовалЬ ТелефронЬ, 
ты Всегда снисхожденя и честности 
хранишь уставы, но есшь люди ВЪ сей 
бесфдВ ‚ которыхЪ дерзость и насмфш- 
ки мн$Б несносны. Се оиЪ прогово- 
релдЪ СЪ чрезвычайнымЪ  дзижешемЪ 
духа. Однако усильною Биррены нрозь- 
бою, кошорая клялась ему своею чеспию, 
будучи убфжденЪ согласился. И шакЪ 
подобрав оиЪ около себя коверЪ, на 
которомЪ сидфлЪ, пришомЪ н5$сколько 
нриподнявшись ‚, н опершись ма локоть, 
просшерЪ прагую руку, и по примБру 
орашоров$ поступая, два послБднйе 
персшы пригнулЬ кЪ ладони, друме 
два имфлЪЬ на свободЬ. но порвой па= 
лецЪ держа прямо, и учшиво усмБ- 
хаясь началЪ шакимЪ образомЪ: Буду- 
чи скрошою, ошправился я изЪ Милеша , 
чшобЪ видфшь ОлимШискЁя игры; им$я 
пришомЪ намфрене осмошр$шь всБ м$- 
сшЗ сея шодико славныя вашей провнн- 
ши: и шакЬ прошедЬ я всю- @ессалйю 
кЪ несчаспйию Моему всшупилЪ ВЬ то- 
родЬ Фариссу. Ходя по всБмЪ ули- 

цамв 
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цамЪ и не имБя ни куска хл5ба сша- 
рался я вЬ б$дносши моей снискашь 
вспоможене; но вдругЪ увидфлЬ я по 
среди площадн сшарика высокаго; онЪь 
сшоялЪ на камнБ, и кричалЬ громкимЬ 
голосомЬ кЪ народу : есшьли кшо хо- 
чешЪ сшеречь мершваго, ФлошЪ пусшь 
торгуется со мною о ЦБиБ. Я спро- 
силЬ одного изЪ проходящих ; чшобы 
с1е значило? Уже ли и мершвецы вЬ 


стран вашей уходящЬь? Молчи, ош» 


вБисшвовалЬ. онЬ мнБ, ибо шы еще 
очень молодЪЬ, и челов5кЪ чужесшран- 
ной, пришомЪ не думаешь, чшо шы 
среди @ессами находишься, тд вол- 
шебницы обыкновенно обезображающЪЬ 
лице мершвыхьЬ` и уносяшЬБ н5фкощорые 
часши шла для своихЪ чароданаи: 
но я на прошивЪЬ, скажи мн, говорю 
ему ‚ какЪ должно посшупашь , охра- 
няя мермвыхЪ? ВопервыхЪ, сказалЬ 
онЪ мнБ, должно бодрешвовашь всю 
ночь, не смыкая глазЬ, но устремить 
ихЪ прямо на лежац!й трупЪ, и не 
8Ь кошорую сторону не оглядызашься 
ни на одну минушу $ ибо. вЪ прошив- 
номЪ случаБ хишрыя и прокляшыя и 
сшарухи преврашившись вЪ какое ни- 
будь живошное столь искусно и про“ 
се ДЗ ворно 
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зорно подкрадывающся, что и свлицевьз 
очи, или очи правосудя (д) не мог- 
ли бы ихЬ усмошрфшь. Они шогда 
принимаюшЪ на себя видЪ собакЪ, мы- 
пен ‚ пшицЪ и шакже музхЪ, и но- 
шомЪ силою волшебства погружаюшЪ 
зЪ глубокой сонЪ шого, кшо охраняет Ъ, 
т$ло. Крашко скажу, ие можно 
изчислить и описать всБхЪ коварныхЪ 
хишросшей упошребляемыхЪ  волшебни- 
цамн для своей похоши  ВпрочемЪ 
за с4е охранене, за сю шоль опасную 
должность, не больше какЪ пяшь 
или шесшь золотыхЪ даешся; но по- 
слушай, я чучть. было не позабылЬ ше» 
6$ сказашь; есшьли которой сшражЪ 
зозврашишЪЬ поушру мершвеца не вЪ 
совершенной цБлосшн, у шого насильно 
обр5жутЪ ш$ часши лица’, которыхЪ 
че будешЪ доставащь у мершваго. 
УзнавЪ 


(д) По свидфтелвсшву Авла Гелаля , право- 
судте изображалось сЪ быстрыми и про- 
ницательными глазами $ с1е значило , что 
суди должны всякое дЪло разсматривать 
ий разсуждать со внимантемЪ, и по вс$мЪ 
обстоятельствамЪ, а потбмЪ ужё его 
р#®шишь. Но нынф изображаюшщЪ его СЪ 
закрытыми очами, означая, что зЪ суд® 
не должно имфть дицепряпия, 
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УзнавЪ все обсшояшельно, сшарался 
я ободришься, и немедленно подошед- 
ти кЪ старику, пересшань, сказал 
эму, кричать: шы имфешь стража зЪ 
тошовносши ; сколько мнБ дадушЪ на- 
грады? Шесть зохотыхЪ  отшвфчалЪ 
онЪ, но слушай юноша, примолвиль 


кЪ шому, СЪ неусыпною бодроспию 


храни шЪФло сына шакого челов$ка, ко- 
порой первммЪ почишаешся во всемЪ 
тородБ ; храни его ошБ прокляшыхЪ 
Тарши. ПустошЪ говоришь, и все это 
бездБлица, ошвфчаяЪ я ему, шы ви- 
дишь, что я челов5кЪ неушомимой, 
неусыпной, весь вБ очахЪ, и взорЬ 
мой быстрфе, нежели АргусовЪ, Едва 
я пересталЪ говоришь, старикЪ повелЪ 
меня ВвЪ одинЪ домЪ, у кошораго боль- 
Ия ворбша были заперяты: мы вошли 
ма дворЪ чрезЪ маленькйя задьйя двер- 
цы, пошбомЪ зввелЪ онЪ меня вЪ шем- 
ной покой ‚, тд вс$ окна были за- 
зпворены; вЪ немЪ увидфлЬ я плачущую 
женщину и од5тую вЪ черное платье; 
сшарикЪ подошедши кЪ ней и указы- 
вая на меня, говорилЪ: вошГЪ человфкЪ, 
кошорой см5ло обфщаешся охранять 
пло швоего мужа. Она разглаживая 
ца 06$ стороны волосы свои повислые 
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при всей своей печали и смущенн по- 
казалась миБ прашною и смошря на 
меня , прошу покорно, говорила мн$, 
какЪ можно шщашельнфе исполни пред- 
ирятую Мобою должность. Не без- 
покойся, ошвфшсшвую ей, шолько обфщай 
что нибудь сверьхЪ договорной ц$ны , 
она согласилась, и сшавши немедленно 
повела меня вЪ другой. покой, га ле- 
жало ш$ло ея мужа покрышое бЪлыми 
полошнами, она его ошкрывши и до“ 
вольно слезами оросившись призываепЬ 
зо свидБшельсшво седмь особЪ (е) для 
сего случая призваиныхЪ; она показы- 
ваешЬ, чшо ш$ло имфешЪ всф части, 
чо  носЪ неповрежденЪ ‚, глаза не» 
испорчены, уши на своемЪ м5сшЪ, губы 
цЪлы , и подбородокЪ шаковЬ, каковЬ 
былЪ прежде; при семЬ всБ ея словз 
одинЪ изЬ свидЪшелеи записывадЪ ина 
шаблецф. ПошомЪ обрашившись, вы, 
товорила она, добрые граждане будьше 
‘сему свидфшелями; сказовЪ се и при 
ложа печашь КЪ шабльцБ. она уда- 
дяешся. Но я ей вЬ сал5дЬ; прикажи 

товорю, 


ша 
(е) Римскимы законами опред$лено было. 
чтобЪФ при всяном?Ъ важномЪ дФаЪ, и за» $- 
зцанти присудешвовало седмь свидЪтедей, 
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говорю, государыня моя, прислать мнё 
все нужное; чшо шебф надобно, ошвбш- 
сшвуешЪ она? большая, говорю ‚ лампа- 


`да сЪЬ масломЪ, чшобЪф досшало ея на 


всю ночь, пришомЪ н5сколько бушы- 
локЪ вина, рюмка и блюдо СЪ осшав- 
шимся ошЪ ужина кушаньемЪ; ахЪЬ какЪ 
шы упрямЪ и скученЪ, отв$чала она 
мн5 пошряся головою, шы шребуешь 
осшашковБ ужина вЪЬ домБ исполнен- 
номЪ слезЪ и ошчаянйя и вЬ которомЪ 
н$фсколько уже дней не видно ни ды- 
му ни духу повареннаго; или дума- 
ешь, чшо введенЪ шы сюда для пир- 
шесшва? не приличн$е ли шебЪ плакашь 
и сфшовашь сообразуясь нашему сосшоя- 
ню? пошомЪ кликнувЪ служанку, Мир- 
рена, говорила ей, подай немедленно. 
ему лампаду СЪ масломЪ ; сказавь ‹1е 
и заперши меня СЪ мершвымЪ ш$ломЬ, 
удалилась. 


И шакЪ оставшись безошраденЪ 
для ошрады и сбережен1я мертвеца , 
прочищаю я себф глаза, и гошовлю ихЪ 


кЬ иеусыпному бдфн!ю ‚ и чшобЪ не 


было мнЪ скучно, начал прохажи- 
ваясь пъшь. ВскорБ день склонился кЪ 
вечеру, насшала ночь, пошбмЪ глубо- 
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` кое зсей швари безмолье; наконецЪ, 
когда глухая наступила полночь, вдруг 
стразхЪ. и ужасЪ началЪ обладашь мною, 
-ия увидЪлЪ вбфжавшаго зв$рка, по- 
добнаго ласточкф , которой сшавши 
прямо прошивЪ меня, сшоль присшаль- 
о устремилЪ на меня проницащель- 
ные свои глаза; чшо дерзосшь сея шоль 
подлыя и маленькя  швари привела 
меня ВвЬ н5кошорое смущене. Нако- 
нецЪ, поди прочь мёрзкая шварь, говорю 
ему, поди прочь, и скройся вЪ норы 
кЪ подобиымЪ себф, доколБ я шебя 
не ушибЬ? онЪ побфжалЪ и сокрылся. 
По семЪ вдругЪ сшодь сильной и глу- 
бокой обЪялЪ меня сонЪ, чшо и самЪ _ 
Делфической богЪ ‚смошря на меня и 
на шрупЪ лежацИи не могЪЬ бы раз- 
кичишь, кто изЬ ‘насЪ мершвой. Слоз 
вомЪ я столь кр5пко спалЪ, чшо и 
для самого меня надобенЬ былЪ стто- 
рРожЪ, икакЪ будшобЪ меня тушЪ не 
было. 


Уже вездБ хохлисиое ифшуховЬ 
собране воспфвало приближеше днев- 
наго свфша. Я проснувшись вскочияЪ 
.‚ ©Ъ ужасомЪ , взявЪ лампаду побфжаль 
кЬ т шфлу, ни ошкрывши ему 
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янце, осмошр5лЪ всБ части, однако 
нашелЪ вс безЪ вреда, и вЬ плосши. 


’ Немедленно прибЪфгаешЪ и б$дная вдова 


со вчерашними свидБшелями, и бросив- 
цись на мужиее шБло лобызаешЪ его 
стокрашно, пошомЪ при помощи свфчи 


`разсматриваешЪ все со вниманемЬ и 


обратившись призываетЪ управишехля 
своего дому, приказываешЪ ему чтобЪ 
ошдадь онЪ мнБ немедленно достшой- 
ную плашу за шоль вфрное и рачитшель- 
ное охраненйе. ПошбомЪ товорила она 
мн$ ‚ добрый молодецЪ, я приношу 


 тебф шысящу благодарностей , и за 


Сю шШвою шШолБ ревносшную услугу 
будешь ты, впредь счишашься 
нашим другомЪ. Но я. обрадовав- 
нись, что получияЪ нечаянную при- 
быль, и восхищаясь золошыми деньга- 
ми, которые безпресшанно перебиралЬ 
вЪ своихЪ рукахЪ, государыня моя, 
ошзфёшсшвую ей, почишайше меня боль* 
ше вашим слугою, нежели другомь , 
и будьше увфрены, чшо я и впредь 
служить вамЪ зЪ шакихЪ случаяхЬ 
ие ошрекуся. Не поси$лЬ я окончать 
сТю безразсудную р$5чь, какЪ вдрутЬ 
3$ домашне служишели  проклиная 
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мое безумное желаюше, (ж) и злее нре- 
рочесшво, устремились на меня СЪ яро- 
спЁю ‚ ухвашивЪ попавийяся ВЪ руки 
оруя. ОдинЪ бъешЬ меня по лицу 
кулаками, другой суешЪ подЪ бока, 
шрепий даешЪ шолчки по зашылку, 
иной провожаешЪ пинками, всБ рвушВ 
мои волбы и раздираюшЪ плашье, и 
такЪ, подобно гордому юнош$ Адонису 
или сладкопоющему Орфею будучи раз- 
бишЪ ‚ и расшерзанЬ почши бездушенЪ 
нзвергаюсь я вонЬ изЪ дому. 


Остановившись на ближней улицё 
для собрашя силЪЬ и духа, и опомнив- 
тись , раскаевался я хошя поздно, въ 
шоль безразсудномЪ и прошивномЪ раз- 
ховор$ ‚ кошорой я имБлЬ со вдовою 
умершаго; н ля признавалЪ себя достой- 
ныхЪ еще стокрашь люшБишихЪ у- 
даровЪ. 


Ужё мершвый, будучи вЪ посл5д- 
в" разЪ оплаканф, несешЪ былЪ кв 
по- 


— 
(ж) (Се безумное желане и злое пророче. 
ство состояло вЪ шомь, что ТедлефронЪ 
обфащаясь впредь служить вдовЪ сей вЪ 
` подобныхЪ случаяхЪ желалЪ’по видимому , 
ятобЪ еще кто нибудь умерЪ вЪ ея дом$. 


у 
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погребен1ю по обычаю сея страны, и 
какЪ онЪ происходилЬ ошЪ знамени- 
шаго поколфн#я ; шо несли его чрезь 
просшранное шоржище; по одну сто- 
рону гроба шелЬ плачуш и рвунАй 
на себБ волосы сшарикЪ, кошорой у- 
хвашясь обфими руками за гробЪ, кри- 
чалЪ громкимЪ, но сшенанями прерыз 
ваемымЪ голосомЪ: я заклинаю васЪЬ,у 
почшеные господа, законами любви и 
сожалфнйя , кошорымЪ мы другЬ другу 
обязаны , смягчитесь надЪ погублен- 
нымЪ несправедливо  согражданиномЪ 
вашимЪ, ошмсшише беззаконное убив- 
сшво ‚ лвише строгость наказанйя на 
прокляшой сей и нечестивой женщин$; 
нбо она единсшвенио бЪднаго сего юношу, 
сына моей сеайры уморила ядомЪ, 
дабы всшупишь вЪ насл5дешво его имБ- 
н1я и угодишь’ своему любовнику. Та- 


кимЪ образом рыдающ сшарикЬ про- 


износилЪЬ свои жалобы; народЪ почи- 
шая убИсшво @е вБрояшнымЪ , началЪ 
свир5исшвовашь ‚ иные хошяш Ь, сожечь , 
друге побишь) каменьемЪ с1ю женщину ; 
самые отроки прошивЪ нее вооружи- 
лись. Но я в5роломная проливая исшоч- 
ники пришворныхЬ слезЪ и всеми сви- 
яъшельсшвуясь богами кдялася, чшо 

она 
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она невиновна. ВвЬ семЪ пресшуплени, 
Очень изрядно, ошв5шсшвуешЪ сшарикЪ, 
для ошкрыпия сея исшинны, прибфг- 
немЪ кр. божескому провидБн#юо: здесь 
находишкя славный Египешск! ий ‘пророк, 
по имени ЗахласЪ, кошорой уже давно 
за немалую цфиу об$щелся миБ вы- 
звать изЪ ада умершаго душу и шБло 
его ожнвишь на ифсколько времени. 
Проговоря &е, выводишЬ онЪ на сре- 
дину одного юношу одЪфшаго вЪ полош- 
няное плашье, и ВЪ сапогахЪ сд$лан- 
ныхЬ изЬ пальмовых лисшьевЬ, и у 
кошораго толова была совс$мЪЬ обриша. 
СтарикЪ ц$луя руки его и обнимая 
кол$на ;$ сжалься , говоришЪ ему, сжалься 
почшенный ошецЪ, я заклинаю шебя, 
св5шилами небесЪ, богами ада, сши- 
х1ями естесшва, безмолыемЬ ночи, 
святилищемЪ храма КопшосЪ , навод-. 
невемЪ Нила, МемфАскими шайнами, 
и Систшрами (3) Фароса, заклинаю, воз- 
враши жизнь сему юнош$ на н$сколеко 
минушЪ ‚, и пролей свёшЪ на. его глаза 
уже на вБки заключенные ; мы не про- . 

° симЪ 
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(3) Систры были музив!иск орудмя, на 
которыхЪ играли ВЪ праздникЪ Изисы 
„Бгинетской богини, 
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симЪ оживить умершаго, не пропивимся 
законамЪ есшесшва, и не ошрицаемся. 
отдашь землБ, чшо ей принадлежишЪ; 
но чшобЪ узнашь исшинну и умфщищь- 
ся мщешемЪ его смерши. 


ПророкЪ приведенный вЪ жалосшь 
сей прозьбою, прилагалЪ шрикрашно кЪ 
устамЪ умершаго иБкошорую шраву, 
а другую положилЪ на ето грудь. По- 
тёмЪ обратясь кЪ востоку чишалЪ шихо 
молитву священному солнцу. Весь народЪ 
СЪ неописаннымЪ внимайемЪ смошр$5лЬ 
на (е эзр5лище шолико досшойное благо- 
тов$нйя , и ожидалЬ важнаго чуда, Я 
присоединился КЪ шолпБ народа, и 
ставЪ позади гроба на Высокой камень 
разсматшривалЪ се СЪ чр@ёзвычайнымЪ 
любопышсшвоМЪ. Уже грудь умершаго 
начала надувашься, шрепешанйе жизнен- 
ной жилы возчувсшвовалось , и все ш$ло 
оживошворилось духомЪ; наконецЪ онЪ 
зсшаешЪ н прокзносишЪ сфи слова: „Для 
чёго ‚ Прошу васЪ ‚ возвращаеше мн$ 
жизнь КоШорая должна окончишься вЪ 
минушу ‚ когда уже я пилЪ воду изь 
Р5ки Лешы, и омылся вЪсшруяхЬ Сшикса, 
оставьше ‚ заклинаю, васЪ, осшавьше 
меня ВЪ шишин$ и поко$ ‚, Такой голось 
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былЪ слышанЪ ошЪ шБла, Но пророкЪ 
здЪлавшись ошважнБе, говоришЬ ему: 
жля чего ие ошкрываешь шы всему на- 
роду смерти-швоея тайны, и не изЪ- 
яснишь ему всфХЬ ея подробносшей? 
или думаешь шы чшо я не могу силою 
волшебныхЬ заклинанйй вызвашь изЪЬ 
ада спрашныхЪ ФурЙ и мучить шебя 
снова? ‚, Тогда мершвой сидя во гроб$ 
с0. слезами произносишЬ кЪ народу (1н 
слова: ,‚, я погубленЪ проклятымЪ ко- 
варсшвомЪ новой моей жены: я испивши 
ядЬ, ошЬ ея рукЪ по незнанйю при- 
няшой осшавилЪ шеплое ложе ея любов- 
нику ‚, Тогда храбрая вдова вооружаеш- 
ся продерзоспйю ; и сЪ упорсшвомЪ го- 
шовымЪ на всякое злодфйсшво проши- 
вишся мужнинымЪ доказашельствамЪ. 
НародЪ мяшешся и раздЪляешся на дв$ 
стороны $ одни хошяшЪ ‚ чшобЪ @аю 
злодфйку погребсши живую вмЪсшБ сЪ 
своимЪ мужемЪ; друШе говоряшЪ , 
чо не должно вфришь словамЪ мер- 
шваго. Но шфло умершаго юноши р$- 
шило ихЪЬ несогламе и спорЬ; ибо воз- 
дохнувЬ изЪ глубины сердца говорило 
кЬ народу ‚, ‘я покажу вамЪ для сея 
истинны свидфшельсшво ясн5е полуден- 


наго свЪша, и ощкрою вамЪ шо, чего. 


ни 
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никто не зналЪ, кромБ меня, По 
семЪ указывая на меня перстомЪ про“ 
должалЬ „ ибо, когда сей юноша, 60- 
дрый сшражЪф моего шбла, со всевоз- 
можною остшорожносп!ю охранялЪ меня ^ 
во время ночи; шо пресшар$лыя волшеб- 
ницы стараясь похишишь какую ни- 
будь часшь ошЪ моего лицё’ ицешна 
премЗнялись въ различные виды, и на- 
конецЪ не могши преодол$шь шоль не> 
усыпнаго сшража окружили его шомнымЪ 
облакомЪ, и повергши вВЪ глубок 
сонЪ ‚ кликали меня по имени столь 
долго. чшо слабые и хладные мои чле-> 
ны начали наконецЪ мало по малу 
чувсшвовашь силу волшебной ихЪЬ науки. 
Но сшражЪ мой какЪ живой еще, а 
мершвой шолдько ВЪ разсуждени глу- 
бокаго сна пробудился, и думая чшо 
это его кличушЬ, ибо онЪ одного со 
мною имени; пошелЪ ко дверямЪ подо> 
бясь ш5ни мершвеца. Лвери были на 
кр5пко запершы, однако волшебницы: 
сквозь одну скважину не преминули 
ошр5зашь ему носЬ и уши; итакЪБонЬ 
своимЬ несчаспйемЪ сохранилЪ мниБ тои 
другое. НаконецЪ, чшобЪЬ ошибк$ ихЬ 
совсфмЬ исполнивься , приклеили они 
уши саЪланные изЪ воску весьма искус-= 
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но, и шакже присшавили нобЪ изЪ. 
шой же машерйи составленной, и подоб- 
ной во всемЪ шому носу, которой 
у него ошр$зали. И пошому сей бБдной 
юноша получилЬ, деньги не за бодр- 
сшвенное моего шла храненте, но за шо 
ушо его шакЪ свир$по изуродовали. 


? 


Успрашенный сими словами и хошя 
узнашь исшинна ли шо; притрогиваюсь 
я кЬ носу, онЪ упадаешЪ. миф вЪ ру- 
ку; шупаю уши, они шакже оп- 
падаюшЪ, Тогда видя, чшо всф смошря 
и указывая на меня персшами, хохо- 
чушЪ, скрылся я вЪ шолпу народа и 
спасся ошЪ насмф$шекЪ орошенЪ весь хо- 
лоднымЪ пбшомЪ. Зная, сколько & 
обезображенЬ, и посм5янйя досшоинЪ , 
не захош$лЪ и не могЬ я возврашишься 
посл$ вЪ свое ошечесшво: но распусши- 
вши на шу и на другую сшорону свои 
волосы прикрылЪ я ими свои виски, 
йабы не узнали, чшо н5$шЬ.у меня 
ушей ; для безобразЁёя моего носа, пла- 
шокЪ сей весьма искусно сложенный 
присшойною служишЪ замБною, 


КакЪ шолько ТелефронЪ окончалЬ 
50е приключенше: шо хосши разгоря* 
чивиеся 
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чивиеса виномЪ начали опяшь `хохоз 


‚ташь изЪ всей мочи, и когда требо- 


вали винё, чтобЪ пишь за здоровье 
дРУГЬ друга; Биррена обрашившись ка 
мнБ говорила, ВЪ завшр$5ший день 
будешЪ у насЪ шоржесшвенный праз- 
дникЪ, которой древноспию своею ра- 
зенЪ основан!ю сего города. Мы одни 
шолько изЪ всБхЪ народовЪ. которые 
забавами, звеселослию и радосшными. 
обрядами умилостивляемЪ священное 
божество называемое См5хомЪ, (и) Ты 
присушсшвемЪ своимЪ шоржесшво «е 
сдфлаешь для насЪ еше прЁяшиБ5йшимЪ, 
и я весьма желаю, чтобЪ шы нашелЬ 
чшо нибудь забавное и увеселительное, 
дабы шфмЪ больше почшишь с1е боже- 
сшво. Очень изрядно, ошв5шсшвовалЬ 
я, все исполнишся по вашему желан!ю, 
Я охошно желаю изобр$ешь что нибудь 
радосшное и досшойное шоржесшва, и 
свойственное сему шоль великому богу. 
Посл сего разговора слуга мой при- 
шелЪ меня ув$домишь , чшо уже весь- 
ма поздно. Ябудучи н$еколько пьянЪ; 
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{и) Божество именуемое См6комё 1аг В//Я 
`было почитаемо у ГипатеянЪ по свид$= 
тедеству Цакзаня и Плушарха, 


какЪ и прое, немедленно всталЬ ., и 
простившись СЪ Бирреною ношелЪ вЪ 
Милзоновь домЪ шашаясь. Но когда 
мы ошЪ Бирреныь вышли на первую у- 
лицу, нечаянно ошЪ в5шру погасла у 
насЪ\св5ча служившая намЪ для ра-. 
смошрфн!я дороги. Мы СЪ великою шруд- 
моспию ‚ разбив5 пришомЬ ноги свои 
о`каменье по причинБ шемношы, до- 
шли до своей улицы. Приближаясь кБ 
своему дому узидфли мы шрехЪ чело- 
в$КЪ собою здоровыхЪ и дородныхЪ. 
Они веБми силами сшаралися вломишься 
зЪ вороша нашего дому; и не шолько 
зпрочемЬ насЪ не усшрашились;, но еще 
удвояли свои удары, желая СЪ нами 
сразишься : ибо не сомн$вались они, 
чпобЪ мы, и особливо я, не почли 
ихЪЬ самыми ошважными разбойниками. 
Немедленно обнажилЬ я свой мечь, 
кошорой обыкновенно’ носилЪ для та- 
кихЪ прошивныхЬ всшр$чь, и вдругЬ 
усшремившись `вЪ средину разбойни- 
ковЬ, каждаго изЪ нихЪ, ВЬ ка- 
комЪЬ они положейи были, кололЪ, 
пока вс$ они шрое частыми а притом 
сильными ударами повержены КЪ но- 
замЪ моимЪ духЪ свой испусшили, 
Фомиса проснувшись ешь шакого шуму 
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ирибфжала внф себя, и ошперяа мнз 
ворбша. Я задыхаясь и покрышЪ весь 
потомЪ, эбфжалЪ на дворЬ <Ь поспи 
носпНю , и будучи ушомленЪ ошь 
сраженя сЪ тремя храбрыми фазбой» 
никами, подобно какЪ ТеркулесЪ съ 
ЗерюномЪ имф5ющимЪ шри Бла. (1) 
немедленно хлетЪ ‘на посшелю. и сна 
прёяшносшями успокоился. 


{1) ГерюнЪ, Тосударь трехЪ острововЪ » , 
Ма!орки» Минорки и Ивики. И потому 
етихошворцы товоряшЪ , что юнЪ им 
зпри ш$аз. Он быль побфжденьЬ Гер» 
ЖудесомЪ. 


КОНЕЦ ВТОРОЙ КНИГИ: 


`ПРЕВРАЩЕНТЕ 
ИЛИ 


ЗОЛОТОЙ ОСЕЛЪ. 
КНИГА ТРЕТТЯ. 


у румяная заря вЪ злашой сидя 
колесниц понуждала коней своихЪ 
на поляхЪ воздушныхЪ; ия сонЪ и 
мракЪ ночи премфнилЪ на св5шЪ днев- 
ный: я восталь вЪ великомЪ смущеши, 
помня учиненное мною вЪ прошедшя 
вечерЪ уб1йсшво; пошбмЪ сфдши на 
кровашь и положа ногу на ногу, а ру- 
ки свои опусшивши на кодфни проли- 
залЪ слезные изЪ очей моихЪ источни- 
ки. Уже воображалось мн$, чшо под- 
`зергнушЪ я законамЪ правосуд1я, чшо 
суди произнесли уже р5шншельное 
опред$лене, и мечь строгости подЪ- 
яшЪ на мою голову. Увы, говорилЪ я 
ФамЪ сЪ собою, гдЁ столько милосерхЪ 
и 
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и снисходищеленЪ найдешся судйя, ко- 
торой бы меня вЪ убивсшв$ шрехЪ че- 
ловфкЬ, и вЬ пролипии гражданской 
крови могЬ оправдашь, и обЪявишь 
невиннымЪ ? (1 ли счастливое и слав- 
ное странсшвован!е обфшалЪ мнБ Дю- 
ФачЪ ХалтдеянинЪ ? ТакимЬ образомЪ 
жалуясь на свою судьбу, и оплакивая 
свою учасшь, усльшиаль я крикЪь на» 
роднаго множесшва, кошорое стучалось 
у зорошЪ нашего дому: пошбомЪ вЪ 
минушу СЪ превеликимБ шрескомЪ они 
ошворились. Полицейск1е суди, ихь 
служишели и множесшво простыхЪ хю- 
дей входяшЪЬ на дворЬ. Немедленно 
два пристава по приказанйю судей схва- 
тили меня и повлекли изЪ дому безЪ 
всякаго со стороны моей сопротивления, 
Когда мы на первую только выситупили 
улицу, шо со вс5хЬ сторонЪ сшекиийся 
народЪ окружилЪЬ насЬ и послБдовалЬ 
за нами шолпою. Хошя я шелЬ печа- 
ленЪЬ и вЪ смущеши приклоня голову 
свою КЪ землб, или зучше сказать кЪ. 
безднЪ адской: однако обрашивши глаза 
свои вЪ сторону, увидфЛЬ я вещь чрезвы- 
чайную: ибо изЪ толь великаго народнаго 
множесшва небыло ни одного челов5ка, ко- 
зорой бы не см$ялся изЪ всей мочи, 
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$5 ней 
ПошбомЪ, водя меня по зсБмЪ 
улицам и перекресткамЪ  гброда, 
подобно какЪ жершву; (а) которую 
хошяшЪ заклать для умилостивленйя 
боговЪ, и для отвращенйя угрожающа- 
то несчаспия; призели наконецЪ на 
м$5сто, тд5 суды производяшся, и 
предсшавили собраню. Судьи уже си- 
ЯЗти на возвышенныхЪ своих м$сшахЪ; 
и провозв5стшникЪ приказалЪ молчашь $ 
какЪ звдругЪ всБ единымЪ голосомЪ 
начали шребовашь, чтобЪ судЪ шолико 
важный совершился на мфсш5, гдЪ обык- 
иовенно ошправляюшся торжесшвенныя 
игры и зр$5лиша, дабы, представляли 
они, вЪ шакомЪ маломЪ пространств5 
по 


(=) Многе изЪ древних народозЪ, и 00» 
близо Марсельскте Галлы, утфеняемы бу 
лучи какимЪ нибудь великимЪ несчастт 
емЪ ‚ какЪ на пр. хладомЪ, моровой яз- 
вою, и проч. выбирали одного челов®ка 
самаго дурнаго вида, и которой отЪ при» 
роды обиженЪ вс$ми шФлеснымн качества» 

‚ ми» потёмЪ кормили его ЦФлой годЪ са» 

мой лучшею пищей $ посл сего по вефмЪ 

м?стамЪ и улицамЪ водили торжествен- 
мо, наконецЪ произнеся надЪ нимЪ вс$ 
кляшвы, дабы чрезЪ то возложить на 
него только вс несчаспля имЪ приклю* 
чившися у бросади его вЪ морсе 
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мо причинф ш$сношы и множества на- 
роднаго не былЪЬ кто нибуль расто- 
птанЪ или задавленЪ. — Немедленно 
народЪ шуда побБжалЪ, и ВЬ мину= 
пгу зесь шеатрЪ наполнился людьми; 
сверьхЪ шого всБ переходы, крыльца, 
и самзя крышка, были заняты, Иные 
изЪ зришелей цФплялись за столпы, 
чтобЪ какЪ нибудь удержашься, дру= 
т1е висфли ухватившись за сташуи, 
иные смошр$ли чрезЪ окна, иные СЬ 
пошолоку: словомЪ вс$ сшоль жадны 
были КЬ сему зр$лищу, что никто 


не думалЪ о видимой опасности, ко- 


порой они жизнь свою полвергали. 
Приставы провели меня по среди шеа- 
шра, какЪ н5кую жершву а пошбомЪ 
посадили вЪ оркестр. ВЪ шоже вре- 
мя провозвфстникЪ громкимЪ голосом Ь 
вызываешЪ моего обвинишеля. ВдрутЬ 
зстаешЪБ одинЪ сшарикЪ имБя близЬ 
себя маленькой сосудЪ (6) здБланной 
на подобе воронки и наполненной во- 

но дою , 


(6) Сей сосудЪ назывался Клепсиорою. Воа- 
ДЪ изЗЪ него шечь должно было чрезЪ чеш- 
верть часа. Обвиненному давали больше 
КлепсидрЪ , нежели доносителю ; потому 
что больше требуется времени вЪ опрзя= 
даню нежели КЪ обвинению» 
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#ою ‚ которая должна изЪ него течь 
по капельк$ чшобЪ т5мЪ изм5ряшь время, 
сколь долго старикЪ сей говоришь дол- 
женЪ. ОнЬ началЪ р$фчь свою шакимЪ 
образомЪ : ТГоспод& почшенные! д5ло 
производишся важное и касающееся до 
спокойствия и безопасности всего горо- 
да, и кошорое должно служишь при- 
_МФромЪ досшопамяшнымЪ для нашихЪ 
пошомковЪ ; и пошому чесшь и шишина 
общесшва ‹ непремфнно ошЪ всБхЪ во- 
обще иошЪ каждаго порознь шребуешЪ , 
чшобЪ шоликя уб1исшва учиненныя 
симЪ злодфемЪ не осшались безЪ до- 
сшойнаго наказаня. ВпрочемЪ не ду- 
майише, чтобЪ я по злобф , или нена- 
висши или по другимЪ до моей особы 
касающимся обстшояшельсшвамЪ ‚ столь 
жарко вооружился прошивЪ сего убш- 
цы; но должность моя шого шребуешЪ; 
ибо я ночной сшражи начальникЪ, ня 
не думаю, чшобЪ могЪ кшо нибудь 
обвинить меня вВвЪ небрежен!и своей 
должносши, Но я хочу присшупишь кЪ 
дфлу и обЪяснишь подробно все, чшо 
произходило вь прошедшую вочь. Око- 
ло полуночи, обЪфжжая весь городЪ и 
смошря повсюду СЪ достодолжнымЪ 
рачешемЪ , всшр5шился я СЪ симЪ сви- 
р$5пым В 
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р8пымЪ юношею: онЪ имя обнаженный 
мечь искалЬ кого нибудь заколошь, и 
уже шри челов5ка лежал: предь ето 
ногами изливая СЪ крою осшашокЪ 
своей жизни. ОнЪ усмотря меня и чув- 
сшвуя не безЪ причины свое злодБяше 
пустился вЪ бфтгешво. и при помощи 
ночной шемношьы скрылся ВвЪ сдинЪ 
дОМЪ ‚ гд$ и пробылЪ чрезЪ всю ночь. 
Но по дфйсшвто божескаго провидфьия , 
которое никакихЪ беззаконйй безЪ ош- 
м енЁя не оставляеш Ъ , злодЪи сей пре- 
жде, нежели могЬ ошЪ насЪ пошаен- 
нымЪ убфжашь пушемЪ, при самомЪ 
возхождени зари былЬ мною упреж- 
денЪ, поиманЪ и предь священный 
вашЪ судЪ предсшагленЪ для приняпия 
досшойнаго и справедливаго наказания. 
И шакЪ почтениые суди, вы предЬ 
собою звидише злодфя умершвившаго 
трехЪ человЪкЪ, злодфя кошорой пои- 
манЪ при самомЪ совершенёи своего без- 
челов$ч1я; и кошорой сверхЪ шого чуже- 
странецЪ, И шакЪ произнесише 6езЪ заме 
дафнйя на человфка иносшраннаго достой- 
ную казнь за шо пресшуплене, кошорое и 
своему согражданину просшишь вы не мо- 
жеше, ТакимЪ образом Ъ окончалЬ безчело- 
з5чную р5чь свою свирБпый доносишель. 

Не. 
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Немедленно провозвёстникЪ спра- 
шиваешЬ меня, могу ли я чшо ни- 
будь на (1е ошв5шешвовать: но я могЪ 
тполько плакашь, не по причин$ свир$паго 
обвиненя на меня возлагаемаго ‚ но 
шерзаясь больше угрыземемЪ  совфсти. 
НаконецЪ какЪ бы свыше вдохновенЪ , 
ободрился я и начаяЪ кЪ судьямЪ ша. 
кимЬ образомБ.  Изв5ешно миБ поч- 
тенные господа, сколь шрудно юношв 
обвиненному вЪ ублисшв$ шрехЪ чело- 
з5КЬ, и кошорой впрочем самЪ вЬ 
томЪ признаешся , оправдашь себя, и 
о невинности своей ув$рить столь мното- 
численное собране, хошя бы онЪ самую 
товорилЬ исшинну и справедливыя на 
по приводилЬ доказательства: однако, 
естьли удосшоише вы меня снисходи- 
тельнаго и благосклоннаго своего внима- 
н!я, шо 06ез3Ъ шруда вамЪ докажу, 
что жизнь моя подвергаешся ныинБ ва- 
шему суду не по причинБ какого ни- 
будь пресшупленя мною учиненнаго , 
но шолько за справедливой и достойный 
извиненйя гнфвЬ, кошорымЪ я воспаз 
лилсл по неизв5сшному и непредвиди- 
мому случаю, Ибо вчерашияго вечера 
возврашаясь я ошЬ ужина иБскольке 
уже позно, а пришомЪЬ, сказать истин- 


о 
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ну, н5сколько пьянЪ, увидлЬ у Ми- 
донова дому, вь коемЪ. я имфю квар- 
ттиру о тшрехЪ. люшфишихЪ разбойни- 
ковЬ , кошорые покушались ворваться 
ВЪ него; и уже разломавЪ верен и вы- 
ФивЪ крюки разсуждали между собою, 
КакимЪ бы образомЪ вс$хЪ звЪ немь 
умершвишь жишелей. ОдинЪ изЪ нихЬ 
будучи ошважн$фе и дородн$е всьхЪ , 
поошрялЪ своихЪ шоваришбй шакимЪ 
образомЪ: мужайшесь други’ мои, у* 
стремимся храбро на спящихЪ, не ше- 
Ряя ии минушы времени, и ни чего не 
страшась, разнесемЪ смершное уб1истшво 
по всему дому. ЕКшо найдешся потру+ 
женный вБ вонф, шого умершвляйше , 
кшо осмфлишся защищашь себя, шого 
мечемЪ пронзише; и шакЪ не осшавя 
никого въ живыхЬ, мы сами безопас- 
но и безвредно выдемЪЬ изЪ дому. 
Признаюсь , почшенные суши, чшо яз 
исполняя должносшь ревносшнаго граж- 
данина, притомЬ ошвращая опасность 
ошЪ госшенрРимца моего Милона и ошЬ 
самаго себя, вооружился мечемЪ, ко- 
торой обыкновенно для шакихЪ слу- 
чгевЪ при себф ношу, и устремился на 
разбойниковЪ ‚, чшобЪ ихЪ усшрашишь 
и прохнашь; не Ян свир5пые и ошчаян- 
ные 
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ные злодфи увидя меня СЪ обнажеин-. 


нымЪ мечемЪ ‚ не шолько не устшра- 
-шились и не обрашились ВЪ бЪгсшво , 
но ошважились храбро защищашься: 
мы сражались долго и мужесшвенно , 
наконец предводитель ихЪ напавши 
на меня вЪми силами и ухвашивЪ СЪ 
шылу за волосы обфими руками, по» 
вергЬ на землю; но когда онЪ шребо. 
валЪ подашь себЪ камень, чтобЪ меня 
уже умершвишь, я удачно пронзил 
его и повергЪ на землю. ВЪ шуже 
минушу и пругаго, которой сидфлЬ 
на моихЪ ногахЪ кусая ихЪ зубами, 
ударилЪ я мечемЪ своимЪ между плечь; 
шрепий ихЪ шоваримЪ стремясь ‘на 
меня неосшорожно и какЪ бЪфшеной, 
быль проколошЪ мною вЬ самой жи- 
вошЪ и повергнушЪ на м5сшф сраженйя. 
Избавясь шакимЪ образомЪ ошЪ опасно» 
сши, и спасши МилоновЪ домЬ ошЬ 
разхишеня и убийства и цфлое обще- 
сшво ошЪ шакихЬ злодфевЪЬ ; не шолько 
я не почишаю себя виновнымЪ , но еше 
поступокЪ мой нахожу досшойнымЪ 
похвалЬ ошЪ всего свфша; я которой 
никогда и ни вь какомЪ злодфяни не 
былЪ уличенЪ , и почитался вЪ своемЪ 
ФшечесшвБ за самаго добраго челов5ка 
1 пред 
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предпочишая невинносшь звсфмЪ благо- 


прЁяшсшвамЪ счаспия; я ‘не могу по- 
няшь, по какой причин подвергаюшЬ 
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| меня сшрогосши суда за ублисшво шрехЪ 
безчесшныхЪ злодфевЪ, а особливо когда 
никшо не можешь доказаш», чшобЪ 

| я имфлЬ когда нибудь особенную СЪ 

| ними вражду: они 3с$ мн$ ни мало 

|| незнакомы, СверьхЪ шого нельзя у- 
дичишь меня чшобЪ я учинияЬ шакой 
‘постунпокЪ вЪЬ намфрени,, дабы ихЬ 
ограбить. 


По окончанци сей р$чи ‚ слезы мои 
обновились, и я обремененЪ печамю .„ 
шо на шу , шо на другую сторону 
просширалЬ свои руки кЪЬ зришедямЪ , 
и прося ошЪ нихЪ милосши заклиналЬ 
ихЪ зсфмЪ, чшо они почитали драго- 
ифннымЪ и любезнымЪ для себя вЬ 
| св5шБ: я заклиналЬ ихЪ шфмЪ снисхо- 
| жден1емЪ и благосклонноспию ‚ кошо- 
1 рую они обязаны являшь несчастнымЪ, 
Но, какЪ думалЪ я, чшо уже мои 
слезы произвели во всфхЬ предстоящих Ъ 
жалость ко мн и сосшрадане ; шо 
свидЪфшельсшвуясь солицемЬ , и всевидя- 
\шими правосуд4я очами, пришомЪ нола- 
галсь вЬ семь дБдБ на вожеское НРОови- 

ь дЪше 
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дфне подняяЪ я глаза свои нисколько 
по выше, и увидфлЪ, чшо всБ не из- 
ключая и Милона ‚ кошораго я почи- 
шаль ошцемЪ своимЪ и другомЪ, см5я- 
кись надо мною изЪ всей мочи. Тогда 
товорилЪ ясамЪ себЪ ‚ какая вБрносшь! 
какая совфсшь! чшобЪ спасти жизнь 
своему тосшепримцу , я убилЪ шрехЪ 
злодЪфевЪ , и за (4е тошовЪ уже испить 
смершную чашу; но онЪ, не доволь- 
сшвуясь, чшо не здБлалЬ мнБ никакой 
помощи и ушфшейя вЪ семЪ несчасици, 
онЪ еше смфешся моему бЪдсшвю! По 
слБ сего вышла на средину шеашра од- 
на плачущая женщена, одфшая вЪ чер- 
ное платье и примомЪ неся вЪ обЪя- 
п1яхЪ своихЬ младенна: за нею шла 
старуха вЪ раздранной одеждЪ печальа 
на и рыдающа подобио первой. Он 
объ вЪ рукахЬ своихЪ несли оливныя 
вЪшви и бросившись КЪ одру, на ко» 
торомЪ подЪ покровомЪ лежали убиты 
мною , начали сшенашь и рыдашь 


плачевно и жалосшно,  вошя КЪ. 


собреню: заклинаемЪ васЪ сосшгада- 
немЪ, кошорымЬ смершные обязаны 
одинЪ др)тгому, заклинаемЪ` самымЪ 
челов5чествомЪ ‚ сжальштесь надЪ сими 
юношами сшоль безчесшно убишыми ,› 
уш$шьше 
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уш$шьше сирыхЪ и несчастныхь вд0= 
ви\Ъ досшойною убицы казню. По 
крайней м5рф помогише сему младен- 
цу, кошорой ВЪ первыхЪ жизни своей 
льшахЬ лишенЪ ужс всякой надежды 


и помощи, Вровь сего убицы прине- 


сише на жершву святости вашщихЪ 34+ 
коновЪ , и праву общества, 


ПошбомЪ старший судя заставить 


я обратившись кЪ народу говори Ь — 


ВЪ разсужденми злодфисшва, которое 
мы должны наказашь строго, иьшЪ 
никакого сомнфя: ибо учинивцийй оное 
самЪ признаепся. И шакЪ осшалосв 
намЪ шодько сыскашв учасиниковЪ сей 
толь свирфпаго и гнуснаго посшнуйка: 
ибо невБроятно кажешся, чшобЪ одинБ 
могЪ поббдишь шрехЪ оное здоро= 
выхЪ и сильныхь. И потому всия- 
зане упошребишь должно, чшобЪ найши: 
истинну ;. и поелику слува, которой 
ему сопушсшвоваяЪ, убЪфжальЬ и сокрылся 
8Ъ неизвфсшное м5сто ,. то нужно, чтобЪ 
виновашаго допросить. дабы обЪъявилЪ 
онЪ участниковЬ такого беззаконйя: 
чрезЪ <«е столь безчеловёчныхЪ и дер- 
скихЪ мяшежей злое. с5мя ВЪ конецЪ 
искоренишся, Немедленно, по обыкио- 
Часть: Те Ж вене 
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вею Фреческому, огонь и колесо, й 
#СЪхЪ исшязанМ орудйя предЪ меня 
принесены были. УжасЪ мой усуту- 
бляешся, когда я увидфлЬ, чшно мн 
не можно умерешь ме лИшась‘ сперва 
какой нибудь Часши моего шфла: Не 
сшаруха подвигшая жалобнымЪ своимЪ 
воплемЪ весь народЪ кЪ’ сосшрадан1ю ; 
прежде ‚, говоришЪ ‚ почшенные сограж- 
дане, прежде нежели злодЪИ сей и 
чадЪ моихЪ убийца , подвергнется пышк$; 
дозвольше  ошкрышь мершвыя шФлё, 
дабы увидЪфвЪ, сколь мои дфвши были 
хороши и молоды, шфмЪ КЬ вящшей 
строгосши сердиз ваши подвиглись, И 
гразм5риое злодфйсшву опредБлили и-+ 
сшязане, — Весь. народЪ слова ея ио- 
хвалил. Немедленно судя приказы- 
ваешЪ, чшобЪ ‘я самЪ ошкрылЪ ш$л8 
убишыхЪ ‚ я прошивился не хошя 
вимЪ зр$5лищемЪ еще больше  раздра- 
жишь прошивЪ’ себя судей и народЪ, 
но присшавы ‘по приказанйю ихЪ на- 
сильно меня принудили: они сами руку 
мою просшерли 'кЪ’одру и прошивЬ 
воли моей кладущЪ ее на самые шрупы. 
Я принужденЪ былЪ, хашя СЪ вели: 
кимЪ ошвращенемЪ, подняшь ‘сукно “н 
ожкрьйць шфлд мершвыхкЪ. Воже мой 

и Я какое 
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какое зр$лище! какое чудо! и Коль 
неожидаемая счаспйя моезо прем$на! вБ 
шо время, когда х почишалЪ себя вЪ числБ 
адских жишелей, мгновенно и не- 
чаянно состоя мое другой прЁяло 
оборошЪ. (вя толь  непредвидимыя 
новосши , сея неожидаемыя премБны 
никакими‘ словами изобразишь я не ВЪ 
снлахЪ: ибо мнимыя ‘убишыхЪ мною 
п$л& ни чшо иное были, какЪ надущые 
м$хи, и проколошые вБ шБхЪ самыхЬ 
м$5сшахЪЬ, вВЬ кошорыя вчерашняго ве= 
чера поражалЪ я разбойниковЪ. Тогда - 
см5хЪ, столько удививи!и меня прежде, 
и которой искусствомЪ и хитрости ю 
и5кошорыхЪ особЪ воспященЪ и удер- 
жанЪ былЬ на время, вдругЪ разнес- 
ся во всем ‘народБ, иныеё‘ восхишясь 
радосп!ю ‘поздравляли меня $; дру 
заболФацИй ошЪ хохошанья живопЁЬ свой ` 
поддерживали руками; словомЪ вс со’ 
удовольстНемЪ и весемемЪ смотря на 
меня вышли изЪ шеатрае 


Но ‘я сЪ той минушы, въ кошо- 
рую коснулся до сукна покрывающаге 
мершвецовЪ, пребывахЬ иепбдвиженЪ, 
подобясь сшату$ или сшолпу сего шеа* 
ятра,; ы не прежде ошЪ адскаго восиря- 
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тоо «ные» 
нулЪ сна; какЪ. ужё гостеприменЪ 
мой МилонЪ приближась ко миБ и взяв- 
зни меня за руку, и хотя я. сопроши- 
влялдся и воздыхая проливалЪ еще слезы, 
СЪ ласковымЪ усиМемЪ, повелЪ сЪ со- 
бою; Мы шли. кЪего дому) чрезЪ глу- 
же переулки, и гдБ. меныше было на» 
роду; и видя чшо я еще вБ 
печади и ужасБ, сшарался онЪ какЪ 
можно забавными ушФшашь меня раз- 
говорами. Однако не возможно. быле 
Разогнашь. печали и усыпить досады, 
которую чувсшвовалЪ я ВЪ самой глу- 
бинф моего сердца подвергнувшись ша- 
кему ругашельсшву н. посмфянй1ю, 


Немедденно и суди. со вс$ми до- 
сшоннешва. своего признаками. пришедши 
зЪ домЪ МилоновЪ сшараюплкя ушф$шишь 
меня сими словами: Почшенный Луши, 
мы. довольно изв5сшны о знаменишой 
твоей пород$, и о досшоинсшв$ пред- 
ковЪ швоихЪ: ибо знашносшь и благо- 
`родсшво вашего дому во всемЪ. нашемЪ 
предфлБ почшеино ;. и. все се, о чемЪ 
шы ныиф смущаешься, не вЬ укоризну 
чпеб$ и.поругане случилось СЪ шобою. 
И пешому не сЪшуй сердцемЪ и не 
печаль- 


-_-& 


> 


55 1 

РВ у тот 

‘печалься  духомЪ: ‘ибо игры и, шор- 
жесшвуемыя намн всякой годЪ, прёят» 
ному богу смфху, всегда новою ка 
‘кою нибудь выдумкою бывающЪ укра» 
шаемы. ‘бей богЪ сопушсшвовать 'бу- 
‘дешЪ звиновнику своему повсюду СЪ 
благопрёяшносиию, и ‘не. допусшитЪ ‘ни- 
когда ‚ чтобЪ печаль овладфиа швоимЪ 
сердцемЪ; но св5шЪЬ ‘радосшимй измешЪ 
вБчно ужёна лице швое. ‘СверьхЪ п10г% 
весь градЪ за «1ю благосклонносшь и за- 
бавы , кошорыя шы ему предсшавияЪ, 
назначаешЪ шебф знаменишыя почести, 
ибо онЪ ужё обЪявилЪ шебя своимЪ (в) 
покровителемЪ, и хочешЪ изЪ м$ди 
изваяшь швой образЪ. „„Но я. ошвфшетво- 
валЪ имЪ товоря: искренн5йшую прино- 
шу благодарность сему великолБпному 
и славному во всей. Фессали траду , за 
толь великйя почесши ‚ какихЪ онЪ ме- 
ня удосшоеваешЪ; но сшашуи и разные 
изваянные виды, совфтую ему сохра+ 
нишь для досшойн5йщихЬ и почтенн! - 
Ж 3 щихь 


(в) Подвастные Римской Импери провин- 
цти обыкновенно имФли покрозителей ВЪ 
Рим$ по дзламЪ до нихЪ касающихся, на 
прим. Сикиля имЗла себф покровишелем$ 
Цицерона, 
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жихЪ особь, нежели какЪ я, СЪ шаз 
кою скромноспйю протоворя, и стареясь 
показать вндЪ и лице свое, какЪ мож- 
но веселфе, простился я СЪ судйямн 
учшиво и ласково. Спустя минуту при- 
6ЪгЪ ко мн слуга БирренинЪ увфдом“» 
ляЯ меня, что ужё время ишшы ужи- 
иашь кЪ а госпож$ , какЪ я обфщал- 
ся вчерашняго вбчера. Но я словЪ сихЬ 
ужасаясь и боясь самаго дому Виррени- 
на, ошв$фчаяЪ ему: ошЪ всего сердца 
желалЪ бы я повиноваться прозьбамЪ 
н повелбёямЪ госпожи швбей, есшьли 
бы мнБ возможно было то учинить 
не наруша вфрности ин чести: ибо госте» 
иримецЪ мой МилонЪ заклялЪ меня 
своимЪ божесшвомЪ , кошорому вы вче» 
рашн!й день праздновали, чшобЪ осшашь- 
ся у него ужинашь: ОнЪ ни самЪ ме» 
ня не осшавляешЬ, и не допусшишЪ , 
чтобЪ я его оставияЪ. И шакЪ про» 
у меня извинишь и уволишь 40 дру* 
гаго времени, Когда я скончавалЪ рЬчь 
Чю, шо Милонф ухвашя меня кр$пко 
33 руку повелЪ вЪ шорговую баню при- 
казавЪЬ пришомЪ нести за собою все нуж- 
ное. Идучи по дорот$ подлЁ бокЬ 
МилоновЬ сшарался я какЪ можно н@® 


показырашься народу и укрывался отЪ 
дСкЬ 


`® 


ы 


45% 
еде» 103 


зе5хЬ всшр$чающихся , дабы не возоб- 
новишь см5ха,. кошораго вчера быль я 
имЪ причиною. Но моясы вЪ бан и 
зидя, что всБ на меня смошраяшЬ и 
указываюшЪ персшами, вЪ шакой стыдЪ 
и смущеще былЬ я погруженЪ, что 
не могу и нынБ вспомнишь, какЪ я 
мылся, наширался, мазался, и какЪ 
возврашился наконецЪ вЪ домЪ свой. 


Наскоро и урывками насышившисв 
убогимЪ МилоновымЬ ужиномЪ и изви- 
няясь болемЪ головЫ причиненнымЪ мн 
ошЪ слезЪ и стшенанЁя, получилЪ я не- 
медленно оуволнеме и пошелЬ спать, 
Бросившись на посшелю разсуждалЬ я 
с<Ъ печамю вЪ умБ своемЬ о всБхЪ 
подробносшяхЪ случившихся со мною. На- 
конецЪ фошиса, положивЪ спать свою 
госпожу приходишь ко мнБ будучи 
сама на себя непохожа: ибо она уже 
не имфла прелесшей вЪ глазахЪ и за- 
бэвныхЪЬ шушокЪ вЪ своемЬ много- 
Р$\и ; но взорЬ ея былЪ  печаленЪ, 
лице прискорбно и нахмуренно, По- 
слБ сего, шомнымЬ и болзливымЪ 
голосомЪ „. признаюсь чистосердечно, 
товоришф мнё; я виною сея не- 
зади, кошорая шебя терзаешЪ, ВЪ ту 

ду же 
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же мияуту вынимаешЪ она изЪ пазухи 
своей ремень и подая мн$, ошмсти » 
ТОворЕШБ, ошмеши ‘вЪроломной жен- 
щий; и ‘пакажи ее сшоль жесшо- 
ко, сколь ШЫ вообразить можешь. Но 
о очЬН не думай, чшобЪ я СЪ нам$- 
ренёя и по своей ми нанесла тебЪ <е 
прискорб!е и смущене, Воги свидЪше- 
ли, что я и помыслишь нё могу, дабы 
хошя мало шебя опечалишь, и естьлибЪ 
‘стремилось какое нибудь на главу швою 
несчаспие, я бы потщилась его ошвра- 
пить изщямемЪ всей моей крови, Но 
КЪ НесчаспИю моему, что ‘миБ повелф- 
#0 САБлать для другаго, шо кЪ твоей 
хосадф обратилось. Тогда я, будучи 
от Ъ ‘природы любопышенф, и желая 
узнать шаиную сего жЪФисшвя причину, 
товорю 'Фошисф: с8й негодный и продер- 
ск ремень, которой ты опредфлила 
Яля своего наказанйя , вЪ м5лЮе части- 
цы размерзанф ‘будучи Мною, ‘самЪ 
прежде погибнешь , нежели КЪ мягкой 


и млечной швови прикбенатся Кож$. Но’ 


прошу шебя, раскажи ‘мн$ ‘подробно, 
какимЪ образомЪ ‘несчасийе ‘пруготов- 
ляемое тобой для другаго ‚ обратилось 
на мою голову; ибо я‘кленуся прелёст. 
ными шабими очами, ‘кошорыя столько 
обожаю, 
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‘обожаю, кленусь, что я не пов$рю никому 


и даже шебЪ самой вЪ шомЪ, чтобЪ шы 


‚могла когдя помыслить на меня чо 


злое; пришомЪ худое окоичаме како- 
то нибудь дФисПИя не должно припи- 
сывашь, тому, кшо онаго виною, есшьли 


онЪ доброе вЪ шомЬ имБлЪ намБ- 


реше, 


ОкончавЪ словА сти обняяЪоя и 
чБловаяЪ Фошису ©Ъ н—5эжноспию: она 
вЪ шомныхЪ и до половины сомкну- 
шыхЪФ очахЪ своихЪ являла мнб все, 
что полько любовь ‘имфешЪ прелестнаго 
и убфдительнаго. ТакимЪ образомЪ 
будучи ободрена, позволь товорншЪ 
мн$5, ‘чтобЪ ‘прежде ‘всего заперла ся 
двери ‘нашей спальни, дабы продерво- 
ошнихф моихЪ ‘р5чей ктонибудь не 
нодслушаль ‚ и чрезЪЬо то неё провн- 
нишься Фы ‘мн$ предЪ 'Намфилою. ВЪ 
шуже минушу ›побфжала ‘она ‘и ‘заперла 
двери ‘на крюкЪ: возврашясь ко мнф и 
обнявЪ мою’ ввтю обфими руками, сла- 
бымЬ и шнихимЪ говорила гопосомЪ: 
шрепешу и ужасяюсь ошкрьышь `шеб$ 
сокровенности нашего дому, и обЪ- 
двишь шаннсшва хоспожи моей; но я 
надфю ‘на чнеби \и на твое. благоразу- 

Ж 5 5 че, 
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‚ме, ибошы, сверьхЪ шого, что рожден 
ош знаменишыхЪ родителей, и украшенЪ 
ошЪ природы. высокимЪ  разумомЪ; 
просв5шенЬ еше священными птаинсшвами 
(г) и потому знаршь  безЪ сомнфыйя 
свяшосшь молчамя; кошораго требуешЪ 
тайна: ‘и шакЪ ‘заклинаю шебя; все, 
что я ни ввфрю сердца швоего н$- 
драмЬ, все шо во глубин его заключи 
н храни в$рно ‚, ‘чисмосердече мое и 
отшкровенносшь моихЪ р$чей награди и 
запечашя$й швоимр” молчанемЬ: ибо 
едина только пламенная любовь, ко- 
порою кЪ шебЪ горю, принуждает Ъ меня 
ошкрышь тебЪ веши и. дфлё, никому 
кромф. меня неизвёсшныя. И такЪ у- 
знаешь шы обстояшельсшва нашего дому, 
ошкроюшся шебЪ удивишельныя госпожи 
моеН шаинсшва, кошорымЪ послушны 
пфни, повинуюшся сшихи и кошорыхЬ 
силою стройный чинЪ св5шилЪ преры- 
ваешся: и никогда она силы своего вол- 
лиебсшва ‘<Ъ большимЪ. не употребляешЪ 
жаромЪ, какЪ шолько, естьли. пл5ниш- 

ся 


{г Святый АвгустинЪь пишетЪ , что Лушй 
Апулей былдЪ вЪ Африк® ЗЕрАОмЬ, и 
предспавяяАВ народу разаичаыя игры и 
зрёлиша, ‹ 
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я когда прекраснымЪ юношею; чшо 
СЪ нею весьма часто случаешся. ВЪ 
‹амыя Чи минушы она сшрасшно лю- 
битЪ одкого Бёопийскаго совершенной 
красошы юношу $ и для успбха вЪ 
своей любви всБ брудйя, 365 способы 
своихЪЬ чарод5янми упошребляешЪ, Мо- 
ими собственными ушами слышала я 
зчерашняго вечера, какЪ угрожала она 
зашьмить самое солице, и покрыть 
его вБчнымЬ мракомь, естьли оно не 
зайдешЪ прежде времени и не усту+ 
пишЪ мфсша шемнотшв ночной, дабы 
ей свободно было упражнямься ВЪ 
прокляшомЪ своемЪ волшебсшв$5. . Она 
возвращаясь вчера изЬ бани и увн- 


`’ЯЪВЬ нечаянно сего юношу сидящаго 


зЪ пырульнф, немедленно  велфла 
мн искусно украсть ето  обри- 
тые и лежашие она  земаи волосы, 
я шщашельно и украдкою ихЪ со- 
бирая усмошрфна была ‘ цырульни- 
комЪ: и поелику я, и госпожа моя 
почишались ошЪ всЪхЬ безчестными 
чародфиками, шо онЪ ухвашя меня, ру- 
талЪ безЪ милосердия : докол$, сквер- 
ная, ‘говорил. онЪ, будешь красть 
волосы, кошорые мы бр$фемБ у моло- 
дыхЪ и пригожихЪ людей? естьли 

пы 
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ть не ошсшанешь ошЪ сего зкодТи- 
сшва, я вЪ @ю ‘минушу представлю 
шебя насудЪ. Проговоря се запустилЬ 
онЬ вЪ пазуху ко мнБ свою руку и 
<Ъ яроспйю щипая мои шишьки, вы- 
няяЪ всБ волосы. ТакимЪ приключе- 
н1емЪ смущенна и опезалена ‚ предсша- 
зляя пришомЪ вЪ умб своемЪ зв5реюе 
тоспожи моей иравы, копюорая ‘за не- 
исправное приказозЪ ея исполнеше обы- 
кновенно свир$5псшвуешЪ и бъешЪ ‘меня 
безЪ милости‘, начата думашь я, какь 
бы ошЪ нея убфжашть; но помыслизЪ 
ио шебф, и разсудивЪ сколь шебя лю- 
блю, отложила я свое намфрен1е. Идя 
вЪ задумчивосши и печали увидфла я 
чи одинЪ человфкЪ сприжеш?Ъ. ножни- 
цами козьи м5хи, и когда ипадувЪ 
онЪ, ихЪ сложилЬ , и повфсилЪ , какЪ 
должно $ шо я, чтобЪ не СЪ пустыми 
кЪ госпожБ своей явишься фуками, 
набравши  козлиной ашерсши,. кошюрая 
была бфложелшоваша, и мошому  по- 
добна звокосамЪ Беопийскага юноши, 
рринесла ее кЪ Памфил6, утаивЪ при- 
ключивийися мнБ случай. При начал 
еле ночи и прежде возвращенйя дивоего 
ошБ ужина Вирренина, ИМамфида вся 
внБ себя БоскоджшЬр ‘на чердакЪ ко- 
иторой 
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рой на верьху дома и со-всБхЪ сшо- 
ронЪЬ ошкрышыя имфешЪ окна, дабы 
свободно входилЪЬ вЬ него всякой в$трЪЬ, 
и чшобЬ смошрфшь изЬ него на во- 
сшокЪ и на вс$ страмы свфша. Сей 
чердакЪ почишаемЪ она самымЪ спо- 
собнымЪ и сокровеннымЪ мЪсшомЪ для 
своего волшебства, По обыкновен!ю 
своему ‘начинаешЬ она тшамЪ угошо- 
заляшь все нужное для чародЪйства. 
КакЪ шо различнаго роду благовонныя 
шравы, мБдныя доски сЪ неизвфстными 
нисменами, желёзные кусочки остав- 
пиеся отЪ разбкшыхЪ на морБ кораб- 
лей, пришомЪ. разные члены ошЪ мерш- 
выхр человфческихЬ  шруповЪ: зд5сь 
лежашнЪ носы и ператы , шамЪ косши 
еще сЪ мясом оставиияся ош. умер- 
шихЪ на висБлииЪ; индБ сосуды СЪ 
кровёю заколошыхЪ , вЪ друтомЪ мф- 
сшБ лбы до половины изЬБденные: сви- 
РБПыми ЗВ$рями,;:И ошЪ ихЪ зубовь 
испоргнушые. ПослБ сего проикзнесши: 
волшебныя слова ещенадЪ шрепещущею 
живошныхЪ внушрениоспйю. приносишЪ 
она. жершву изливая разныя жидкости, 
какЪ шо, коровье молоко ‚ воду почер- 
пнушую изЬ чисшыхЪ источниковъ, 
медЪ чисшей и медь смБшанной СЪ 

водою, 
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водою. НаконецЪЬ миимые волосы свя- 
завши вмфсш$ различными узлами сжешвВ 
ихЪ СЪ благовонными травами на горя 
щихЬ угляхЪ. Немедленно шфлё, ко- 
шорыхЪь шерсть горфла на огнБ ‚ вле- 
комы будучи непреодолимою Волшеб- 
сшва ея силою, и могущестшвомЪ закля- 
шыхЪ ею духовЪ , пр1емлютЪ чувсшея 
человфческя‚ они ужё понимающЪ у 
слышашЪЬ и ходяшЪ, они ужё сшре- 
мяшся ‚ куда запахЪ ихЪ шерсши при-. 
влекахЬ ихЪ обоняне , и вместо Бео- 
пИяскаго юноши стараясь ворвашься вЬ 
нашБ домЪ ломали вороша; но вдруг Ь: 
ты , любезный Лущ возвращаясь ошЪ 
Ужина пьяной и ночнымЪ обманувшись 
мракомЪ обнажидЪЬ СЪ яростью свой 
мечь, будто АяксЪ бЪшеный , однако 
не СЪ шфмЬ ‚ чтобЪь пфлыя сшадё 
живаго скота умершвишь, какЪ онЪ 
сдфлалЪ, но еще сЪ большимЪ муже“. 
сшвомЪ, чшобЪ цфлые шри козьи м$ха 
надутые виромЪ повергнуть на землю, 
и се было для того; дабы я шебя 
поразившаго своихЪ непрЁяшедей, но кро- 
во ихЪ не оскверненнато, могла обни- 
машь и лобызашь не какЪ человЪко- 
убйщу , но какЪ побфдишеля шрехЬ 
м$ховЬ. 

бимЪ 
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СимЪ забавнымЪ образомЪ семфя-` 
лась ‘надо мною ’‘Фоптиса ;. я ейотвфт- 
сшвуя’ также игушками , товорилЬ: 
и шакЪ справедливо ужё могу цервый 
сби опышЪ моей" храбрости сравнишь’` 
сеЪ двенашцашью 'Теркулесовыми“нодви-! 
тами ; и пораженные’ мною сшризмБха ., 
почесшь шреглавнымЪ” ЦерберомЪ ‚, или“ 
ТерюономЪ, коморэй имфлЪ шри’ифла, 
Однако , чшобЪ забыяЪ ‘я ‘совсфмЪ вой 
проступокЬ причиниви!й мн$” столько’ 
печали , обфщайся мнБ показать у- 
слугу ; о кошорой прошу шебя сЪ край-' 
нимЬ убфждевшемЪ : ‘покажи“мнБ гос- 
ножу швою, когда она упражняешся 
вЪ опышахЬ  волшебнаго искусства“, 
Когда ‘призываешЪ ›' боговЪ ; и‘ чнобЪ 
видфшь: миБ яе пр1явшую на себя’другой` 
образЪ: знай Фошиса, я’ чрезвычайно’ 
желаю познать шаинсшва/ науки волшеб- 
ной , ВЬ которой и ты по ‘моему мн$-- 
ню искусна. ТакЪ! я о семь не 66- 
мнфваюсь, я познаяЪ шо иа себ: ибо’ 
я, впрочемЪ. презритель женскаго пола, 
св$шлоси!ю очей швоихЪ, `румянциемЪ 
швоихЬ усшЪ, прелестьми волосЪ, 65-. 
лизною шеи, благоухаемЪ швоихЪ 
поцБлуевЪ , и всБми нёжностьми, етоле- 
ко прельшенъЪ и очарован ‚ что СЪ. 
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охошою почитаю себя швонмЪЬ рабомЪ 
и плённикомЪ. Уже. не. воспоминаю. я 
о своемЪ ошечесшвЪ, о своем домБ; н 
не хочу возврашиться кЪ своимЪ. бли- 
жнимЬ; я ничего не предпочту прёяш- 
нымЪЬ ночамЪ, кошорыя  препровож- 
даю СВ шобою — Фошиса мнБ вЬ ош- 
в5шЪ: — Сколь охошно желала бы я; 
любезный Луи удоволсшвовашь любо- 
пышсшво швое; но всегдашная прочихЬ 
людей зависшь ужасаешЪ Памфилу, и 
попому она всегда удаляешся ошЪ взору 
в65хЬ, и дБлаэешЬ опышы своего вол- 
шебства наединБ. Однако я прозьбу 
швою предпочту моей. опасности ‚ и 
при способномЪ случаБ и времени ис- 
полню швое желан!е, шолько должно 
теб, какЪ я сказала прежде, усша 
свои запечашлФшь. молчанемЪ; какого 
тшребуешЪ. толь важное д$ло. Та- 
кимф образомЪ разговаривая почув- 
ствовали мы ивЪ душахЬ в ВЬ чле- 
нахЪ своихЪ взаимный: пламень, пошомЪ 
снявши о все плашье о вступили для 
сражен1я вЪ Венерино’ полеу но че- 
то я ушомившись не могЬ окончашть , 
шо Фошиса искуссшвомЪ своимЪ и 
подмогою довершила. НаконецЪ прёят- 
-ный совЪ нами: овладф5лЬ, и мы про- 
пали до’ св5шу. Посл5: 
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Посл сего еще нБсколько ночей 
проводили мы СсЬ шакимЪ же услажде- 
немЪ. ВЪ одинЬ день прибЪжавьЬ ко мнБ 
Фошиса сЪ шрепешомЪ и поси5шноспию 
товоритЪ,чшо ея госпожа не могши до сего 
времени чрезЪ проч{я волшебныя искусства, 
получишь уси$ха вЪ любви, вознам5рилась 
вРел5дующую ночь превраптишься во иши- 
цу и лешБщть кЬ любимому юношб; и по- 
тому готовился бы я СЪ осторожноспию. 
видБшь сшоль чудное дБйсшые. При на- 
ступлен!и ночи провела меня Фотиса кЪ 
чердаку безЪ всякаго шуму и велбла смо- 
шрЪ5шь чрезЪ скважину, кошорая была на 
йверяхЪ. ДБло произходило шаким Ь обра- 
зомБ: Сперва Памфила раздфвшись 40 
нага ошперла н5кошорой сундукЪЬ, И 
выняла изЬ него мног1е маленькие ящич- 
ки, изЪЬ кошорыхЪ одинЪ ошкрывши 
Взяла нЪкошорую масшь и расшерши ее вЪ 
РукахЪ своихЬ намазала ею все свое ло, 
начиная ошЪ пяшЪ до самых Ь посл5днихЬ 
ВолосЬ головы своей; пошомЪ н$5что по- 
щшепшавЪ сЬ зазженною сВ$чою пошря- 
сла вс свои члены. Ош БЬ сего легкаго 
дзижен1я покрываешся ея ШФло мягким 
нухомЪ, выросшаешЪ перье, носЬ зако- 


‚ рючась ошвердфлЬ, и ногши сдБлавшись 


йолгими Загнулись на подобе когшей‹ 
Часть, 1 к ‚ Сло- 
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СловомЪ Памфила превратилась зЪ сову. 
ЭЪ семЪ вид испускаешЪ она плаче 
зный крикЬ, и хошя испышашь, мо- 
жешЪ ли она леш$ть , приподнииаешся 
нФсколько ошЪ земли, пошбомЪ ВдругБ 
фазпустивши крылья вылешаешЪ вонЪ 
изЪ стоего чердака. (С!я женщина’ си- 
пою чародБян!Й своихЪ Че можетЬ 
превращаться ВЪ прежн СВОЙ вид 
Что касается 20 меня, я не былЪ оча- 
рованЪф, но чудному сему дБйсшвию 
столько удивился, что почишалЪ себя 
уже не ЛушемЪ. КакЪ будто лишен- 
ный разума я не спя еще тр$зийЪ: и 
прочищая глаза свои старался узнашь 
погруженЪ ли я ВЪ сонЪ, или н5шШЪ, 
НаконецЪ опомнившись ЗзяЯЪ я руку 
Фошисину и приложивЪ КЪ своимВ 
очамЪ ; говорю : Фошиса! будь снисхо- 
ИиШшельна, дозволь мн$ , когда случай 
допу скаёшЪ , НЫ самымЪ вЪр- 
ным доказательством твоей ко мнё 
торячноеши ; дай мн5 нфсколько сея 
волшебныя масшы. Я заклинаю ‘тебя 
прелесшными швоими очами, которые 
ми$5 сшолько пряшны. Чреть сей без- 
цфнный дарЪ Меня раба и плфнника 
своего обяжи себЪ навсегда : исполни } 
чтобЪ ‘я блиЗь шебя, близь своей в6- 
Неры \ 
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неры., лешалЪ  подобясь ° крылашому 
Купидову. АхЪ! любезный мой; ош-, 
з5шсшвовата она, или шы лукавЪ какЪ 
лисица, и хочешь, чшобЪ я сама сво- 
его несчаспЁя была причиною ? Ужели 
для @ессальскихЪ дБвицЪ храню я сво- 
его Лушя? ТАБ ево найду крылаша- 
гоь и Когда увижу? Боже меня из 
бави, говорю ей, ошЪ шакого злодВ> 


ян!я! ХошАбы я преврашилея вЪ орла 


и простираяЬ полешЬ свой превыше 
облаковЪ, нося Юпишеровы повелбн я; 
м громЬ его десницы ; однако не пре- 
минулЕ бы возвратиться кЪ шебЪ, как 
вЬ свое любезное гн5здо. Иленусь пре- 
лесшнымЪ волосовЪ швоихЪ узлемЬ, ко- 
торымЪ душа моя.и вольносшь о связа- 
на, чшо я ни какую красавину не 
предпочшу Фошис$ф. СверьхЪ шого си> 
Хою шакой масти преврамясь вЪ гну- 
ную пшицу, иё долженЪЬ ли буду 
ош Ъ Всякаго дому ошлешать далече? 
Разв5 пряшно’ будешь прекрасному 
полу имфшь любовника столь милаго и 
пригожаго какЬ сова? ВпрочемЪ, ночз 
ныхр пшицЬ злешбынихЪ зЪ какой 
нибудь домЬ, неё сшараюшся ли хва: 
уташь и привязывать ко двёрямЬ, да- 
$р: они за предвозвБщаемое ими, какВ 
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думаюшЪ ‚ несчаспие и 310 заплашили 
своимЪ шомленемЪ и смернию ? Но я 
едва не позабыхЬ спросишь ‘у шебЯ 
чшо должно говоришь, или дфлашь да- 
бы осшавя перье и крылья обрашно 
сдлашься ЛущемЪ. 


_ О семЪ не безпокойся ошвфтсшву= 
ешЪ она; ибо тоспожа моя показала 
мнБ5 всБ средсшва, и способы, чрезЬ 
кошорые изЪ шакихЪ видовЪ должно 
преврашашься —ВЪ ‘природное состо- 
ян1е человфческое, однако не думай, 
чшобЪ она изЪ благосклонносши ко мн5 
си шайны ошкрыла; но ‘чшобЪ могла 
я подашь нужную помощь, ‘когда ей 
надобно будешЪ приняшь обрашно че- 
ловфческой образЪ; и разсуди какя 
безд5лки, и сколь дешевыя шравы шре- 
буюшся для толь важнаго дЪйсшви ; 
на примёрЬ, Памфил$ иногда надобно 
только омышя и выпишь сшаканЪ 
воды почерпнушой изЪ ‘ручья и см$- 
шанной сЬ ан: сом Ь и лавровым Ь листьем Б. 


ТакимЪ образомЪ Фошиса об$шаясь 
многокрашно исполнить мое желанйе , 
вбфжала однажды ко мн вЪЬ спальню 


вр ведикомЬ шрепешб, и выняла ящи- 
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чекЪ изЪ коробочки; я ето беру. об- 
нкмаю, цфлую и прошу, дабы спосп$- 
шесптвовалЪ. онЪ мнБ вЬ благополуч- 
номЪ по воздуху лешани, пошомЪ не» 
медленно. снавЪ СЪ себя плешье, и 
взявЪ изЬ ящика сколь можно больше 
масши › все шЪфло себЪ`намазалЪ, и дБ- 
лалЬ движен!е всфми членами ‚ какЪ 
зид5лЬ у Памфилы,  чшобЪ превра- 
тишься ВЪ подобную птицу; но вмБ- 
‹шо пуху, вм5сшо перьевь выросша> 
ешьЬ на моемЬ шфл$Б долгая и жоская 
шерсшь и мягкая кожа ожесточаешся. 
У РУКЬ и ногЪ моихЪ персшы срасша- 
юшся и дфлаюшся изЬ нихЬ копыша , 
пошомЪ выросшаешЬ долгой хвосшьЬ, 
дице мое обезобразилось, рошЪ увели» 
чился ‚ ноздри разширились , губы ош- 
висли и уши сдлались чрезвычайно 
долгими. ВЪ шакой крайносши озирал- 
ся я на вс свои члены, и видфлЪ, чшо 
вм5сшо пшицы преврашенЪ я вЬ осла $ 
досадуя и жалуясь на Фошису и не 
имфя голосу и шФлодвиженйя челов$че- 
скаго, ошворилЪЬ я шолько свой рошЪ и 
слезными с0 сшороны смошря на нее 
глазами ‚ просилЪ себ помощи. Она у- 
видЪвЬ меня вЪ шакомЪ сосшоянйи ; ахЬ 
я несчасшная! вскричала, ударяя по ли- 
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ну своему руками, я ногибла: поспфш- 
ность моя и подобныя &ругЪ другу кс- 
робочий меня обманули; однако ие ош- 
чаевайся: средсшво для уничшоженйя се- 
го вида ‘самое легчайшее ; ибо СсБ$вши 
только н$сколько розЪ, шы обрашно изЪ 
осла, ‘преобразишься’ вЪ любезнаго мн5 
лушя. О естьли бы я им$ла шенперь т. 
ки розЪ, какЪ обыкновёнио ВЬ каждой 
РР ЯлЯ тебя `дФлаю, шы бы ни од: 
Ной ‘ночи не препроводилЪ’ вЪ` семЪ ви- 
ЯЪ' однако при самомЪ разбвёшБ ‘я по- 
стараюсь ’о шакомЪ средств$. СимЪ 
образомЪ жаловалась и досадовала на се 
6я Фошиса, Но я хошя былЪ шочной 
оселЪ и превращенЪ изЪ Лушя вВЪ ско- 
та; однако осшалесь` при мнБ о бы 
и р челов ческой. 


НаконецЪ размьнилялЪ я долге 
самЪ ‘СЪ собою , устремиться ли мн$, 
зооружась копытами и зубами на сю 
ФБроломную и преступную женщину › 
чшсбЪ ее умертвешь; но разсудя’по- 
дробы$е , прембиняЪ я се безумное 
намфрен!е, ибо смершйо Фошисы ‘ли- 

ился бы`я навсегда нужныхЪ средствъЪ 
В принят! я вида челон$ческаго. и 
макЪ повсивЪ голову: и шряся ушами, 
таз 
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стараясь ие чувсшвовашь  поруганя . 
кошорому подверженЪ на н5сколько 
времени , а пришомЪ уступая люшо# 
моего сосшояня необходимости , по- 
шелЪ вЪ стойла кЪ доброму своему 
коню, тд увидЪ лЪ и другаго осла при- 
надлежащего Милону. Воображая, чшо 
естьли животные. имфюшЪ какое ни- 
будь шайное и природное дРУГЪ ко 
другу отношене , шо конь мой 
узнавЬ меня и сожалбя о моемЪ' состоя= 
и мн5 лучшее и простран- 
нфишее м5сшо ; но о Юпитер? , бо- 
зжесшво гостепрёимства , и вы боги по- 
кровишели в$рности! сей храбрый мой 
конь. приложив голову свою КЪ голо- 
в$ Милонова осла , соглашается СЪ нимЪ 
вмЪсшб на мою погибель. КакЪ шолько 
увидЪли ‚ чшо я подхожу кЬ их 
яслямЪ , шо не хошя, чшобЪ былЪ я 
чабининомЬ ихЬ корму , повфсивЪ уши 
свои, устремились СЪ яроспИю бишь меня 
копьипами И прогнали далеко ошЪ овса“, 
которой я самЪ своими руками насыпалЪ 
зечеромЪ сей неблагодарной скошин$, 
Столь не благосклонно будучи приняшЪ, 
‘удалился я вЬ уголЬ конюшни , гдз 
размышляя о’ гордости моихЪ шовари- 
щей, и яааёжь вЪ слБдующее утро 

3 4 сЪ- 
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сЪБвши пукЪ розЪ превратиться вЪ 
Луц1я, и шогда уже отметить иев5р- 
ному своему коню; вдругь на. сре- 
днемЪ столбф, кошорой поддерживалЪ 
конюшенныя переграды › УвндфлЬ л 
статую богини Эпоны (д), которая 
обвфшена была св5жими розами. Видя 
‹1е спасительное средсшво, я прибли- 
жаюсь къ нему, и радостной `исполнясь 
надежды встаю на задн{е ноги, пошомЪ 
передними опершись на сшолбЪ, по- 
днимаю голову и прошягиваю губы сколь 
можно выше, чшобЪ досшашь себ 
розы $ но вдругЪ къ несчаспйю моему 
увидЪлЬ. меня ‘слуга, которому пору- 
Чено было смошрфть за моимЪ конемъ ; 
онЪ взбБсившись, долго ли, товоришЬ , 
шериЪшь намЪ "беиынетвь сего об- 
жоры , которой ‚ недавно хошфлЬ у 
своихЪ товарищей пожрашь сФно и 
овесЪ, а шеперь хочешЪ сЪ$сть и розы 
ое ? ня сего святошапша изуро- 
дую и. переломаю ему ноги, ВЬ шу же 
мину- 


(д) Эпона, и по мнЪнтю иныхЪ Гиппона, 
была богиня лошадей, ословЪ, и проч, 
Ея статуя обыкновенно стояда вЪ воню- 
шн$ на сшол6Ъ. 


` 
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минушу ища какого нибудь орудя 
для моей казни, ‚УвидБлЬ | онЪ свяску 
дровЪ, изЬ КошорыхЪ выбрз вЪ самую 
шолсшую и суковатую дубину , ‘до 
тхЬ` порЪ не пресшавалЪ ` ошягощашь 
меня ея ударзми, пока не услышалЬ 
ужасный стукЪ произшедиий` ошЬ раз- 
рушенныхЪ ' Милонова дому ворот, и 
шакже вопль сосБдовЬ, кошорые кри- 
чали; воры! воры! все се усшрашило 
моего мучишеля и онЪ убБжалЪ ие 
медленно. — я С ий 


Разломавщи вороша, одна часшь 
разбойниковЪ вб5таешЪ вЪ домЬ Мило- 
новЬ, а другая ‘окружаетВ, его СЪ об- 
наженными мечами.  Сос$ди. ‘сбфтаютшся 
на помошь, но воры сшояш1е внф дому 
имЪ  прошивяшся. Обнаженные мечи 
сверкая при зазженныхЪ свЪшильникахЪь 
производили свЪШЬ ‚ подобный днев- 
ному. ВЪ се в нфкотшорые из 
разбойников? сшрематся ВЬ кладовую , 
кошорая сшолла посре ди Милонова дому, , 
заключая вБ себБ вс его сокровища ; 
она была заперша крфпко, однако раз- 
бойники своими сЪкирами вс препяш- 
ситЕТя тазрущили ; ‘пошомЪ похишивЬ 
все богашешво кладутЪ его на скоро ВЪ. 

35 разные 
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разные мишки, н опред ляюшЪ , что 
кому нести, Но число ихЪ не сраз- 
м$рно было множеству похищеннаго 
имны, и потому не зная чшо д$лать 
СЪ шакимЪ великимЪ грузомЪ, 55 
водяшЬ они изЪ конюшни моего коня 5 
и меня. самаго СЪ другнмЬ о 
пошомЪЬ ошягошя насЪ сколь можно 
больше поклажею , тонятЪ изЬ г пустаго 
дому , уда ‚рая для скоросши палкою. 
ГазграбивЪ все и осшавивши одного изЪ 
своихЪ товарищей вЪ городЪ , дабы 
ув$домнаяЪ онЪ ихЪ послБ, какой бу- 
дешЬ поискЪ `ихЬ ЗлодЪству , гнали 
нась сЬ превеликою скоростю чрезЬ 
хоры и пустыя о 


ОтягощенЪ будучи шолико шя- 
желымЪ бременемЪ , и ушомясь ошЪ 
далекаго и птруднаго по причинБ горь 
пушн, находился я близЪ смерши. Но 
Ъ крайносши шакой пришло мн на 
мысли ‚ хошя поздно, прибфгнушь КЪ 
правосудию гражданскому, и упошре- 
бить Съященное имя Цесаря (е), дабы 
т. осво- 


е) Римскте граждане всегда нарицали имя 
`Чесзрл когда ихЪ несправедаиво мучили , . 
, ихИ 
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освободиться оОШЪ шакихЬ несносныхЪ 
злоключен!и. ИшакЪ ужё по возхо- 
жденши солнца продолжая путь свой 
чрезЪ одинЪ городЬ, ВЪ кошоромЪ 
было множесшво народа, собравшагося 
для торгу, вознамфрился. я предЬ всфми 
Треками произнесть на природномЪ 
своемъЪ языкБ священное ИМЯ Цесаря , 
и лишеру о, вытоворилЪ я довольно ясно 
и громко, но никакЪ не могЪ я окон- 
аш» и произнесшь Цесарь. разбойники 
досадуя и смБясь надЬ грубымЪ и 
несшройнымЪ моимЪ голосом , столь 
сильно и часшо бичами и ыы 
ударяли меня по бокамь, что б$дная 
моя кожа `и на решешо` не годилась, 
НаконецЪ ЮпишерЪ неожидаемое по- 
даешЪ мн$ средсшво кЪ полученйо 
прежняго ‘вида: ибо прошедщи мно- 
я села и города, ` увидфлЪ я пре- 
красной“ садЪ ‚ вЪ кошоромЪ сверьхЪ 
прочих Ь иВшовЪ находились розы еще 
ние В Росою, и КЬ ко- 


порым%ф 
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или угнфшали, и сте имя столь было по- 
чтенно, что обвиненнаго ужё не могли 
судить и наказывать, но представить 
его должно было предЪ ‹амаго Импе- 
затора, 
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шорымЪ никшо не прикасался. Исполнясь 
Радосшной надежды приближился я кЪ 
саду ‚ и шолько лишь прошянулЪ губы 
на Чи прелесшныя розы, вдругЬ пре- 
мЪфнилЬ свое нам5ренйе, разсуждая, что 
есшьли я изЪ осла вЪ минушу сдфлаюсь 
ЛушщемЪ, шо подвергну себя видимой 
тибели: ибо разбойники почтушЪ меня 
волшебником Ь или убояшся , чшобЪ я не 
ошкрылЪ ихЪ злодЪфйсшва; итакЪ по не- 
обходимосши воздержался я ошЪ розЬ, 
и шерпя великодушно свое несчаспие 
8Ъ вид осла, кусалЪ’ я шолько свои 
желфзныя удила. о 


КОНЕШЪ ТРЕТЕЙ КНИГИ, 
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В? полуденные часы, когда уже 
солнце раскаленный мещешЪ лучь, 
прибыли мы вЬ одно село, гдБ жили 
старики пИяшели симЪ разбойникамь ; 
ибо хошя я былЪ оселЪ, однако всё 
видБлЪ и понимал, какЪ они при 
первой встрёч5 цфловались между со- 
бою ‚ разговаривали и обнимались: 
сверьхЪЬ шого разбойники снавши со 
спины моей. различныя вещи дарили 
ихЪЬ своимЪ госшепр!имцамЪ, и давали 
шайные знаки, чшо все’ се прюбр5шено 
воровсшвомЬ: пошомЪ освободигши насЬ 
ошЪ шягосшныхЪ бременЬ пустили на 
волю ВЪ ближнее поле; но я, не при- 
зыкши пишашься СБномь, не мотЬ 


РБ. 
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РЬшишься, чшобЪ ходишь на пасшВФ 
СЪ своими товарищами; и пошому. шер- 
заясь толодомЪ, и увидЪвЪ издали 
садЪ позади дому находян йся, устре- 
мился ВФ него сЪ спосп$шноешю, ни 
наполниль свой желудокЪ грубыми 
шрав.ми до сытосши$ пришомЪ, просй 
богов, смошр$5яЪ я на вс$ сшороны + 
надфяб6 увидЪшь ВЪ окресшныхВ са- 
дахЪЬ пвфтуцИя розы: ибо находясв 
одинЪ -и вЬ отдалены уповалЪ я; 
что Могу способно шакимЪф спасишель- 
нымЪ средсшвомЪ изЬ чешвероножнаго 
скота превратившись вЪ челов$ка, убЁ- 
жашь ошЪ разбойниковЪь 


Углубясь ВЪ шакфя размышленйя , 
увидфлЬ я вЬ н5кошорой отдаленно: 
сши долину шФнистую, покрышую гу- 
стыми рощами;, Между прочими вЪ 
ней травами и расшфнйями блисшала 
красота цвфшущихЪ розЪ. Тогда .ро- 
дилнсь ВвЪ моемЪ воображени «мысли 
совсЪмЪ Не приличествуюнИя  безслоз 
веснымЪ: я представлялЪ себ прАяш- 
ную Сю рошу осфняющую шоликое 
множесшво прелесшныхЪ  розЪ в5ч- 
нымЪ жилищемЪ Богини Цишерской }. 
и прекрасныхф Трашй. ИшакЪ при- 
зывая 
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зывая ВЪ помощь благопо, лучный (а), 
Случай. устремился я кЬ мёсшу сему 
СЪ шакою легкоспию ‚ чшо самЪ себя 
почишалЪ не осломЪ уже, но бы: 
стрымЪ конемЪ досшойньи мЬ Олпиши- 
скихЪ рысшанйй ;. однако ‘(6 скорое и 
храброе, мое усище не Могло предупрё- 
дишь нещастной моей участи : ибо кБ 
желанному приближась м5сшу не на? 
шелЪ я оныхЪ н5жныхЬ розЪ небе 
снымЪ нектаромЪ и росою утреннею 
‘окропле? нныхЪ и расшу ших ‹Ъ среди 
и. шернйя, не нашелЪ я также 
ни какой долины , но шолько рфчной 
брегЪ, покрышый гусшыми древами, нА 
хошорыхЪ ЛиСШЬЯ были долги и подобны 
лавровымЪ , имя на себЪ цвёты ‘алые, 
Мо безЪ всяКаго запаху ; простой на- 
родьЬ наименовалЪ си пвБшы  лАВровы- 
ми розами ; они всякому животному 
не пищею, но см ершоносиым Ъ служаш В 
ядомЪ. ВЪ шакой крайности находясь, 
и не хошя больше жишь на свЪшф, воз- 
намфрилёя я СОМОВОлЬно умерйвить себя 
ядоъ 


, корь СР 3: я: 
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(а) Добрый ихи благополучный случай почиь 
пался у древнихЪ божесшвомЪ: его при- 
зывали вЪ помошь, предпринимая Какое 
Зибудь важное дфло. 
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ядоносными цивБшами. Едва только при- 
ближился я КЬ иимЪ, какЪ вдругЬ о- 
динЪ юноша, и думаю ‚, чшо бы“Ь шо 
самЪ садовникЪ, прембшя опуспюшене 
своего саду, выбЪжалЬ прошиВЪ меня 
сЬ превелккой дубиною, и СЪ яроспию 
усшремившись отягощалЬ меня ударамн 
столько, чшо я непремфнно испустилЪ 
бы духЬ свой, есшьлибы по благоразу- 
м1ю своему не зашишилЪ самЪ своей 
жизни: Ибо возвысевЬ свои бедры и 
ошв5шсешвуя ему задними ногами по- 
вергЬ его на землю близь подошвы 
торы, исамЪ побЪжалЪ сЪ поси$шноси ю. 


ВЪ шу же минушу одна женщина, 
и какЪ думаю ‚ жена садовникова , 
видя его повергнуша на землю почши 
безЪ души. прибфгаешЪ - КЪ нему Вся 
внБ себя, и плачевнымЪ воплемьЬ по> 
буждаешЪ собфдей КЪ жалосши, и 
ожесточаешЪ проши8Ъ меня, ВЪ самомЪ 
дЪлЬ всБ сельске мужики шронуты 
будучи слезами ея эз6Ъгаюшся, скликаюшЪ 
своихЬ собакЪ и раздражающшЪ ихЪ, 
чшобЪ СЪ яроспйю меня растерзали. 
Видя шШоликое множесшво бильныхЪЬ и 
бысшрыхЪ собакЪ прошиву меня оже- 
сшоченныхЬ $ и МогущихЪ  сопроши- 
ВЛЯШЬСЯ 
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зляшься самымЪ левамЪ и медвБдямЪ , 
почиталЪ я собя почши уже мерш» 
вымЪ, и ВЬ семЬ случа за благо раз- 
судилЬ я, небжашь вЪ другое м5сшо, 
но возвратиться поскор$е кЪ дому , ВЬ 
которомЪ находились разбойникиь Сель- 
ске Жишели едза удержазЪ собак» 
своихЪ ошЪ свир5пости, поймали меня, 
и привязали кр5пкимЪ фремнемЪ кЪ 
кольцу ‚ которое было ВЪ сшн$ ; по- 
ШомЪ различными орудЁями казнили 
меня; и я уже гошовЪ былЪ умерешь; 
но по счаспйю желудокЬ мой забодЪв- 
пий ошЬ шакого мучешя , притомЪь 
ошятощенЬь множесшвомЪ различныхЪ и 
трубыхЬ шравЪ разродился. и СЬ силь* 
нымЪ сшрёемлен1емЬ произзелЪ такое 
дБийсшве , которое вс5хЬ сихЪ мучи- 
‚шелей прогнало: ибо иныхЪ окропилЬ 
я жидкими шравЪ осшашками, дру- 
ТихЬ зловоннымЪ поразидЪ духом Ъь 


Не Много прошекло времени, какЪ 
солнце сЪ полуденной высошы начало 
спускашься КЪ западу; и разбойники 
обременивЪ насЪ всБХхЬ шроихЬ, а осо» 
бливо меня шягчаишимЬ грузомЬ, пу- 
сшились ВЪ пушь свой. Мы препрово= 
йили довольно времени ВЪ дорогБ; но 

Часть Ё и Я 
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я ушомленЪ возложеннымЬ на меня 
бременемЪ , ослабфвЪЬ ошЪ ранЪ шоль 
часшо получаемыхЪ, нмфя пришомВ 
копыша свои оулзвленны, и едва дер- 
жася на ногахЬ, осшановился близЪЬ 
прозрачнаго ручья шекушаго СЪ шом- 
нумЬ журчашемЪ. °ПолучивЪ шакой 
прЁяшной случай вознамфрился я непре- 
мфнно упасшь ницЪ вЪ источникЪ, и 
не выходешь изЪ него, хошябЬ не 
палками шолько ‘понуждали Меня’, но 
и мечемЪ, или рогашиною Кололи: ибо 
столько будучи слабЪ и подобенБ 
мершвому ; почишалЪ я себя достой- 
нымЪ уволненёя ошЪ службы ‚, сверьхВ 
шого надфялся, чШо разбойники, кКо- 
шорымЬ сЪ возможною скороспию хо- 
иЪфлось` продолжащь пушь свой, доса- 
дуя на Мою усшалость и непроворсшво 
снимушЪ со спины моей добычу свою ; 
я положивЪ ее на коня моего и дру- 
гаго осла; осшавяшЪ меня вЪ семЬ мБ- 
сш волкамЪЬ и пшицамЪ на разхище- 
не, почишая шакое наказан!е сразмЪр- 
нымЪ моей лфиосши. Но жестокая 
судьба намфреше мое сд$лала безполез- 
нымЬ: Ибо другой оселЪ ‚, какЪ буд- 
шо предвидя мое предиряпие преду- 
аредилдЪ меня вЪ ономЪ, и пришворясь 
ушом» 
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утомленнымЪ вдругЪ упалЪ на землю 
со. всею на немЪ бывшею поклажею , 
и расшянувшись какЪ мершвой не хо- 
шЪлЪ сшашь, хошя его палками били, 
пришомЪ за хвосшЪ, за уши иза ноги 
приподнимали КЪ‘вёрьху. Разбойники 
ошчаясь его подняшь разсуждали ме- 
жду собою, чшо не должно времени 
трашишь надЪ скошомЪ почши мерш- 
вымЪ и окаменфлымЪ; и шакЪ ош- 
сБкши ему ногн по колфни, еще ды- 
шуща ошвлекли опРБЬ большой дороги и 
СЪ высошы одной горы бросили вЪ до- 
лину. Вещи на немЪ быви!я поклали 
на меня и на моего коня. Тогда пред- 
сшавляя ВЬ умБ своемЬ нещасшную 
моего- сотрудника гибель вознам$рился 
я ужеё не прибфгашь кЪ хишросшямЪ , 
и кЬ лукавымЬ вымысламЪ, но слу- 
жишь господамЪ СвоимЪ шакЪ, какЪ 
долженЪЬ доброй и порядочной оселЬ ; 
пришомЪ слышаяЪ я разговоры ихЬ, 
Зшо ужеё не далеко до м$фста, ВЪ ко- 
моромЪ они жи8ушЬ; и шакЪ над$я- 
ся скоро избавишься ошЪ несноснаго 
пуши, и предашься сладкому покою. 


Прошедши наконецЪ чрезЪ малень- 
кой холмикЪ, досшигли. мы до назна- 
И 2 ченнаго 


132 


ченнаго м$ста. Разбойники сняли сЪ 
насЪ всю свою добычу, и похищенное 
сте богашсшво сокрыли вЪ н5кошорыхЪ 
пещерахЪ, Избавясь ошЪ шягосшнаго 
бремени, зМ$фсшо шого, чтобЪ мн® 
омытшься, какЪ дфлалЪ я въ видБ че- 
ловфческомЪ , кашался я по песку для 
подкр5пленя силЪ своихЪ. Теперь 
время и обсшоящельсшва шребуюшЪ ; 
чтобЪ я описалЪ ВамЪ м5сша и верше- 
пы, въ кошорыхЪ жили сфи разбойники: 
ибо чрезЪ с1е самое покажу я силу и 
опышЪ Моего разума, притомЪ узнае- 
ше и вы, ИМБАЬ ли я чувсшвя и раз- 
судокЪ ослиной; будучи ВЪ видБ осла. 
Приступим Ъ: Мфсшо с1е было страшная 
и самая высочайшая гора, покрышая 
мМножесшвомЪ тусшыхЪ деревЪ, окру= 
женная уш5систыми камнями, кошо- 
рые составляли изЪ себя ужасные стре- 
мнины покрышыя  шерномЪ, и жо- 
скими вслкаго рода травами, и шакЪ 
се природное укр$пленве дФлало гору 
Сю неприсшупною. СЪ самой ея вы- 
сошьыг многоводный исшочникЪ низвер- 
таясь вЪ низЪ и стремясь чрезЪ ушсы 
раздБлялся На долинахЪ во мноме 
спруи; и составивЪ потбомЪ просшранз 
Н06 и Шихое озеро, иди не больщое морё 


окру? 
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экружалЬ все се м5сшо. На верху пе- 
щеры стоящей на посл5днихЪ ушБ- 
сахЬ горы, видима была высокая баш- 
ня поддерживаемая шолсшыми дереван- 
ными сшолиами, и окруженная забо- 
ромЪ кр$ико сплоченнымЪ, кошораго 
стороны разпростершись и разширясь 
довольное имфли просшрансшво, дабы 
запирашь и сохраняшь вЪ немЪ ско- 
шовЪ. ЗВелик{е полисадники сдзланные 
на подоб1е сшфиы, ограждали и при- 
крывали входЪ пещеры, — 


По миёню моему ‚, вы легко по- 


вфрише, чшо описанное мною м$сто. 


есшь шочное жилище разбойниковЪ. Во- 
круг его не видно было ни какого 
сшроеня, или. дому, _ КРОМБ одного 
шалаша покрышаго тросшникомЪ, гд® 
вслкую ночь, какЪ я послБ 0 ШоМЬ 
узналЪ, н5кошорые изЪ разбойниковЬ, 
на кошорыхЪ падалЪ жреб И, должны 
были имБщь свою стражу,’ 


Пришедщи они КЪ м5сту сему, 
привязали насЪ кр$ёпкимЪ ремнемЪ при 
самомЪ входБ вЬ пещеру, и сами СЪ 
превеликимЪ шрудомЪ ‚ ползя одинЬ 
за другимЬ вЪ нее вобралися, ПошомЪ 

из при- 
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призвавЪ беззубую ‚, горбатую и дряхз 
лую старуху ‚ кошорая одна по ви- 
димому должна была имфшь попечене 
о шоль МногихЬ юношахЪ ; такЪ ли, 
кричашЬ ей СЪ яроспию ‚ шакЪ ли ста 
рая чершовка, извергЬ природы и ужасЬ 
самаго ада, будешь намЪ насмфхашься 
сидя дома, и поджавши свои ноги? 
Яолго ли шы намЪ, сшолько ушомлен- 
нымЬ и ослабшимЪ ошЪБ великихЪ и 
опазныхЪ шрудовЪ , не подашь какой 
нибудь пиши для ошрады и облегче- 
н!я? шы ночью и днемЪ шолько о шомЪ 
рзабощишься , чшобЪ жадный свой желу- 
докЪ наполняшь винами, 


Сшаруха шрепеша ошЪ страха, 
момнымЬ и прерывающимся товорила 
имЪ голосомЪ: храбрые юноши’, в$рные 
и всегдашные мои покровишели , для 
васЪ много различныхЪ и вкусныхь 
мясЪ прГуготовленно мною: хл5ба тшак- 
же весьма довольно, виномЪ обилуюшЪ 
сосуды ‚ для пипйя онаго рюмки и сша- 
каны вымышы чисто ; бверхЪ шого со- 
трЫпа и вода, да бы вамЪ по обыкновен!ю 
омышься. УслышавЪ с1ю р5чь , они мгно- 
зенно раздФваюшся и подходяшЪ ближе 
КЪ разложенному огню, чшобЪ силою 

жара 
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кара его произвесть вЪ себф пошЪ. На- 
конецЪ шеплою омывшись водою, и на- 
мазавшись масломЪ, садяшся они всБ 
кругомЪ стола; на кошоромЪ пред- 
спавлены были различныя Фешвы, 


Едва начали они ушоляшь свой 
толодЪ , какЪЬ вдругЪЬ. явилось еше боль- 
шее молодыхЪ людей число; не шру- 
дно было догадашься, чшо эшо были 
также разбойники: ибо они принесли 
сЪ собою премного золошыхЪ и. сере- 
ФренныхЪ денегЪ и сосудовЪ, пришомЪВ 
разныя шелковыя и золошомЬ выши- 
лыя одежды. Они подобно перьвымЬ 
омывшись водою ‚ садяшся СЪ ними за 
одинЪ сшолЪ. Мешали попомЪ жребти 
и на кого онЪ палБ, ш$ служили при 
спюл$. Тогда уже всякЪ начаяЬ пить 
и Фсшь безЪ разбору и безЬ м5ры, 
зсБ Бешвы м5шаюшся ВЬ одно м5ешо, 
рюмки ‚ стаканы, пироги и хлЪбЪ по 
столу валяюшся. Нестшрейный шумЪ 
почишаешся сымфхомЪ ‚ грубый крикЪ, 
ифн1емЪ , ругашельсшва, шушками , н 
все (1е соборише буянсшвомЪ своимЪ 
подобно было ОивейскимЬ ЛапитамЪ и 
зв$рообразнымЪ НеншаврамЪ, При семЪ 
безпорядк$ одинЪ изЪ нихЪ сильнФи- 

И4 ний 
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ций всБхЪ своихЪ шоварищей, говорилЪ 
шакимЪ образомЪ: мы ВЬ городф Ги- 
пашеф весьма храбро и мужественно 
разграбили домЪ МилоноЕЪ, кромф вели- 
каго сокровища прюобрфшеннаго нашею 
ошважноспИю, кромф шого, чшо вс$ вЬ 
цфлосши ВЪ свое жилище возврашились 
пришли мы сюда СЪ осьмью излищними 
ногами, (6) но вы ‚, кошорые сшарались 
производещь грабежЪ свой вЪ Беошиче- 
скихЬ городах, вы очень слабосильны 
и малочисленны возвратились ‚ поше- 
РАвЬ храбраго своего полководца Ла- 
маха (в), котораго жизнь дороже для 
меня всфхЬ сокровишЪ вамн преобр5- 
тенныхЬ, но какЪ бы шо ни было , 
онЪ погибЪ ‘омЪ излишней своей ош-. 
важности и мужесшва. Имя его бу- 
дешЪ прославляемо ‘равно, какЪ имена, 

великихЬ 


(6) То есть, привели они 6Ъ собою Апулея 
вЪ вид$ ослиномЪ и его ноня. 
(в) ЛамахЪ. значишЪ непозбонмьй. также 
вс$ друме имена, которыя нйже слф. 
дуютЪ. , означающЪ точно свойсшва, и 
качества как1я Апулей приписывалЪ разбой 
никамф на пр. ХрисеросЪ — элаолювИ- 
пый, АацимЪ сильный , иди сила Демо- 
харебЪ людезный марооу. ТразилеонЪ 

дерскй, НиканорЪ позбонтель, 
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зеликихЪ государей, и знаменишыхЪ 
предводишелей. Чшо касаешся до васЪ 
о благонадежные разбойники и всемст- 
ные Ламаховы шоварищи! вы ни кЪ чему 
не можеше годишься, какЪ только , 
чшобЪ шайно и СЪ робосшио красть 
вамЪ самыя бездфлки ‚, шаскаясь по 
шорговымЪ банямЪЬ. и скишаясь пб 
б$днымЪ хижинамЪ беззубыхЪ сшарухЪ 
и вдовицЪ убогихЪ. 


Тогда н5кшо изЪ числа посл$ при- 
шедщихЪ ошвфшсшвовалЪ шакимЪ об- 
разомЪ: или одному только шебф не. 
извф$сшно , чшо богашые и многолюдные 
домы СЪ меньшимЪ шрудомЪ разгра- 
бишь можно? ибо хошя. въ нихЬ прё- 
много служителей находишся, но вся- 
кой изЗЪ нихЪ сшараешся лучше сохра- 
явшь самаго себя, нежели господина 
своего нм5не* 


Но простые и не знаменитые люди 
будучи убоги ‚ или по мрайней МрБ 
пришворяясь шакими , всегда шщантельно 
хранзшЪ свое малое сшяжане , и защиъ 
щаюшЪ ето до посл5дней капли своея 
крови, (я исшиниа доказана будешЪ 
случаемЪ , который мы испытали. 

| из КакЪ 
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КакЪ шолько всшупили мы въ Грез 
ческ!й городЪ ФиРы, шо и ‘сшарались 
узнашь о богашсшв$ гражданЪ его; ибо 
сего искуссшва и сея должности шре- 
буешЪ наше ремесло. Мы навфдались, 
что нфкшо по имени ХрисеросЪ имфетЪ 
премножесшво наличныхЪ серебреныхЪ 
денег, но великое свое богашсшво сЪ 
великою хишроспию ушаеваешЪ , боясь, 
чшобЪ не опредфлили его. кЪ публич- 
нымЪ должносшямЬ, или не наложили 
большихЪ пощлинЪ на его сокровище; 
и чшо для сего не знаясь ни СЪ 
кёмЪ, живешЪ онЪ вЪ уединеши, до- 
золенЪ будучи маленькимЪ, но изрядно 
убраннымЪ домикомЪ. ПришомЪ од$- 
вАясь какЪ нищей, сидешЪБ онЪ надЪ 
м5шками своими сребромЪ и злашомЪ 
исполненными, и ни мало не спускает 
СЪ нихЪ очей своихЪ, ИщакЪ мы у- 
говорились нав5сшишь его прежде всфхЪ: 
ибо зная, чшо онЪ живешЪ одинЪ, не 
думали, чшобЪ какое нибудь сопроши- 
влен!е воспрепяшсшвовало намЪ похи- 
шишь безЪ всякаго шруда все его богаш- 
сшво: не шеряя времени‘, при самомЪ 
начал5 шемношы ночной приступили 
мы кЪ ворошамЪ его дому, но мы не 
разсудили за благо подняшь ихЬ или ош- 
воришь 
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веришь насильно ‚, или изломашь , боясь, 
чшобЪ сильное ихЪ падене шрескомЪ 
своимЬ не разбудило сосфдей на поги- 
бель нашу. Тогда не робей нашЪ пред» 
одишель, знаменищый ЛамахЪ надЪясь 
на свое безстрашное мужесшво запу» 
сшилЪ руку свою вВЪ скважину замка 
и не имя ключа, старался выдернуть 
задвижку : но ХрисоросЪ лукавфйций 
изЪ веБхЬ двуногихЬ шварей, всегда 
бодрешвуя надЪ своими сокровищами, 
шихимЬ и безмолвнымЪ  шагомЪ не 
ош утишельно модошелЪ кЪ ворошамЬ, 
и превеликимЪ твоздемЪ руку нашего 
полководца приковаляЪ кЪ ворошамЪ 
нечаянно, удоривЪЬ по гвоздю палкою 
СЪ возможнымЪ усимемЪ ; пошомБ 
оставив б$днаго Ламаха, какЪ буд- 
шо на вис5лиц$ , самЪ взбБжалЪ на 
крышку своего мерзкаго дому, и ошЬ 
шолБ крича изЪ всей мочи и прося по- 
мощи у своихЪ сосфдей называя каж- 
даго по имени увБрялЪ вс5хЬ, чшо его 
домЪ нечаянно весь окруженЬ отнемЪ; 
Сосфди усшрашенные шоль блискою и 
ля ихЪ самихЪ опаснопйю, бфгушЪ кЪ 


нему на помощь со вс5хЪ сторонЪ. 
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Тогда видя, что намЪ, ихи захва- 
ченнымЪ должно бышь, или оставишь 
своего предводишеля на жершву лю- 
шымЪ гражданамЪ ‚, избрали мы самое 
меньшее зло; ибо ЛамахЪ по совфту 
общему согласился, чшобЪ мы ошрубили 
ему  пригвожденную РУКУ по самое 
плечо, Чшо и совершили немедленно: 
рука осталась на ворошахЪ ; но плечо 
Яамахово завезали полошнами на кр5п- 
ко, чшобЪ шекушая кровь не означила 
‚ нашей дороги, пошомЪ поднявши его 
самаго кЪ себЪ на руки пустились мы 
эЪ б$усшво. 

Но какЪ сшрашась возмущенных Ъ, 
тражданЪ и не минуемой гибели ужа- 
саясь, бЪжали мы стремительно; шо Ла- 
махТ, сей великодушный и безстрепешный 
мужЪ не вь силахЪ будучи за нами 
посл5довашь ‚, и не хошя шакже 
остаться на жершву непр4ятелямЪ, про- 
силЪ насЪ вс5хЪ , убЪждалЪ и увфще-. 
залЪ самымЪ чувсшвишельнымЪ обра- 
зомЪ, заклиная при шомЪ десницею побЪ- 
хоноснаго Марса, (г) и шою вфрноснию, 

кошорою 
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(г) разбойники почишаюптЬ своимЪ покрови- 
телемЪ Марса. Но воры, которые тайне 
крадутЪ, и своимЪ богомЪ Мер» 


курил. 


= т41 


которою мы обязаны другЪ другу, 
‘чшобЪ мы его, какЪ храбраго своего 
спушника избавили ошЪ мучейя и ошЬ 
пл5ну. КакЪ можешЪ, говорил онЪ, 
храбрый разбонникЪ жишь еще на св$- 
ш$, лишившись мысцы, которою онЪ 
столь неустращимо пожищалЬ и зака- 
лалЪ? впрочемЪ непрящна ди сМершь, не 
‘благополученЪ ли конецЪ жизни моей 
будешЪ, когда умру ‚пронзенЪ мечемЪ 
своего сотрудника ? но видя, чшо ние 
кшо изЬ насЪЬ на прозьбу его не согла- 
шаешся, и не дерзаешЪ осквернишь себя 
хладною полководца своего кров#ю , бе- 
решЪ онЪ самЪ осшавшеюся рукою мечь 
свой, и облобызавь сшокрашно, вонзаетЬ 
его безЪ шрепеша во внушренносйь сво- 
его сердца. Удивляясь воликодушю и 
ошважносши своего знаменишаго предво-= 
‘&ишеля, и обвершБвЪ его ш5ло бФлымЬ 
полошномЪ , предали на сохраненйе мор- 
скимЪ (д) волнамЪ; ишакЪ нашЪ ЛамахЬ 

нм5еш Ь 
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(А) РазбойникамЪ не можно было бросить вЪ 
море Ламахово тфло% ибо Фивы далеко опа 
стоятЪ отЪ моря, но должно разум Ву 
что сни бросили его ВЪ рФку Исмену, ко» 
торая втекаетЪ вЪ море, и потому Ме» 
жещЪ перенесть #Ъ него с16 $48, 
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имфешЪ себЪ гробомЪ всю Сю простран- 
ную сших!о, окончавЬ геройскою смер- 
пию шечене своёй знаменишой жизни. 


Что касаешся до Алцима, хошя онБ 
во всБхЬ предираяпиях Ь посшу палЪ благо- 
разумно и осторожно ‚ не могЪ одна- 
ко предвидьшь и ошврашишь нещасшной 
своей аи. Ибо разломавЬ ночью 
маленьк!Я ‹домикЪ одной старухи, и 
вбЪжавьЬ ВЬ верьхийи покой, вмЪфсто шо- 
го, чшобЪ ве сперьва заколошь, началЪ 
онЪ прежде все ея имБнйе бросашь кЬ 
намЪ вЪ окошко, ОпустошивЪ шакимЪ 
образомЪ весь домЪ и не хошя оста+ 
вишь ВР поко$ спящую сшаруху, усшре- 
мился онЪ кЪ нёй ни повергнувЪ ее сЪ 
Кровати на подЪ, ухвашилЪ од$яло, хо- 
тя его шакжекЪ намЪ бросишь, но с!я 
старая мерзавица обнимая Альцимовы 
колфни , для чего дишя мое говоришЪ 
ему, для чего скудное бфдной сшару- 
хи имфн!е опдаешь богатымЪ сосфдемЬ, 
кошорыхЪ домы прямо сшояшЪ прошивЬ 
моего окна? АльцимЬ обманушый сею 
хишрорийю ,‚ почишаяЪЬ р$чь сшарухину 
справедливою, и боясь, чшобЪ все имЬ 
брошенное, и чшо еще бросашь намфренЪ 
зе попалось вЪБ самой вещи кому дРУу- 

хему 


М 


хе ^ : 
о АЛ 
ое 5) т 45 


гому ВЬ руки, а не его шозаришамЬ 
побфжалЪ к окну, и высунулея изЗЬ 
него до половены: шБла, чшобЪ видбть 
все чшо дфлаешся, на улиц и 0606- 
ливо . чшобЪ прим5шишь бофашый с0- 
СБдНЙ домМЪ, о КоторомЪ товорила сша- 
руха. Но когда онЪ на всБ сшороны 
смошр$флЪ сЬ великимЪЬ вниманемЪ безЬ 
всякой впрочемЬ вь разсуждени себя 
осшорожносши ‚ шо с1я прокляшая сшаз 
руха слабымЪ, но нечаяннымЪ и не ожи- 
даемымЪ усимемьЬ низринула' бФднаго 
Альцима на улицу, и ШшБМЪ способн$ 
удалось ей свое злодфянйе исполнить, 
чщо АльцимЬ высшавившксь дб поло» 
зины шфла вЬ окно былЪ шочно на пе- 
рев5сБ, ПоверженЪ СЪ чрезвычайной 
зысошы и упадши на большой подЪ 
экномЪ лежашН камень передомалЪ онЪ 
себЪ ребра и всБ косши; изливая ручьями 
кровь изЪ своей горшани, умерЪ онЬ 
безЬ долговременнаго мучен!я, раска- 
завЪ шолько намЪ все, что сЪ нимЪ слу- 
чилось ВЬ дом проклятой старухи; 
мы предали его шакже морскимЪ вод. 
намЪ, чшобЪ былЪ`енЪ вБрныЬ спуш- 
никомр Ламяху: 
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Смерп!ю сихЪ шоль храбрыхЪ му- 
жей сила наша весьма умалилась, имы 
не хошя уже больше ничего предприни- 
машь 8Ъ ОизахЪ ; отправились вЪ ближ- 
н1й городЬ Плашею , гдБ нащАи одного 
знаменишаго и славнаго человфка имез 
немЪ Демохареса, ‘Который Хошовился 
предсшавишь народу, разныя игры и 
Зр5лища: ибо онЬ происходийБ ошЪ 
знашнаго поколфнйя, несчешное имфлЪ 
богашсшво ‚, АюбилдЪ великолБие , былЪ 
щедрЬ и пошому досшойныя своего со- 
стояня, и своей породы, представлялЪ 
шоржесшвенныя ушЬхрь Но гдБ можно 
обр$фсшь сшоль обильный вЪ замыслах 
разумЪ, и столь Випийственный языкЪ, 
кошорой бы могЬ досшойно изобра- 
Зишь и описать всБ прууготовлёня для 
сего шоржесшва?  ЗА$Бсь множество 
сшоиШЪ храбрыхЪ бойцовЪ , шамЪ виз 
димы быстрые и проворные Довцы у 
индБ преступники осужденные на 
смерть , готовяшЪ себя ВЪ пищу свиз 
РБпымЪ зв$рямЪ, Здблана была ве- 
дикая деревянная машина сшоящая на 
кодесахЪ и на Вс$ стороны обрашаю- 
щаяся , на подоб!е движущагося дому, 
Она быйа украшена различною живо- 
писью, и все, что нужно было для 
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предсшавлен:я ловли звБриной, все вЬ 
ней заключалося, ВпрочемЪ кшо изчи- 
слишБ великое множесшво различнаго 
рода дикихЬ зв$рей?. Ибо ДемохаресЬ 
во вс5хЪ м5сшахЪ старался покупашь 
си живые для несчасшныхЪ престу- 
пниковЪ гробы. Но изЪ всБхЪ прлуго- 
товленй, кошорыя нужны были для. 
великолфшя тшоржесшвеннаго, всего боль- 
ше стоили Демохаресу медв$ди. ко- 
тшорыхЬь онЪ имфлЬ весьма много и 
величиньт чрезвычайной: ибо кромБ 
пойманныхЪ на охош$ собственными 
его ловцами, и кромБ купленныхЪ 
ошЪ прочих за дорогую цфну ‚, прЁя- 
шели его присылали вЪ подарокЪ ему 
великое множесшво шакихЪ медвБдей ., 
и онЪ всБхХЪ ихЪ кормилЬ шщашель- 
но ‚ истощевая свое имфне. Однако 
столь пьинныя для шоржесшвенныхЬ 
ЗР5БлищЪ пруугошовлеи!я, не’могли, со- 
крьипься ошЪ зависшливыхЪ очей упря-= 
маго щаспия: ибо и медв$Бди ' осла- 
б$вши ошЪ всегдашней неволи и пл$ну › 
изнемогая ош зноя лфшняго, ине им$я 
никакого движен!я, вдрутЪ заразились 
нечаянною и прилипчивою язвою и по- 
чи вс$ издохли. ВездЪ по улицамЪ 
зидимьг были шрупь сихЪ люшыхЬ . 
Часть, Т. т зв» 
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звфрей, многше изБ самыхЪ б$дныхЬ 
и убогихЪ людей привыкшие пишашься 
всфмЪ, что имЪ не попадешЪ, и сколь 
бъ Шо ‘тнусно ни было; прибфгали кЪ 
симЪ тшрупамЪ и уносили ихЬ КЪ се- 
6$ ВЬ домы ‚ чшобЪ ушолишь мучи- 
тельный свой голодЪ: с!е самое пода- 
до случай мнБ и Бабулу, кошораго 
здЪ5сь видише , упошребимь хишрость 
неслыханную : ибо издохшую на улиц 
медвфдицу , кошорая была всфхЪ вы- 
ше и шолще, взяли мы КЪ себф домой 
какЪ бы для пищи; снали СЪ нее 
кожу весьма искусно, но ког- 
ши И голову до самой шеи оставили 
СЪ кожею, кошорую сверьхЪ  шого 
выгладили и посыпавЬ не миого пе- 
пломЪ положили на солнце; но когда 
жарЪ его лучей высушалЬ и тошовилЪЬ 
ее для нашего предпр! япйя; мы пиша- 
лись между шфмЪ мясомЪ сего жи- 
вошнаго, выбирая мягк!я часши, По- 
момЪ намфрен!е свое общимЪ ушвер- 
дили совфтомф: чтобЪ одинЪ изЬ 
насЬ не шакЪ на шф$лесныя силы у 
какЪ на душевное мужесшво и ошва- 
жносшь уповая, одЪлся по волБ своей 
ВЪ медвфжью кожу, и предсшавляя 
шочнаго медв5дязрриведень былЪ нами 
зв 
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ЗЪ домЪЬ ДемохаресовЪ, и во время 
лихой ночи ошворияЬ бы намЪ' сво- 
бодно вороша сего богача. Для испод- 
ненйя шоль  ошважнаго и геройскаго 
подвига многе изЪ насЪ объявили свое 
желанше: однако Тразилеонф будучи 
всфми единогласно избранЪф , охошно и 
СЪ радосшнымЪ лицемЪ одфваешся въ 
сю кожу, кошорая была мягка, и по- 
тому свободно ему было на вс сшо-, 
роны обращашься, Мы его зашили ВВ 
ней весьма искусно, принаравлнвая ‹ сю 
обнову ко вс5мТ часшямЪ его ш$ла, и 
хошя шов5Б, которой мы сшачали, вь 
н$кошорыхЪ м$фсшахЪ былЪ виденЪ; но 
мьг не преминули на шф$ м5сша опу- 
сшишь шерсть сЪ обоихЪЬ боковЪ. То- 
дову его вложили ему вЪ шею медвБ- 
дицы до самой головы сего зв5ря, по- 
момЪ прошивЪ глазЪ и носу его про- 
р$завши скважины ‚, чтобЪ можна ему 
было видфть и дышашь свободно, пу- 
сшили мы его вЪ сей шеплой одежд 
вЪ одинЪ шалашЪ, который купили 
за малую цфну. ‘ТранзилеонЪ вб5жалЬ 
туда сЬ бодроспию, какЪ должно до- 
брому медвфдю. Сю начатую нами 
хишросшь окенчали мысимЪ образомЪ, 
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Нав$давшись, что ешь нфкто 
Орак1йск1й жишель, именемЪ НиканорЪ 
шБсными дружесшва узами соединен- 
ный СЪ ДемохаресомЪ $ сочинили мы 
ложное письмо, вЪ кошоромЪ изЪясни- 
ли, что сей другЪ посылаешЪ Демо-з 
харесу первый опьийЪ своей звБриной 
ловли, дабы сдфлашь чесшь шорже- 
сшвенному зрфлищу, кошоров нам$- 
ренЪ онЪ предсшавишь народу. При- 
ближенше ночи споспфшествовало наше- 
му намфреню. Мы принесли письмо 
Че КЪ Демохаресу, и прежсшавили ему 
шалашЪ , вЪ котшоромЪ находился 'Тра- 
зилеонЪ. Удивляясь величин$ сего звБ» 
ря, и восхишясь радоспию ‚, получивЬ 
столь изрядный и любезный подарокЪ 
ошЪ своего друга, приказалЪ онЪ не- 
медленно своему расходчику , чшобЬ 
вытдашь намЪ десяшь залошыхЪ ВБ 
награжденте. 


Но какЪ люди ошЪ природы 
весьма склонны, чшобЪ видфшь какую 
нибудь новость и Р$дкйя случаи ; шо 
и собралося вокругЪ сего звфря вели- 
кое множество народа. Удивляяся ему 
и смошря на него со вниман!емЪ. НашЪ 
умный ТразилеонЪ , безпокоясь лдюбо- 
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пПьипсшвомЪ ихЪ глазЪ , умБлЬ искусно 
прогонашь ихЪ ошЪ себя, хошя по види- 
мому СЪ яроспию на нихЪ усшремиться. 
Вс$ предсшояцие называюшЪ Демохареса 
счастливым , чшо онЪ лишившись 
многихЪ медв$фдей , получилЪ наконецЪ 
такого, кошорый одинЪф можешЪ за- 
м$нишь всфхЪ, и наградить убьипокЪ 
причиненный ему нечаяннымЪ случаемЪ. 
ВЪ шу же минушу приказываешЪЬ онЪ 
ошвести сего медв5дя вЬ свою дере- 
вню. Но я, чшобЪ предупредить испол-> 
ненге воли его: Милосшивый государь Л 
говорю ему, не должно звфря сего даль- 
нымЪ пушемЪ и солнечнымЪ утомляшь 
жаромЪ, и помфщашь вЪ одно мфсшо 
СЪ другими вашими медз$дями, ко- 
торые, какЪ я слышалЪ , прилипчивою 
заражены болфзн!ю ; но а по мо- 
ему мн$ньо ‚ оставишь его у себя въ 
дом$., и дашь мфешо пространное , 
гд5.бы воздухЪ быль чисшой , и шак- 
же вода для прохладь. Ибо шебЪ из- 
вЪешно , что шакого рода звфри жи- 
вушЪ всегда во влажныхЪ берлогахЪ , 
вЬ гусшомЪ л5с$5, и по большой часши 
вЪ холодныхЪ краяхЬ, и любяшЬ обы- 
кновенно купашься вЪ чисмьыхЪ исшоч> 
никахЪ, 

о Аемо- 
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ДемохаресЪ шакимЪ совфтомЪ уз 
бЪжденный , и разсуждая , сколь мно- 
гихЪ медвБ дей лишился онЬ по нешасп!ю, 
охошно согласился на мое предложене ‚, 
и далЬ намЪ на волю выбрашь вЪ дом 
его мсшо самое способнфишее для сего 
новаго медвфдя, Но и мы шакже, 
товорю яему, обЪфщалися ночевашь всег- 
да близь сего м$сша ; чшобЪ зв5рю 
сему отЬ солнечнаго зноя и дальнаго 
пуши ушомленному вЬ обыкновенные 
часы подавать надлежащую пищу и 
пойло. Я уволняю васЪ ошЪ шакого шруда. 
ошв$шсшвуетЪ намЪ ДемохаресЪ: ибо 
во всемЪ моемф дом ни одного чело-` 
з$ка почши н5ШЪ , который бь не 
зналЪ ‚ какЪ поступать сЪ медвЪдями ; 
вс$ мои люди чрезЬ долгое СЪ ними 
обращен е весьма кЪ нимЪ привычны, 
НослЪ5 чего просшившись 6Ъ Демохаре- 
сомЪ мы удалились, 


ВысшупивЪ за городск!я ворота , 
увидфли мы кладбище вь пустомЪ и 
ошдаленномЪ ОШЪ большой дорбги 
мЪсш$: и шакЪ намреваясь сокрышь 
®Ъ нем добычу , коморую мы над$- 
ллись получишь вскорф ‚ приближаемся 
КЪ нему и раскрываемЪ вешх1е гробы, 

Со 
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содержашие вЪ исшл$н!и только прахЪ 
и косши  мершвецовЪ. НаконецЪ по 
обыкновеню нашему вЪ шакихЪ ‘слу- 
чаяхЬ ‚ вЬ самую мрачную полночь, 
когда сладк:й сонЪ на вс челов$ческтя 
чувства напагаешЬЪ свои оковы , собра- 
лися мы ВЬ одно м5сшо, и вооружив- 
шись храбро приступили кЪ Демохаре- 
сову дому. ТразилеонЪ со стороны 
своей спосн$шествуя нашему намфреню, 
зыбЪфгаешЪ изЪ своего шалаша., немед- 
ленно мечь его усыпляешЪ навсегая 
стражей ; которые близь его спали, 
приворошникЪ равной подвергнулся у- 
части, ошЪ котораго онЪ взявши 
ключн ‚, ошпираешЪ намЪ ворота. Мьт 
зсЪ вбфгаемЪ спгремишельно, ТразилеонВ 
показываетЪ намЪ кладовую, вь кошо- 
рой, какЪ онЪ вид$лЪ ‚, положено было 
8Ъ прошедпий вечер весьмя много се-` 
ребра: дверь сея комнашы не долго 
прошивилась соединеннымЪ нашимЪ си- 
ламЪ. Я приказываю своимЪ шовари- 


‚шамЪ, чшобЪ взявши столько золоша 


и серебра ‚ сколько кшо унести можешЪ , 
б$жали СЪ посифшноспию на кладбише 
и шамЪ ошдавши на сохранен!е мерш- 
зецамЪ, надфясь на вфрность ихЪ и 
молчане , возвращались обрашно для 
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окончан!я подвига: и чшо ‘для общей 
безопасности я самЪ сшану кЪ воро- 
тамЪ дому, дабы на все смошрфшь 
со внимашемЪ ‚ пока они не возвра- 
шятшся: ибо вЪ {разсужден!и внутрен- 
‘ности покоев‚Ъ мнимый медвфдь. для 
усшрашен!я вс$хЪ домашнихЪ, естьли 
кошорые по случаю шамЪ не спяшЪ , 
казался мн$ всего надежифе. И по 
исшинн$ › какой бы человфкЪ , сколько 
бы онЪ впрочемЪ храбрЪ и безтрепе- 
тенЪ ни былЪ , ‘увидфвЪ ночью столь 
великаго и свир$паго звфря, не усшра- 
зцился и не побфжалЪ стремишельно , 
чшобЪ заключишься ошЪ него вЪ сво- 
‚емЪ покоф. Столь искусно и хитра 
расположа свое предир!япие , не избфгли 
мы однако нещасшнаго случая: ибо 
когда сшоя у ворошЪ ‚ ожидальЬ я не- 
тшерп$ливо своихЪф шоварищей, одинЪ 
негодной слуга, обезпокоенный стукомЪ, 
вышелЪ весьма шихо, увидфвЪ, что 
страшный зв$рь бфгаешЪ по всему дому» 
ворошился назадЪ безЪ всякаго шуму и 
расказалЪ всфмЪ свое приключен!е, ВЪ 
минушу весь домЪ освфшенЪф былЪ ог- 
‚ немЪ, ‘и явилось великое ` множества 
служишелей: они немедленно вооружась 
‚мечами. рогашинами и копьями загра- 
диди 
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дили собою всБ проходы , вВЪ которые 
можно. было выбфжать и пустили 
собакЪ ловчихЪ на сего. зв$ря. Тогда 
узнавЬ, чшо шумЪ и смяшене вЪ дом 
усугубляешся, удаляюсь я СЪ посифшно- 
сп!ю за вороша, и пришаясь смотрю , 
какЪ посшупяшЪ сЪ, любезнымЪ нашимЪ 
медв$5демЪ, О сколь мужесшвенно со- 
прощивлался онЪ свирфпосши  псовЪ: 
ибо, находясь при самыхЪЬ врашахЪ 
смерши , не забылЪ онЪ своего прежняго 
великодуп!я и славы; не зашмфвалЪ 
чести своихЪ шоварищей, но поражал Ъ 
храбро ошверсшьтя Церберовьт челюсти, 
пришомБЬ не измфняя ни мало должно- 
сши медв$дя, кошорую онЪ самовольно 
на себя принялЪ ‚ иногда уб$галЪ, и- 
ногда пошуплялЬ свою голову, и 
столько различныхЪ оборошовЬ и дви- 
жен дЪлалЪ , чшо наконецЪ удалось 
ему выбфжашь изЬ дому. Но полу- 
чивЪ свободу ‚, не могЪ онЪ б$гсшвомЪ 
своимЪ избавиться ошЪ смерши: ибо сос$- 
днЕе собаки вЪ великомЪ множесшв$ при- 
соедннились ко псамЪ Демохаресовым Ь- 
и всБ они купно ожесшочались про- 
шивЪ мнимаго медвфдл. Какое жалост- 
ное и печальное зр$лище, видфшь Тра- 
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зилеона сшоль многими иепруятелями 
окруженна и шерзаема на части! 


НаконепЪ не могши я преодояфть 

и сокрьинь печали своей, вм5шиваюсь вЪ 
‘зполпу народа и не имфя другаго сред- 
сшва, чшобЪ помочь своему шоварищу , 
обращаюсь ко всБмЪ, которые ожесшо- 
чали прошивЪ него своихЪ собакЪ; и 
ув$щеваю шакимЪ образомЪ: какое зло- 
дЪисшво ‚ какое безум!е погублять на- 
мрасно сшоль великаго и столь драго- 
цфннаго зв$ря: но хишрыя мои слова 
и совфшь не помогли ни мало нещаст- 
ному юнош$: ибо одинЪ изЬ Демоха- 
‚ ресовыхЪ служишелей, человёкЪ силь- 
ный и здоровый выбфжавЪ нечаянно 
изЪ дому, пронзилЪ копьемЪ медвфдя 
сего вЪ самое чрево, ему подражаешЪ 
и другой слуга; вЪ минушу и проче 
ошложа сшрахЪ усшремляюшся и пора- 
жаюшЪ мнимаго звБ5ря мечами. Однако 
ТразилеонЪ, чесшь нашего’ сообщесттва , 
вооружась бодроспию вфчныхЪ похвалЪ 
достойною не колеблегся вЪ своемЪ 
тзердомЪ посшоянсшв$, и не хочешЪ 
экалостнымЪ голосомЪ, или плачевным Б 
крикомЪ ошкрьшь нашей тайны ; но 
будучи шерзаемЪ ‚ и разными уязвля- 
емЪ 


Зы М? 
емЪ оруд!1ямя рыкаешЪ и ревешЪ, какЪ 
истинный медвфдь, и СЪ геройскою 
храбростию претерифвЪ всБ мучен!я ис- 
пускаетЪ духЪ свой, оставя безсмерш- 
ную оимени своемЪ хвалу и славу. 
Впрочем шоль великой ужасЪ и шре. 
пешЪф овладфлЪ всБмЪ народомЪ при 
семЪ случа$ бывшимЪ , чшо до самаго 
разсв5ёшу и почМи 50 половины дня 
никшо ив ошважидся и перстомЪ при, 
коснушься кЪ сему храброму звБрю;у 
кромф одного мясника, который бу- 
дучи см$5афе прочихЪ шихимЪ шагомЪ , 
и СЪ боязно подошелЪ кЬ нему и раз- 
‘р$завр брюхо; и вм$ешо ужаснаго мед- 
з$дя показалЪ народу знаменишаго и 
безтрепешнато разбойника. ТакимЪ об- 
разомЪ лишились мы Тразилеона, ко- 
тораго слава впрочемЪ не зашмишся зЪ 
вфчное пошомсшво, Напосл$докЬ взявши 
все прюбр5шенное богашсшво сохраненное 
молчанемЪ мершвецовЪ, удадались мы 
сЪ возможною скороспйю ошЪ города 
Плашеи ; разговаривая между собою на 
пуши ‚ что вфрносшь и хранен!е шайнь 
совс$ёмЪ оставило живущихЪ ВЬ св3. 
шБ и ненавидя ихЪ вБроломсшва пре- 
селилось в0 гробы мершвыхЪ. ИшакЪ 
утомясь ошЪ шягостныхЪ бременЪ и 
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ошЪ дальнаго пути утрудившись. ли» 
шась впрочем шроихр сопушниковЬ, 
пришли мы сюда `сЬ сею добычею ‚ ко- 


шорую вы предЬ собою видише. 


По окончанёи разговора начави 
разбойники изЬ золотыхЪ сосудовЬ 
пить вино вЪ память убишыхЪ своихЬ 
товарищей , принося ‘имЪ вино се на 
жершву; пошомЪ воспфвши несшройную 
иБснь Марсу, успокоились на н$фсколько 
времени. Сшаруха намЪ дала столь 
много овса, чшо конь мой СЪ$вши 
мою и свою долю, быль шакЪ дово- 
ленЪ, какЪ будшо бы онЪф ужиналЬ 
СЪ Сал!йскими (е) жрецами, но я, 
хошя любилЬ жевашь шолченойи овесЪ, 
какЪ обыкновенно дБлаюшЪ . люди, 

однако 


({е) Салуйсв!е жрецы служили богу Марсу, 
Слово Сал1Искзй происходишЪ ошЪ Лашин- 
скаго слоза Фа/го скачу , пляшу : ибо они 
обыкновенно плясали, Когда приносили 
Богу сему жершвы; весь народЪ  почи- 


шзлЪ сихЪ жрецовЪ., и приносидЪ имЪ. 


разные подарки, чшобЪ они могли велико- 
дфпные представаять пи шества и об$ды. 
У древнихЪ великолпный обфдЪ, или у- 
жинЪ назывался  обфдомЪ СаллисвимЪ 
Смотр, Гор, кн. 3» од. 37. 
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однако насыпанной сшарухою былЪ не- 
шаковЪ, и я безЪ всякаго сомн5вя 
оставя его удалился вЪ одинЪ уголь, 
тд$ увидфвЪ корзины СЪ хл$бами, ко% 
шорьтя остались отшЪ вчерашняго ужина , 
началф ушоляшь свой голодЪ сЪ вели- 
кою жадностью» 

Ночнаго времени ужё довольно 
прошекло $ разбойники  осшавляюшЪ 
сонЪ и тотовяшся ЗЪ дорогу. Иные 
изЪ нихЪ вооружась мечами, друше 
принявЬ на себя видь: сшрашныхЪ при- 
видфй ‚ ошправились вмфсш$ на про- 
мьыселЪ; но Я хошя весьма ошягоща- 


емЪ былЪ сномЪ ‚ не переставалЪ одна- 


ко Фсшь сЪ прежнею жадноспию, и 
что всего удивишельнЪфе, будучи еще 
ЛушемЪ насьищался Я обыкновенно од- 
нимЪ хл5бомЬз но шогда соошв$ш- 
сшвуя, какЪ зидно, пространству 
ослинаго желудка опорожнизалЪ шре: 
пию карзину ©Ь хлафбами; я весьма 
изумился, чшо'наступивийй день засталЪ 
мёня звЪ такомЪ полезномЪ упражне- 
ни. Наконець, хошя. сЪ принужде- 
немЪ, однако ©Ъ стыдливоспию при- 
личиою учшивому ослу, оставилЪ я 
пишу, и пошелЪ кЪ ближнему исшо- 
чнику для ушолён я своей жажды. 

На 
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Не много спусшя времени’ разбой» 
никы возвращающся назадЪ съ посифи* 
носп!ю и вЪ великомЪ смущени; они 
СЪ собою ‘не имфли никакой добычи $ 
нижё самой раздранной одежды); но 
зполько обнаживЬ свои мечи и упошре- 
бляя общее усиле влекли одну д5- 
вицу , кошорая, какЪ можно было ви- 
дЪть, ошЪ знаменишой происходила 
крови, и впрочемЪ столь прекрасна, 
чшо я будучи осломЪ не мотЪ вЪ нее 
не влюбишься Она была  смущенна , 
ошчаянна, шерзала свои одежды, и- 
рвала на голов$ своей волосы :` Когда 
зс$ они вошли вЪ свою пещеру, шо на- 
чали ушФшашь ее, представляя, чшо 
безЪ причины она вЪ семЪ  сосшоян1и 
печалишся и рыдаешЪ. Не бойся ни- 
чего любезная , говориди ей, жизнь и 
честь швоя Ь безопасносши , ободрись 
великодупиемЪ на н$сколько времени ,’ 
докол5 похищенме швое не принесентЬ 
мамЪ какой нибудь прибыли. Убоже- 
сшво и нужда причиною шакого реме- 
сла, вЬ какомЬ мы упражняемся; ро- 
дишели швои несчешное имфя боташ- 
сшво, не смошря на скупосшь, кошо- 
рою они заражены не умедлящЪ дщерь 
ввою, какь испанную свою кровь, до-. 
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шойною выкуйпишь цфною. Си уш$= 
шен1я были недфийсшвишельны и не 
могли нимало уменьшишь печали, вЬ 
кошорую погружена была нещасшная 
дЪвица. Она преклонивЪ свою голову 
на колфни сщенала и слезные проли- 
вала исшочники. Газбойники призвавЬ 
сшаруху , приказали ей сидфшь близь 
#ЪФвицы., и сколь можно ласковыми 
уш5$шашь ее словами: пошомЪ сами 
ошправились на свой промыселЪ, Но вов 
Ууб®жден1я ‚ всф пряшныя р$зи, и хитро- 
сши упомребляемьтя сшарухою были пице- 
итньт; юная особа шягчае прежняго воздьт 
хая изЪ глубины своего сердца, усугубляла 
свой плачь столь жалкимЪ и чувстви- 
тельнымЪ образомЪ , чшо я не могши 
преодолфшь себя, проливалЪ изЪ очей 
своихЪ слезы. Увы! говорила она, 
сколь я нешасшна, и подЪ какимЪ 
злобнымЪ родилась созвфздлемЪ. По“ 
хищена будучи изЪ дому своихЬ ро- 
дишелей столь почшенныхЪ и любез- 
ныхЪ, удалена ошЪ вс$хЪ сродсшвенни- 
ковЬ, ошЪ всБхЪ вфрныхЪ мнБ слу- 
жителей, здЪфлавшись рабою и плБн- 
ницею, заключенная вЪ сей каменной ше- 
мницф, лишенная всБХЪ веселосшей и за- 
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бавЪ, вЪ кошорыхЪ я рождена и во- 
спитака, и каждую минушу ожидая 
себф смерши, живя посреди шоль без- 
челов$чныхЪ разбойниковЪ; вЬ шакомЪ 
нечальномЪ, говорю, состоянии могу 
ди я жишь "на свфШБ, могу ли удер- 
жать слезЪ моихЪ. ношоки ? Оплаки- 
вая шакимЪ образомЪ нещасшньый свой 
жребий, и утолясь наконець ош шя- 
тосшныхЪ воздыханй сомкнула она 
свои шомныя очи, и усшунила усимю 
сна. Не много прошекло времени, и 
она варугЪ пробудившись какЪф изу 
мленная и вся внф себя начинаешЪ ры 
дашь и сшенать еше больше прежняго , 
ударяя при шомЪ вЪ свою грудь и 
обезображая свое прелесшное лице. И 
когда старуха убфдишельно спрашиь 
вала у ней причины сея новыя и горе- 
стнфишя печали, нещасшная дфвица 
ошвфчала ей сЪ плачевнымЪ сшономЪ* 
увы! я погибла, я погибла не возвра- 
шно , я не вижу никакого убфжища и 
надеждьт КЪ спасентю ‚ кинжалЪ , или 
мечь ири другое смершное оруде дол» 
жна я упошребить для пресфченйя своей 

жизни и своихЪ напастей, 
Тогда сшаруха исполнясь гнфва и 
показывая свирбпый видБ говоритЪ 
Не- 
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несчастной дфвиц$, изЪясни мнБ не- 
премфнно слезь швоихЪф причину $ для- 
чего успокоившись пр1яшнымЪ  сномЪ 
начинаешь опяшь рыдашь и наполняшь 
воздухЪ своимЪ воплемЬ? или шы хо. 
чешь сею хишроспйю льшить младыхЪЬ 
моих благодфшелей шого сокровища, 
кошорое ‘они получишь могушЬ за 
швой ‘выкупЪ ? знай, есшьли шь не 
престанешь плакашь , шо не смотря на 
швои слезы, которыми весьма рфдк® 
смягчаюшщся разбойники, сожжемЪ тебя 
живую. Юная дфвива у сшрашенная си- 
ми угрозами берешЬ у старухи руку 
и лобызая, говориш!Ъ: сжалься надо мною, 
любезная родишельница, и сохранивЬ 
чувстве человфческое соболЪзнуй о мо- 
емЪ плачевномЪ  состояни, вспомоще- 
ствуй мн$ вЪ горесши моей, нбо я 
не могу пов5ришь, чшобЪ шы досшигши 
почшенной сшаросши , изгнала изЬ серд- 
ща своего всю жалосшь и чувсшвитель- 
ность кЪ нещастнымЪ. Удосшой вы- 
слушать повфствован!е о моемЪ зло- 
ключеши. ОдинЪ молодой и пригожй 
юноша рожденный ошЪ зкашной крови 
и столь любезный , что всБ граждане 
почитали его, какЪ собомвеннато своего 
сына, впрочемЪ мой ближний сродствен- 
Часть. У К никЬ, 
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никь, и старфе меня шолько шремя 
лфшами, воспишанный со мною СЪ мла- 
денчесшва вЪ ‘одномЪ дом$, имфёвши 
одно с0 мною непорочное ложе, и ко- 
шораго вфрносшв уже давно была мнВ 
обфшана пе согласю нашихЪ родишелей „ 
кошорые запечашл$ли уже нашу взаим= 
нуюкдяшву игошовились совершить брач= 
ные наши узы; сей говорю юноша окру- 
женЪ великимЪ множесшвомЪ своихЪ и 
моихЬ сродсшвенниковЪ , приносилЪ во 
храмБ торжесшвенныя богамЪ жерш- 
вь: ‚ и весь нашЪ домЪ украшенЪ былЪ 
лавровыми вБшвями, озаренЪ брачными 
огнями , исполнен радостнымЪ гла- 
сомЪ песней вЪ честь нашему Гименею 
воснфшыхЪ ; моя родишельница держа 
меня вЪ своихЪ обЪяп!ахЬ украшала. 
меня `брачнымЪ одфянемЪ, обнимая и 
цфлуя стокрашно ; она проливала ` моль» 
бы свои КЪ небесамЪ, над$ясь увидфшь 
возждел$нный плодЪ моего брака; но 
какая нечаянная перемфна? вдругЪ я- 
вилось великое множество разбойниковЪ 
сЪ мечами обнаженными и готовыми 
кЪ сраженю; Они не просшираюшЪ 
РукЪ своихЪ на уб1исшво, или хище- 
н1е, но соединившись вм$сш$. усшре- 
мляюшся въ нашу спальню и безЪ ма- 
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аЪишатго СЪ нашей стороны сопрошизвлеь 
ня и домашнихЪ служителей, истор- 
гли меня ошЪ обЪЬяпий машернихЬ по- 
чти полумершву ошЪ ужаса. ИштакЪ 
нашЪ бракЪ возмущенЪ подобно браку 
Пиришоя и Гипподам!и. Но’ чшо всего 
несноснфе ‚ (Ме мое нещаспие обновляеш- 
ся`и убугубляешся еще мучительным Ъ 
сномЪ, который я шеперь видфла: ибо 
мечшалось мн$ , что изЪ своего дому 
изЬ брачнаго чершога, и СЪ Тимннеева 
ложа влекома будучи насильно чрезЪ 
степи и пустыни ‘призывата я кЪ себ 
на помощЪ своего нешасшнаго жениха › 
казалось мн$ ‚, что онЪ лишившись мо- 
ихЬ о5Ьяпий, бЪжалЪ сЪ поспф5шноспию 
в0 сАБдЪ моимЪ хищникамЪ, изливая 
благовонный по сшезямЪ своимЪ Нек- 
тар, и увфнчанЪ брачными еще цв$- 
тами ; и когда онЪ просил помощи 
ошЪ народа, свидфтельсшвуя ‚, что по- 
хищаютЪ у него прекрасную невфсту, 
то одинЪ изЪ разбойниковЪ досадуя 
на сей вопль, ухвашилЪ тяжелый ка- 
мень лежаший на дорогБ и поразивЬ 
имЪ моего любезнаго жениха вЬ нфж- 
ную грудь, бездушна повергЪ на зем *ю. 
СимЪ мечшанемЪ устрашенная , воспря- 
нула я ошЪ сна во ужас. Тогда ста- 
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руха. слезамЪ младой дБвицы соопЁ» 
вфшешвуя воздыхантями; говорила ей 
пакимЪ образомЪ: будь великодушна , 
любезное чадо, не безпокойся призраками 
сонныхЪ мечщан!й: ибо дневныя сно+ 
видфня почитающся ошЪ вс$хЪ лож- 
ными и шщешными; а сны мечтаю» 
ниеся намЪ во время ночи значапРЬ 
иногда совс5мЪ прошивные себЪ случаи: 
ма примфрЪ сдезьз, наказан!е и самая 
смершь бываешЪ иногда предзнаменова- 
немЪ какого нибудь щаспия, напро- 
шивЪ шого, см5хЪ ‚сладкя пищи, ве- 
селосши. и любовные восторги предв$- 
щаюшЪ  намЪ печаль, болфзнь и дру> 
т!я злоключеня, Но я швое предчув- 
сшые и страхЪ уничшожишь хочу прЕ- 
ятноспию моей пов5сши. Внимай дишя 
мое, 


ВЪ одномЪ просшранномЪ град 
жилЬ Нарь СЪ своею супругою; они 
имЪли у себя шрехЪ дщерей красоты 
совершенной; но двБ изЪ нихЪ стар- 
ция сколь ни были прелесшны ‚ однако 
человфческ1я усша могли своимЪ ви 
пийсшвомЬ достойныя пр1яшносшямЪ 
ихЬ соплетать хвалы; чшо касаеш- 
ся до Младшей ихЪ сестры; ея кра: 

соша 
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вота была столь удивишельна и 
и чрезвычайна, чшо всякое смертшнаго 
языка парящее випийство было елабо и 
не досташочно, чтобЪ описать ея и 
приличньыгми превознесшь хвалами. Граж- 
дане и мног!е` чужестранцы привлечен- 

` ные славою кЪ сему прелестному зр$- 
пищу СЪ восшоргомБ и изумлешемЪ 
взирали на блескЪ еязкрасошьы не дер» 
зая ни мало кЪ ней приближиться. Они 
приложивЪ кЪ усшамЪ своимЪ правую 
руку и первый палецЪ положа на пре- 
стертьй указательный  персшЪ о (ж)’ но= 
кланялись сей цареви5; какЪ самой Ве- 
нер5 СЪ благогов$нтемЪ. Уже слава 
пролеш$ла во вс$ ближнее грады и ВЬ 
сос$дн!я сшраньт , что богиня рожден- 
ная во глубин лазоревато моря, и вос- 
пишанная в пфнисшьхЪ его волнахЪ, 
оставивЪ небесныя селён!я ‘спусшилась 
на землю и между смершными обра- 
шается: или что вторично; уже не 
море; но земля содфйсшвемЪ небесныхВ 
св5шилЪ другую Венеру. неприкосновен- 
нымЪ цвфномЪ д$всшва украшенную 
на св5тЪ породила, (Се мн$не, сей 
као слухВ 

ОВ ВЕ ЗЕ В ЗИЗРАЕ  Р ОВРАНАа 


(ж) ТакимЪ образомЪ язычники покланя- 
лиея богамЪ, 
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слухЪ вседневно  усугублялся во всЪхЪ 
сшранахЪ и прохолилЬ во вс$ почши 
концы земные. Ужё мноше изЪ смер- 
шныхЪ преодолфвая трудный и долго- 
временный пушть;’ препобфждая шумя- 
шутя волны, и всф опасносши, пришека- 
ли во градЪ сей, чтобЪ видЪфшь славу 
и украшеня ихЪ в5ка. Уже никто 
зЪ ПафосЪ , или вЬ КнидЪ не пушеше- 
ствоватЪ; никто вЬ Цитерск!е пред$- 
лы‘ по волнамЪ морскимЪ не плавалЬ 
для принесен!я чести Венерф, Ея жер-= 
швы пренебреженьг, храмы опусшФли, 
вс$ украшенгя вЪ попран!и, и вс обря- 
ды священные оставлены; ея сташуи 
неуз5нчанны благоуханными цв$шами , 
ея олтари, покрьипы хладнымЪ пра- 
хомЪ. ИКЪ единой царевн$ проливают 
ся мольбы, и рождшая Купидона чшиш- 
ся только во образ смершной д$вицы, 
которая `вЪ ушренн!е часы ‘являясь , 
взирала на закланныя вЪ честь себЪ жер- 
швьг и на угошованныя пиршесшва: на- 
РодЪ дума”Б, чшо чрезЪ с«е умилос- 
шивляешЪ онЪф ошсушствующую богиню 
красотьг, Когда Шаревна шесшвовала 
по стогнамЬ града, всф сшекались во 
кругЬ ея, расшилая по сшезямЪ мягк!я 
н благовонныя травы, всЪ сЪ благого- 

в5- 
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вънтемЪ повергались предЪ нею прино- 
ся вЪ честь ея розы и лилеи, 


Син божесшвенныя почести возда- 
заемыя смершной дфвБ воспламенили 
ревность вЪ Венерф: она кипя гн$5вомЪ 
и потрясая своей главою рекла сама 
себЪ СЪ негодовамемЪ : КакЪ я? ошЪ 
кошорой вся природа и всБ стихи 
имфюшЪ свое начало, которою зся про- 
страннаго свфша громада содержишся, 
я разд$лю чесшь Моего величесшва со 
смершной д$вою ? Мое имя освященное 
на холмаяБ Олимпа должно ли пору- 
гано бышь вЪ земной юдоли? КакЬ! 
дщерь Царская подвластная законамЪ 
смерши ‘почшется моимЪ зерцаломЪ ? 
Могули понесть, чшобЪ смершные 
вомн$вались, ей, или мн$ должны при- 
носить они мольбы и жершвы? Или 
зошще премудрый пастырь, кошораг® 
правый судЪ запечатлфнЪ соглаЧемЪ и 
хвалою самаго Юпитера, или  вошще 
предпочтилЪ мою красоту красош$ Юно- 
ны и Минервы? Но кшо бы ни была с!я 
смершная , она не долго насладишся че. 
спию одной шолько мн$ приличною. Я 
употреблю вЪ свою помощь мое могу- 
щесшво , и она скоро сожал5шь и ра- 

| К 4 скае- 
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скаеваться будешЪ о евоей преступной. 
красошф$. ВЬ шуже минушу призы- 
ваешЪ кЪ ‹себф Венера своего сына: сего 
крыташаго младенца. исподненнаго дер- 
зости и порочныхЪ намфрен!й, кото- 
рый вооружась пламенникомЬ и сшр$- 
лами, презирая вс$ правз и законы 
гражданск!е и летая из дому ВЬ 
домЪ подЬ крилами шемноны ночной, 
разрываетЪ брачные узы, и всЪ свои 
мысли и предпрЁяпия кЪ злодЪфйству 
обращая, не боясь никакого мщезмя и 
казни ; несчетныя тшворитЪ беззаконля. , 
Сего младенца ошЪ природы  склон- 
наго ко злости и продерзости не пре- 
- минула Богиня Цишерская ‹ воспламе- 
чуть и ожесточить еще больше про- 
тизЪ прекрасной д$вицы: она приле- 
тфвЬ СЪ ньмЪ во градЪ, вЬ кото- 
ромЬ находилось (3) Психея, ( такЪ 
назызалась младая Паревна) показала, 
ему с'ю красавицу и обЪявя всю рев- 
ность и досаду ‚ Кошорою шерзаетЪ 
ее с!я смершная дЪвица; сынЪ мой: 
товоришЪ ему воздыхая, любезный мой 

сынЪ, 


——————————————— 


(=) ВЪ подлинникЪ расЪе отЪ Гречеснаге- 
елова уху. что зназитЪ душа». 
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сынЪ , ошмсщи безчеспйе своей матери, 
но ошмсши созершенно, пролей швой 
тнёвЬ на смершную, кошорую столь 
безстьтадно дерзаюшЪ равнящь со мною; 
я шебя заклинаю вЪ шомЬ -машернею 
нфжноспию, сладостными стшрфлЪ шво» 
ихЬ язвами, и пряшнымЪ огнемЬ шво» 
его пламени; ошмеши мой сшыдЪ и 
содфлай власпию своею ‚, чшо мн$ всего 


‚ желательн5е, чшобЪ я дфвица во> 


спылала не угасимымЪ пламенемЪ люб» 
ви къ самому презр5нному нзЪ вёБхЬ 
смершныхЪ,  Кэшорый ` бы столько 
былЪ убо:Ъ, подяЬ, несчастенЬ и 
обремененф всякаго рода бВдсшвями , 
чтобЪ никого во всемЪ св5шБ, не бы“ 
ло его злополучн$е, и чшобЪ наконецЪ 
каждую минушу страшился онЪ ли- 
шиться своей жизни. По сихЪ словахЪ 
облобызала она СЪ горячноспию своего 
сына и устремилась ко брегу мбря, 
КакЪ шолько н5жныя и бБлишИя мра- 
мора сшопьт ея коснулись поверхносши 
зыблющихся волнЪ. немедленно еди- 
нымЪ ея мановенемЪ отверзается мор- 
ское дно,и, какЪ будто ужё давно возв$- 
щнено было ея пришесшве ‚ изходяшЬ 
изЪ глубины для услугЬ ея водные 
жишелиь 


К5 Дщери 
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Ящери Нереевы приближась поют№ 
прЁяшныя в честь богинБ пфсни, и 
сладосшный ихЪ гласЪ разливаешся вЪ 
струяхЪ пфнисшыхЪ. ПоршунЪ гордя- 
пийся предлинною лазоревою брадою 
преклоняешЪ свои колфна н унижаешся 
предЪ нею. Салацла обременивЪ н$дро 
свосй одежды рыбами, исходишЪ изЪ 
глубины морск!я, неся ихЪ вЬ дарЬ 
своей: богинё; юный ПалемонЪ возсЪвЬ 
на быстраго Дельфина скачешЪ прелЪ 
плицемЪ Венерьт разс$кая волны и гошовя 
пушь ея шествю. Тришоны плаваюшЪ 
зо кругГЬ ея вЪ безчисленномЪ множесшв$; 
иной шрубишЪ вЪ рогЬ изЪ чисшой 
раковины составленный ; другой подЪ- 
емлешЪ шелковый покрбовЪ и осБияешЪ 
имЬ главу богинину, отражая ошЪ нея 
зной лучей солнечныхЪ, иной крисшаль- 
ное зеркало предсшавляешЪ ея взору, 
дабы она созерцала вЪ немЪ свои пре- 
лести ;$ иные соединенными силами 
споспфшесшвуюшЪ колесницы ея стрв- 
мленю. ВЪ шакой великолфиной пышно- 
сши шесшвовала Цишерская богиня кЪ 
фержавному Нептуну. з 


Но прекрасная Психея ошЪ изящ- 
нБгхЬ своихЪ прелестей не имфла себ$ 
никакого 


*икакого удовольсшвтя, ’ Вс стремяш- 
ся на нее взирашь, всЪ превозносяшЬ ее 
хватами, но не было ни Паря, ни Инязя 
ни самаго подлаго челов$ка, который 
бы восхошфлЪ всшупишь СЪ нею вЬ 
брачные узьг. Всф СЪ восторгомЪ уди- 
втяющся небесной ея красош$, но уди- 
в’гяющся какЪЬ сшашу$  совершеннаго 
искусства, не чувствуя никакого вЬ 
себЪ пламенн. Ея старштя сестры, ко- 
торыхЪ прелести сразм$рны были по- 
хваламЪ челов$ческимЪ, и не произвели 
во св$ш$ сшоль великой о себф славы, 
всшупили вЪ счастливое супружество 
СЪ двумя Парями. Психея одна осша- 
лась вЬ дом своего родишеля; ибудучи 
безЪ жениха, оплакивата она свое у- 
е инене, печальна и смушена духомЪ 
гнушалась она своею красотою, почи- 
таема ‘втрочемЪ омЪ вс$хЬ Богинею 
всБхЬ н5жносшей и удивлемемЪ свфша. 
Годитель сея несчасшной дФфвицы меч- 
тая что злополучный жребй его дщери 
есть дЪйсшые божескаго провид$н1я и 
казнь небеснаго мщен!я, вознамфрился в 
древнемЪ МилешскомЪ храмБ просить 
совфта ошЪ предв5щаше”я Аполлонова ; 
м заклавши шучныя жертвы, проли- 
валЬ онЪ Ант мольбы, чшобЪ с1е 

божесшво ’ 
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божество послало презр$нной дФвин 
жениха досшойнаго. АполлонЪ, хошя 
былЪ Треческаго покол$н!я, и рожденЪ 
зЪ Тони, однако любя основателя го- 
рода Милеша (и) ошвфщалЪ Лашин- 
скимЬ языкомЪ : 


ОБлекши пф Брачныя, но пб слезных 
одежды 

на гору позпеди, ты дщерь оста- 
пя 9долб : 

Супруга емертнаго имфть ей нЪтб 
надежды , 

Но Будетб сей супруг спир%пб, жес- 
токь и золб; 

Которой пб пысот$ летая стрлы 
мещетЬ , 

И п$чной вранью псю отягощаетЬ 
тпарь; 

Его могущестпа Юпитефь самб тфе- 
пещетб ; 

Страшатся невбса, моря и а9а 


царв. 


Роди- 


(и) МилетЪ, столичный Тоническтй геродЪь 
и получилЪ названте с1е ошЪ своего основа: 
теля Мидета сыма Аполддонова, 
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Родишель прекрасныя Психеи по- 
дучивЪ сей священный, но плачевный 
ал; всБхЪ ошвфШЪЬ, возврашился вЪ 
свой домЪ, сфтуя и печалясь. ОнЪ обЪ- 
явилЪЬ своей супругЪ жесшокое судьбы 
опред$лене, Повсюду слышенЪ плачь, 
стонЪ и воздыханя. Н5$сколько дней 
вЪ шакомЪ жесшокомЪ сосшоянЁи про 
текло, и приближилось зремя испол- 
нишь шоль горесшное Аполябново изрече- 
не. Уже приугошовляешся все нужное 
для сего плачевнаго брака, возжигаюшЪ 
св$шильники ‚ мусикШсвя орудйя и 
брачныя пфсни вмфсшо пряшнаго и сла- 
досшнаго гласа наполняюшЪф воздухВ 
жалкимЪ ошзывомЪ. Нещасшная невЪ- 
сша щекущшя по н5ёжнымЪ ланишамЪ 
слезьг сширала своимЪ покрываломЪ. 
Весь традЪ и вся страна оплакиваешЪ 
злополуче дому Парскаго $ всБ жише- 
ли облеклися вЬ черныя одежды. Но 
божеское непремФнное вел5н!е ужеё шре- 
бовало Паревну КЪ опредленной казни; 
ишакЪ совершивЪ печальные обряды › 
исходящЬ изЪ градаь Весь народЪ 
обремененный оковами горести провож- 
далЪ нещастную Психею, Она проли- 
вая слезные исшечники, шествовала кЪ 
элшарю брачному, иди лучше сказать 

ко 


174 ЧК. А 


ко своему гробу. Но видя родитетеЙ 
ввоихЬ пораженныхЪ печаю и не хд- 
шящихЪ исполнишь столь пагубное про- 
Рочесшво , ободряла она ихБЬ шакимЪ 
образомЪ : Для чего вы сшаросшь свою 
безполезнымЪ обременяете сфшованемЪ? 
Яля чего жизнь ‘свою, которая мнё 
драгоц$нн$е собсшвенной жизни, сокра- 
щаете непресшаннымЪ воздыханемЪ? КБ 
чему послужашЪ шекуцшя по ланишамЪ 
вашимЪ слезы? Для чего почтенные с$- 
диною власьт свои шерзаеще ? ЧрезЪ с1е 
вы умножаеше мою печаль, Се мздаи 
уш$шен!е, кошораго должны вы были 
ожидать ошЪ моей красошь! сражен- 
ные симф жесшокимЪ ударомЪ вы 
знали, но позно уже смертоносныя 
сшр$льт зависти. Когда всБ народы и 
всБ5 страны богошворя меня, воздавали 
мн$ почести приличныя однимЪ небожи- 
шелямЪ , когда единогласно именовали 
меня другой Венерою ; тогда сшенашь 
сфтовать и уже какЪ мертвую опла.> 
кивашь меня должно было. Я чувсшвую 
мын$, чшо одно имя Венеры погубляет 
мою красошу и младостшь. Но ведише меня 
на высошу роковой горы. Я не сшерпимо 
желаю вступить вЪ брачные узы, и 
видфть сего знаменишаго супруга опре- 
дФленнаго миф судьбою. Чшо еше ме- 
длишь? 
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злишь? Не должно ли мн® пред- 
ускоряшь минушы , чшобЪ приняшь ВЬ- 
свои обЪяпйя супруга рожденнаго на 
пагубу всему м!ру? Окончавь @и` 
слова Психея умолчала, и сокрылась ВБ 
шолпу многочисленнаго народа, кото 
рый ей сопушсшвовалЪ, Уже приблич 
жившись КЪ назначенной горф восхо- 
дяшЪ на высошу ея, и оставляющЬь 
шамЪ одну нещасшную Паревну. Брач- 
ные свфшильники были погашень? сле» 
зами служишелей ‚, кошорые ихЪ не- 
сли, и на шой же горБ осшавлены $ 
вс$ возвращались СЬ печамтю вЪ домЪ 
свой, Царь и его супруга заключась 
вЪ свои покои предались в$чному сше- 
нано, и не желали звидбщь лучей 
солнечных Ь, Но Психея обЪятая ужа» 
сомЪ на высошБ холма оплакивала 
свою горесшную учасшь; и вдругБ сла- 
достшный ЗефирЪ устремляясь н$фжно 
вЪ ея обЪяпия и разв5вая воскрил!я 
одеждЪ ея, подЪемлешЪ ее на свои 
легк!я крил$, ниспускаешся шихо СЪ 
симЪ любезнымЪ бременемЪ кЪ по- 
дошв$ горы ‚ и шамЪ полагаешЪ сю пре- 
красную дЪФвицу на мягкЁя и благовон- 
ньытя шравы, 
КОНЕЦЪ ЧЕТВЕРТОЙ КНИГИ, 
ПРЕ. 


ПРЕВРАЩЕН1Е 


или 
ЗОЛОТОЙ ОСЕЛТЪ. 


КНИГА ПЯТАЯ. 


р ушомленная печайю и приз 
скорб1емЪ ‚ лежа на мягкомЪ лугу 

вЪ объяпияхЪ н$фжныхЪ, и росопита- 
емыхЪЬ шравЪ не чувсшвишельно скло- 
нилась къ пр!яшному сну; опочивЪ 
довольно и восшавЪ уже СЪ весельмЪ 
н спокойнымЪ духомЪ, видишЪ она 
рощу высокими и с$ннолиственными 
насажденную древами, посреди которой 
прошекалЪ исшочникЪ , извиваясь кри- 
сшальными струями $ на брегБ орошае- 
момЪ его водами предсшавился очамЪ ея 
великол$пный домЪ воздвигнутый н® 
смершнымЪ искуссшвомЪ, но божесшвен- 
нымЬ 
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вымЪ ‹ могущесшвомЪ и власпию. „Не 
возможно было помыслишь , чшобЪь сей 
пышный домЬ. не былЪ прашнымЬ 
жилищемЪ какого нибудь божества: 
столпы злашые поддерживаюшЪ ВЬ 


немЪ бремя сводовЪ изЪ слоновой косши › 


или изЪ кипариснаго древа сосшавлен- 
ныхЬ; всБ сшБньы , кошорыя всшр$- 
чаюшся СЪ самаго входу, покрыты рБз- 
бою сребреною изображающею разныхЬ 
зв$рей и живошньгхЬ : художникЪ шако 
украсивиий блестяний сей металлЬ , 
былЪ безБ сомнёня или человфёкЪ не- 
сравненнаго искуссщва , или полубогЬ 
или самый богЬ. ПомостБ состоядЪ, ` 
изЬ драгоцБ5нныхЪ камней, раздробтен- 
ныхЪ и сосщавленныхр между. собою 
такимЪ образомЬ, чшо различемЪ сво- 
ихЬ сл:янныхЬ цвЪшовЬ изображали они 
прекрасную жизопись, И сколь ш$ благо- 
получны ‚ кошорыхЬ стопьт касались 
злашу и драгимЬ всякего рода кам- 
нямЪ! прочёя сего просшраннаго дома 
части были неоцфненны. Сшфвы вЬ 
нутри обремененные чисшымЪ злашомЬ 
блистали собсшвенным Ъ сянемЪ шакЪ, 
чшо солнечныя лучи не нужны были 
для всфхЬ его покаевЪ. Ковры и весь 
уборЬ соошв5шсшвовадЬ, великол5пию 
Часть Т. д сего 
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сего дома наипаче, какЪ бы самЪ Юпи= 
терь соблаговоливши жишь между 
смершными , возвысилЪ и украсилЪ зда- 
н!е (1е для собственнаго жилиша, Пси- 
хея привлеченная сею  пр1яшноспию 
м5сшЪ подходишЪ кЪ нимЪ ближе, 
пошомЪ будучи ошважн$е ; вступаетЪ 
ВЪ величественные чершоги, и наслаж- 
даетЪ свой н$фжный звзорЬ красотою 
различныхЪ видов, удивиляясь имЪ по 
премфнно, Она находишЪ шамЪ покои 
совершеннымЪ искусствомЪ устроенныев 
и содержаш!е вЪ себЪ неизчешная со- 
кровища, вЬ которыхЪ все шо нахо- 
дилось , чего во всей вселенной сыскать 
не можно. Но всего чуднфе и удиви. 
тельнфе для прекрасной Царевнь каза- 
лось, чшо се ошЪ всфхЪ земныхЪ кон- 
цовЬ собранное богашсшво было для 
вс5хЪ ошкрышо. и ни’ однимЪ стра- 
жемЪ не охраняемо. Взирая на все и 
всему со услаждентемЪ удивляясь, услы- 
знала она гласЪ сущесшва безш$леснаго: 
для чего Психея чудишься во изумлени 
сокровишу ‚ кошораго шы сама обла- 
дашельница ? Все, что ни видишь ‚ все 
во твоей власти. ИшакЪ войди ВЬ 
ближную спальну, и шамЪ на мягкомЪ 


др успокойся, и шребуй по своей 
вОлБ , 


| 
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зол, дабы угошовихи шеёбЪ все яуж- 
ное для бани, Я, которыя шШьы то- 
лоСЪ сльишишь, я, и 8Вс8 с0 Мною жи» 
вушуя опредБлень ШебЪ во услужене, 
мы готовы швонмЪ велёиямЬ. повино+ 
ваться $ исполнивЪ все до швоей особы 
касающееся ‚ не умедлимЪ уготовишв 
обЪАЬ достойный такой Царевявьт. Пби- 
хея ощутивЬ тогда божесивенный” © 
себ$ промыелЬ и повинуясь совъшу 
невидимой дФвиць , опочида на одрЪ, 
и успокоившись пруятностйо сна 30- 
стала; пошомЪ прохладно омывшись, 
увидЪла по близости на сребреномЪ 
стол$ сдфланномЪ полукрумЧемВ пр! 
угошовтленный  обздЪ › и эная, что онЪ 
для нее, сфла за столь сЪ бхотою. 
Немедленно подноситея ей  векшар- 
ное вино, и подаются разныя самьыя 
вкусньтя пиши рукою невидимою, Овна 


‚ сльипишЬ шолеко разговорвт предето+ 


ящихЪ ея столу, По бкончант 'обБдх 
н$кшо входит и начинаетЪ  пБень 
гласомЪ  сладостнитмВ ,‚ другой уда: 
ряешЪ вЪ Арфу, дабьт шонЪ ея сопуш+ 
ствовалЪ г‘асу перваго. Пос”Б сего’ 
внемлешЪЬ Психея пр:ятное ифн!е соста- 
вленное ужё изЪ многихЬ голосовь, и 
хошя никого не было видно, но позву> 

7, чному 
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чному хору можно было разсудин 
© множесшв$ поющихЪ. Насладившись 
шакими ушБхами и видя ужё насту- 
пившую ночь, удалилась Психея вЪ 
спальню ‚ дабьр предашься обЪяпиямЪ 
сна, МракЪ ночи усугубился, и вдругЬ 
сладосшный голосЪ внемлешся нёжнымЪ 
Царевны сея слухомЪ. Она будучи вЪ 
шакомЪ уединен!и боишся, чнтобЪ: цв$шЬ 
ея дЪфвсшва похищенЪ небылЪ; она па- 
че всЪхЪ золЪ ужасаепся шого., чего, 
еще не испьипала; однако’ неизв5сшный 
сй женихЪ приближаешся, возлегаешЪ кЪ 
ней на одрЪ и содфлавЬ ее себЪ супру- 
тою, ошлешаешЪ до восхожденя Авро- 
ры. Не много прошекло ‹минушЪ и 
невидимыя особы начали между собою 
разговаривашь ‚, они сшараюшщся © но- 
вобрачной и о ея закланномЪ дЪвсшв$. 
ТакимЪ образомЪ препровождала Пси- 
хея жизнь свою н$сколько времени, и 
наконецЪ, какЪ обыкновенно бываешЪ., 
новый родЪ сей жизни чрезЪ продол- 
жен!е времени, и ошЪ привычки весьма. 
ей понравился; неизвфсшныхЪ 0с06Ъ 


гояоса пустыню спою здБлали, дая ней: 


ярЁащною. 
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"Между ш$МЪ ея родители истощше- 
вали сшаросшь свою‘ вЪ иепрестанномЪ 
млачВ и стенанйяхЪ. СлухЪ о нещаспии 
Психеи пронесся вВ ошдаленныя страны 
и потому дв$ стариия сестры ея, узнавВ 
о семЪ б$дешв!и , оставляюшЪ своих 
супрутовЪ и сифшашЪ кЪсвоимЪ роди- 
телямЪ , лабьз соединить свои слезы и 
торесшное сфшоване СЪ ихЪ печали. 
ВЪ самую Мю ночь супрутЪ ПсихеинЪ, 
кошораго могла она только слышашь и 
осязать ; увфщевалЪ ее шакимЪ обра- 
зомЪ: Любезная ‘моя Психея! злобою 
экесшоктя судьбы готовится т@б$ са- 
мая ужасная напасть и гибель, и пошо- 
му упошреби ‘возможную осторожность: 
ибо сестры ‘швои смущенныя слухомЪ 
о швоей мнимой смерши и желая узнать 
точно 0 швоемЪ жреби ‚ немедленно 
придутЪ кЪ подошвБ сей торы. И 
такЪ сесшьли стшонф и воиль ихЪ про- 
сшрешся даже до шебя, шы не ош- 
вБшсшвуй имЪ и берегись на нихЪ смо- 
трЪшь; вЪ прошизномЪ случа неизбЪ- 
эжимую на себя ‘навлечешь погибель, а 

меня ‘жесшочайшею поразишь печалйю. 


Психея обфшалась повиноваться 
етремфнно сего совфшу; но преспавЪ 
д 3 ` СЪ 
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Ъ нимЪ ночь с1ю при восхожден!и за-= 
ри погрузилась она вЪ печаль и сфшо- 
Ване, и вЬ семЪ состоянии весь день 
препроводила. АхЪ нещастная, говоря 
сама себф поминутно, теперь уже, ше- 
нерь ногибла я невозвратно: ибо ‘заклю- 
чена будучи одна вЪ прекрасной шемни» 
5Б и лишена всякаго сообщесщва чело- 
вфчеснаго, не могу я не шолько подашь 
какую нибудь помошь и ушБшене ры 
дающимЪ сестшрамЪ; но и видфть мн 
ихЪ не позволяется. Она вЪ сей день 
не хош5ла вкусишь пищи, ниже про- 
хладишть себя пинцемЪ , ниже омышься 
ВЪ бан$; а при насшуплен{и вечера уда- 
лилась вЪ свою спальню, проливая слез- 
ные источники : немедлено прекрасный 
ея супруРЪ возлегши с нею на одрЬ и 
обнявЪ се рыдающую ; шакр ли тово- 
рищЬ ей, шакЪ лн прелестная Психея 
исполняешь свое обфщан!е? Чего впредь 
могу яожидать ошЪ шебл; и чего отЪ 
Ввфрности щвоей надфяться, когда уже 
днемЪ и ночью ‘и вЬ самых обЪяш!- 
яхЪ швоего супруга не пресшаешь шы 
рыдашь и сфшовашь ? ‘посл$дуй уео 
склонносши своей, исполняй желане 
свое ‚ влекущее шебя кЪ погибели, но 
щолько вспомни, что я тебя увфщеваль 

справед- 
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еправедливо ‚ когда будешь терзатьея 
разкалнемЪ. Но Психея ошвфчает , что 
она умрешЪ, есшьли онЪ не согласится на 
ел прозьбу; она его заклинаешЪ , дабы 
позволилЪ ей видБть своихЪ сестрЪ, гово- 
ришь сЪ нимн и ушБшить ихЪ вЬ печали. 
Убфжденный супругЪ ея слезами согла- 
шаешся на ея желаше и сверьхЪ того 
дозволяешЬь ей дашь своимЪ. сестрамЪ _ 
столько золоша, и серебра и драго- 
ц$нныхЪ камней сколько ей угодно бу- 
дешЪ} но впрочемЪ увфщевалЪЬ и угрд- 
жалдЬ ее, чшобЪ она не слущала вре- 
дныхЪ совфшовЪ и убфждешй, когда 
сестры ее просить будущЪ , дабы из- 
вфсшилась о видБ и образ своего су- 
пруга: ибо чрезЪ се святощашское любо- 
пьипсшво съ высощь благополучия низ 
вергнешся зЪ бездну нещаспия и дишит- 
—ся на всегда его супружнихЬ обЪяний. 
Психея приносишЪ ему благодарность $ 
и ужё сЪ радосщнымЪ духомЪ , сто- 
крашно, говоришЪ ему, стократно умру 
прежде, нежели преступлю швон сов 
ть и лишуся швоего брачнаго со мною 
ложа. Ибо ктобы щы ни былЪ, я 
люблю шебя, какЪ свою душу, и пред- 
почитаю н$5жному Богу любви. Но еще 
тебя прошу, повели служащему шеб®. 
Я 4 дегкому 


су ый . 
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легкому Зефиру, дабы онЪ пренесЪ #Ъ 
си мФфеша сесшрЪ моихЪ подобно какЪ 
меня, ПошомЪ обнявши его СЪ торяч- 
носшю‘и сшокрашно лобзая несчешныя 
показывала ему ласки и нфжносши , 
именуя своим Ъ дражайшимЪ супругомЪ , 
своимЪ сердцемЪ , жизню и душею. 
Преодол$нЪ шоль уб$дительными прозь- 
бами, шоль чувамвишельною нфжноспию, 
°и не желая, согласился прекрасный су- 
прутЪ ПсихеинЪ и обфшалЪ ей все ис- 
полнить, Но солнце ужё восходило и 
онЪ осшавилЬ ея обЪяшия, 


Между шЪмЪ сестры Психеины 
изв5сшясь о м$сш$ и гор, на которой 
она была осшавлена, пришли шуда 
немедленно: они начали рыдашь и у- 
дарять вЪ свои перси; вопли ихЬ и 
сшенан!я разносились ВЪ пещерахЪ, 
‚и наполняли пуётыню. ИЗЬ устЬ ихЬ 
непрестанно происшекало имя Психеи , 
наконецЪ оно чрезЪ разс$лины и крем- 
нистые ушФсв: проникло до ея слуха. И 
шакЪ сЬ шрепешомЪ ‘и вЪ изумлен!и 
выбфжавЬ она изЪ своихЪ чершоговЪ: 
для чего, вБщаешЪ имЪ, для чего лю- 
безныя сестры рыдаеше вы безЪ вся- 
кой причины, Воззрише, я здесь, я 
зд5сь 


ча ——— < 


52 е 
Вир 185 


здЪсь зиновница слезЪ вашихЪ: пре- 
станьыше сшенать и сфтовашь, прекра- 
шише слезные источники лНовеся по 
зашимЪ ланишамЪ: вы можете обнять 
я лобзашь сестру вашу. ПотшомЪ при- 
звав5 услужливаго. Зефира просишЪ 
его исполнишь волю ея супруга. Мгно- 
венно сей н5жный цвБтовЬ любишель 
вылешаешь и подЪБявши ‘ихЬ на свои 
нфжныя крилф приносишЪ безЪ вся- 
каго вреда, къ прекрасной Психер. 
Они обнимая себя взаимно, стокраш- 
ными лобзамями насышающшЪ свои чув- 
сшва ; и слезьт, кошорыя пресшали течь, 
обновились ошЪ безмфрной радости. 
Войдише говоришЪ имЪ Психея , вой- 
дише СЪ весемемЪ в мои великол$п- 
ные чершоги, и печальный свой духЬ 
оживише чувствемЪ чисшфишаго удо- 
вольсшв!я. ПрисемЪ показываешЪ имЪ 
всю пышность , богашсшво и красошу 
своего жилища; и наконецЪ усладивЪ 
ихЪ слухЪ голосами невидимыхЪ рабынь 
повела вЬ баню, дабы они омылись 
прохладно. ПослЪ сего предсшавила имЪ 
обЪдЪ , гдБ всБ Фешвы обимемЪ, вку- 
сомЪ и сладоспию , подобились боже- 
сшвенному пиршесшву ; но видЪ шоль 
чуднаго и небеснаго великолёшя сердце 
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и грудь сестрЪ ПсихеиныхЪ упоихЬ | 

чернымЪ зависти ядомЪ. Одна изЬ | 

нихЬ не пресшавала вопрошашь ее, кто 

сего сокровиша и сих чрезвычайныхЬ 

р5дкосшей господинф и владБшель , 
кшо, и какого свойсшвя ея супругЪЬ. 


Но Психея помня супружнЕе сов ть» 
и заключивЪ во глубинБ сердца шайну 
ей ввфренную вымьишшляешЪ немедленно 
хитросшь: она имЪ, говоришЬ что 
сучрутЪ ея молодой юноша красоты 
совершенной и сложешемЪ ш$ла преле- 
| стенЪ, и которой почши всегда на 
| торахЪ и поляхЬ упражняешся вЪ зв$- 
риной ловлф. Но чтобЪ продолженемЪ | 
разговора не ошкрышь ей чего нибудь 
тайнаго, даришЪ она имЪ премного 
злаша, серебра и драгоцфнныхЪ камней, 
пошомЪ призвав Зефира повелфваешЪ 
ему отнесть обращно своихЬ сесшрЪ 
безЬ всякаго оскорбленйя, Ея воля испод- 
нена была вЪЬ минущу. 


== 


ИтакЪ возвращаясь они ошЪ 
Психеи ВЪ свои домы и нося вЪ груди ь 
своей разлившуюся желчь зависти, сЪ | 
досалою и злобно разговаривали на 
нуши © бдагополучи своей сестры. 
Жесшокая 
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Жестокая и несправедливая судьба! 
товоришЪ одна изЬ нихЪ3 или шебБ 
угодно, дабы мы ошЪ единыя родив- 
шись крови шоль различное имБли сча- 
спине? для чего’мы будучи старния, 
преданы шобою вЪ рабсшво чужестран- 
нымЪ супругамЪ, ‘для чего изсшор- 
гнуть изЪ дому и отечесшва своего, 
и отЪ обЪяш!й своихЪ ‘родишелей, ски- 
шаемся повсюду какЪ изгнанницы ? 
Яля чего Психея родясь уже посл$ днею, 
и меньше нашего имфя досшонисшвЪ 
вступила ВЪ супружейтво СЪ н$фкимЪ 
божесшвомЪ , и наслаждаешся шакимЬ 
счаспуемЪ, котораго она не знаешЪ ц$ны 
и не можешЪ упошребляшь его для сво» 
его удовольсшвя ? 


Ты примфтила, сестра моя, сколько 
ВБ ея чершогахЪ находишся драгонфнь 
ныгхЪ вещей, как!я злашошканныя оде- 
жды о. какое множесшво неоцфненныхЪ 
камней, какое повсюду убрансшво, и 
сколько пришомЪ злаша попирается ея 
ногами ! есшьли супругЪ ея столько 
прекрасенЪ ‚ какЪ она хвалилась, то. 
н$шЪ уже ниединаго ‘изЪ смершныхЪ, 
кошораго бьх счаспие могло сравняться 
6Ъ ед блаженсшвомЪ, и можешЪ бьтпь 


супругЪ 


супругЪ ея усугубляя кЪ ней свою ль 
бовь и горячносшь, будучи самЪ боже- 
ство возведешЪ ез со`временемЪ на сше- 
пень божества. ТакЪ по исшини$ , я о 
шомЪ не сомн5ваюсь: ея величесшвен- 


вая поступка, ея благородный видЪ 


и сшанЪ , ея власшь надЪ в$шрами,.н 
надЪ' голосами невидимыхЪ рабыиь, 
все (1е неявный ли знакЪ, что она 
нфкогда будешь Богинею? Но я не- 
счасшчая получила себЪ мужа, которой 
сптарше моего родишеля, лишенЪ уже 
волосЪ, и безсильнБе всякаго младенца, 
пришомЪ столь скупЪ и ведов$рчивЬ , 
что все ВвЪ его домБ за кр$пкими 
стрежешся замками. 


Но мой супрутЪ , ошвфтсшвуеш® 
другая, уже весь согбенЪ и страж- 
дешЪ неизцфльной подагрою , разсуди; 
какое ошЪ него удовольсшв!е моей мла: 
дости, часшо случается, что я должна 
н5жными своими руками разогр$фвашь 
его изсохшше и окаменфвиИе перстьт; упо- 
гптребтяя ва?шо ‘скверное сукно и паху= 
ч!я масши ; я несупружную., но лекар= 
скую принемЪ ‘исполняю ‘должность: 
НаконецЪ' любезная сестра, разсмошри 
и рахуди, имфемьЬ лин мы столько въ 
себъ 
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себ$ великодушйя , или лучше сказать, 
подло и рабской слабосши (ибо я дол: 
жна говоришь шебф искренно,) дабы 
снесть шоликое унижен! нашего жрез 
6б1я  предЬ  жреб!емЪ | 'Психеи ? Чшо 
касаешся ‘до меня, я признаюсь, чшо 
не могу боле шери$шь столь великаго 
благопопуч!я ‚ дарованнаго недосшойной 
АЗвицЪ : воспомни сколь гордо посту- 
пала она сЪЬ нами, СЪ какой надмен- 
носпию духа показывала намЪ всБ со. 
кровища, изЬ кошорыхЪ малую шольно 
часшь, примомЪ СЪ несноснымЪ пре 
зрР5ннемЪ улБлишь намЪ восхош$ла и 
вскор$ наскучивь ‘нашимЪ присут- 
сшыемЪ приказала вБшру изнесши  нщЪ 
изЬ своихЪ чершоговЪ, и расшалась СЪ 
нами. являя видЪ посмфашельный, Я 
не хочу называшься женщиною, и луч- 
ше умру ‚, ежели сю гордую СЬ шоли- 
каго степени блаженсшва и великол5шя 
не повергну` вЪ бездну убожесшва и 
всфхЬ бфдешвй. Есшьли  безстыдное 
ругашельство ею намЪ нанесенное сшоль- 
коже шебф ‚ сколь мнБ чувсшвительно , 
согласимся вмф5сшБ и будемЪ изобрЪ- 
шашь возможныя м5ры для ея погибе- 
ли. Богашсшво ею намЪ данное нешок- 
мо другому кому, нониже родишелямь 
свонмь 
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своимЪ необЪявимЪ; и скажемЪ при=< 
шомЪ, чшо мы не могли изв5стишься 
О ея состоянии, Довольно того; что мы 
сами видфли хошя впрочемЪЬ КЪ сво. 
ему неудовольсшвю и досад$ , не бу- 
демЪ разглашаше вЪ народ$ и в домБ 
своихЪ родишелей шакого и сшоль ве- 
ликаго ея благополуч!я: ибо шБ неис- 
шинно блаженны ‚ кошорыхЪ богашешво 
и счаспые прочимЪ нензв5сшно; узнаешЪ 
Психея, чшо мы ея стари!я сестры, а 
не рабыни. Теперь пойдемЪ вЪ свой у- 
богй домЪ кЪ своимЪ дряхлымЪ су- 
пругамЪ ;$ дабы предпрёявЪ всБ воз- 
можныя мфры и средсшва уже сЪ боль- 
шею. надеждою и ошважноспию возвра- 
шишься КЪ сей гордой сесшрф, чшобЪ 
наказашь ея безсшьтдное высоком$рте, 
И шакЪ двумЪ злобнымЪ и завистным Ь 
женщинамЪ угодно сшало зкосшное на- 
мфрен!е прэшиву добродфшели; они вБ 
немЬ кляшвою ушвердились, и потому 
сокрывЪ и утаивЪ драгоцфиньые дары , 
которыми наградила ихЪ чистосердеч- 
ная сестра, пришли они вЪ домЪБ роди= 
шельскй рыгдая гореспно и шерзая свои 
власы ;$ но все то было пришворно и 
умышленно, Они чрезЬ сю печаль и 
сБшоване усугубивЬ еще стокрашно 
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слезы ошчаянныхЪ родишелей ошпра- 
вились КЪ своимЪ. супругамЪ, дьииа 
злобою и нося 3Ъ мысляхЪ беззакон- 
ное коварство, или паче самое ошце. 
Убивсшво прошиву сестры невинной, 


Между тБмЪ неизв5сшной оный 
ПсихеинЪ супругЪ, непресшанно во время 
ночи подаешЪ ей полезные совфпть + 
видишьли ‚, говоря, сколь ужасное б$д- 
сшв1е тошовится шебБ жестокосглью 
судьбы? оно еше далеко; но естьли 
заблаговременно не осштережешься сЪ воз- 
можною бодроспию ‚ оно кЪ шебб при- 
ближишся и шы падешь подЪ шяж- 
кимЬ его ударомЪ. ВБроломныя швои 
сестры напраягаютЪ всф силы для уло- 
влення швоей невинности вЪ коварный 
сБши ; особливо стараюшся они, убф- 
дить швою легков5ёрносшь, дабы шы 
непрем$нно узнала; кшо я шековЪ , 
и увидбла при томЪ мое лице, ко- 
торое, какЪ я прежде сказаяЪ ‚ ествли 
однажды увидишь, шо уже вфчно не- 
случится шебЪ его видфть. | 


ИтакЪ ежели скверныя оньтя оба- 
ательницьт придутЪ кЪ шеб$, и они 
придутЪ непрембнно вооружась когар- 

ным Ь 
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нымЪ совфшомЬ и злоумышленемЪ ; 
шо не удостшоевай ихЪ своего разговора . 
и своихЬ ошв5щтовЬ, когдажьЬ ‘по при- 
родной сердца швоего просшош$, и по 
швоей кЪ нимЪ н5жносши не можешЪ 
кЪ шому себя принудишь , по крайней 
мфрБ не слушай ничего чшо будеть 
до меня касаться, и ни мало неошвф те 
сшвуй на ихЬ обо. мнБ вопросы. 


Уже скоро. домЪ нашЪ. умножищ- 
ся: ибо швое младое чрево заключаетЬ 
вЬ себф$ драгоц5иный плодЪ , и залогЬ 
нашего брака. Я шебБ кленусь, еже- 
ли вЬ безмолв!и сокроишь нашу тайну, 
рожденное шШобою дишя будешь вБ 
числВ БоговЬ, но вЬ прошивномЬ слу- 
ча$ , будешь онБ просшой смершной. 


Психея внимая шоль желанную 
вБешь усугубляет свою красоту и 
прелести, она соплещешЪ божесшвен- 
ному чрева своего плоду, восхищаешся 
славою, дрядущаго залога, и уш5шаешся 
любезнымЪ именем и досшоинсшвом В 
родишельниць:: она сЪ крайнимЬ сша- 
ран!емЬ счисляешЬ м5сяцьт и дни, желая 
нетеря$ливо породить на св5шБЬ небо- 
жишеля. Ей удивишельно и неизв5сшна 
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кажешся ‚ ошШЪ чего ея чрево такое М 
получило себф приращен!е; но ея се- | 
сшры <!1и дв$ адск!я фур!и, дышущия | 
зм$инымЪ ядомЪ плывушь уже ю 
морским волнамЪ сЪ беззаконною ‘по. И 
спфшносп!Ию для исполненйя своего про- 
клямаго предир1япия. 

Тогда супругЬ ПсихеинЪ еще ув$- 
домляешЪ ее о наступающей напасши’: 
уже посл5 дн! Й день ‚ говорилЪ онЬ ей, 
послфдн! день, и время швоей поги- 
бели приближилось: швои неблагодар- 
ныя и люшыя сестры пр:яли противу 
небя оруже ‚ они ополчились и уже 
на шебя устремляюшся, Злобою изо- 
шренный кинжалЪ уже вознесли на 
твою невинную и нфжную грудь. АхЬ 
любезная Психея, сколь великими окру- 
жена шы б$дсшвями! сжалься надЪ 
собою и: надЪ моею кЪ шеб$ горячно- 
спию , священнымЪ безмолыемЪ соблю- 
ди ошЪ паден!я домЪ нашЪ, избавь 
ошЪ гибели себя, швоего супруга и 
драгоцфнный залогЪ вЪ швоей ушробЁ 
хранимый, не взирай на сихЪ беззакон- 
ныхЪЬ женщинЪ, которыхЪ шьы не 
должна уже почишашь сесшрами, ко- 
гда они прервавЪ кровные узьт непри- 
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миримую тебЪБ обЪявили войну; неё 
внимай симф вфроломнымЪ СиренамЪ, 
естьли они восшедши на сю высокую 
тору наполняшЪ  пагубнымЪ воплемь 
разсфлины камней и окрестныя долины, 


Но Психея шомнымЪ и прерываю- 
щимся ошЪ вздеховЬ ошвБ5шсшвуешЪ 
ему голосомЪ: я увБрена, чшо до сего 
времени довольныя вфрносши и молча- 
н1я моего видфлЬ шы опьииы; насту- 
пающ случай покажешЪ шебЪф яснфе 
твердость моего духа; и шы узнаешь, 
ум$ю ли хранить ввфренную  шШайну; 
прикажи шолько Зефиру твоему, дабь 
еще онЪ мн5 повинбваяся. И когда 
уже не дозволено мн видБть боже- 
сшвенное лице швое ‚ дозволь по край- 
-ней м$р$ насладишься лицезр$шемЪ 
сестрЬ мойхЪ; позволь, я шебя за- 
клинаю швоими благоуханиыми и раз- 
вфвающимися по раменамЪ звласами и 
сими ланишами ‚ кошорыя ‘осязая на- 
хожу столько жё н-жными и подны- 
ми, сколько мои ланиты. Заклинаю 
тебя ливоймФ сердцемЪ, кошорое пла- 
менфешь  чрезЪестественнымЪ и мн 
неизвё5стиымЪ жаромЪ. Сжалься надо 
мною , усльгши мои усердный и благо- 

говЪй- 
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тов5йныя мольбы, возвесели мое сердце 
Жалаемым Ъ` обЪяпиемЪ сестрЪ моихЬ $ 
тобой живешЪ и дышешЪ моя душа, 
я не убфждаю шебя , чшобЪ явился ть. 
мн$ вЬ своемЪ шочномЪ вид; мо- 
жешь бышь я удосшоюсь созерцать 


шебя зЪ драгоцфнномЪ залог нашего. 


супружесшва. Я не устрашаюсь и ноч- 
наго мрака держа ‘шебя вЪ своихЬ 
обЪяпияхЪ, шебя, кошораго почитаю се- 
65 немерцающимЪ св$томЪ. Сими ла- 
сками и лобзанями очарованный су- 


пругЪ соглашаешся на прозьбу - Психеи . 


и отираешЪ ея слезь своими мягкими 
власами; и обфщавшись исполнить ея 
желан!е отлешаешЪ ошЪ нее до восхо- 
жденя солнечнаго. Заклявштяся на по- 
гибель ея сестры , присшавЪ ко брегу 
зыходяшЪ$ изЪ корабля СЪ спосп$шно- 
спию, и не посфшивЪ своихЪ родишелей 
направляюшЪ путь свой прямо КЪ 
тор$ Психейной и на нее восходятЪ, 
Не дожидаясь’ пришомЪ ошЪ Зефира 
помощи ;, кошорой долженЪ былЪ ихЪ 
ниспусшишь с$ высошьт, усшремляюшся 
они продерзко на воздухЪ $ но сей бы- 
строкрилый в$шрЪ помня наложенную 
себБ должность, премлешь ихЪ хошя 
СЪ негодовамемЪ вЪ свои обЪяпйя и 
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ниспускаешЪ легкимЪ вфяшемЪ на 3“ 
млю предЪ` чершоги Психеины, вЪ ко- 
торые они немедленно вшедши обни- 
маюшЪ жершву своей хишросши, назы- 
вая ее своею любезною сесшрою ; они 
тнусное свое злоумышлене  сокрызЪ: 
подЪ завБсой пришворной радосши 5 
Психея} говоряшЪ ей, уже шы не юная 
ошроковица, но скоро украсишся желан- 
нымЪ названемЪ машери. Сколько бере- 
менность швоя об$щаешЪ намЪ ушшен!я! 
какою радоспйю восхишивь весь нашЬ 
домЪ! благополучны мы и сшокрашно бла- 
тополучны будемЪ; когда вЪ нашихЬ 
обЪяпияхЪ воспишаешся и возрасшешЪ. 
поль драгоцфнное дишя, которое со- 
ошв$тетвуя красошою своимЪ роди-> 
шелямЪ не уступипи?Ъ ни вЪ чемЪ пре- 
лесшному Купидону. Сею ложною друж- 
бою и симЪ умышленнымЪ ласкашель- 
ствомЪ обольщаюшЪ помалу сердце и. 
невинность Психенну. Она мгновенно 
посаж даешЪ ихЪ на златошканные ко- 
врьг, дабы успокоились ошЪ дальнаго 
пуши, помбмЪ шеплошою бани обно- 
вляешЪ ихЬ силвт: наконецЪ великол$и-- 
ной и вс$ми небесными пищами оби- 
лующй столь уш$шаешЪ ихЪ сердце» 
Психея даешЪ знашь, чшобЪ играли, 
на 
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за арфЪ , ее воля исполняешся $3 чшобЪ 
играли на флейтахЪ, ей повинуются; она 
хочешЪ , чшобЪ вс мусивИск!е органы 
соединились СЪ прляшноспю поющихЪь 
толосовЪ $ вдрутЪ слышится тромкй 
и сладостный хорЪф; н все се проис- 
ходишЪ невидимо, Однако с1е уш$- 
питшельное и мебесное пфн!е не. могло 
усыпишь и уничшожишь бфшенсшва и 
золнующейся ярости ВЪ сердцахЪ в$ро- 
ломныхЪ сесшроубицЪ: они всегда пы» 
лая мщенемЪ ин нося ВЪ груди своей 
злобное коварсшво, начинающшЪ СЪ при- 
творною ласкою спрашивать у Психеи, 
кто ея супрутгЬ, и ошЪ какой знаме- 
нишой крови онЬ рожденЪ. Она по при- 
родной своей просшош$ и чистосерде- 
‘Ню забывши прежн@` на сей вопросЪ 
ошвфшШЪ , немедленно вымыслила новый 
и совс5мЪ  ошм$фниый обманЪф: она 
товоришь имЪ, чшо супругБ ея изЪ 
ближней провинции знаменишой купецЪ ; 
и пошому чрезвычайно богашюй чело- 
вЪКЪ , впрочемЪ средняго вфку и уже 
имфетЪ н$сколько С$дыхЪ волосовЪ: 
но чшобЪ не продолжизь досаднаго ей 
фазговора, вторично обогашаешЪ она 
ихЪ различными подарками, и прика- 
зываешЪ служебному в$шру исполнить 
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свою должносшь. Немедленно Зефирь 
на легкихЪ и крылашыхЪ своихЪ рэ- 
менахЪ’ перенесЪ ихЪ на свое м$сшо. 
Они возвращаясь вЪ родишельскй домЪ, 
разсуждали между собой шакимЪ об- 
разомф: что думаешь шы любезиая 
сестра, говорила одна изЪ нихЪ, о 
семЪ смфшиомЪ обманф, кошорой бе- 
зумная сестра прошиву насЪ упошре- 
била ? прежде супругЪ ея былЪ моло- 
дой и прекрасной юноша, а нын$ уже 
довольныхЪ < лфшЪ и СЪ сБдинами, 
КакЪ можно повфрить, чтобЪ вЪ толь 
крашкое время могЪ онЪ состарфться? 
уже ли онЪ отшм$ннаго рода, нежели 
проче люди? безЪ сомнфнЁ я, ошв5шсш- 
зуешЪ другая, или Психея ве восхо- 
шфла намЪ ошкрьышь самую истшинну, 
нди она никогда не видала вЪ лице сво- 
его супруга. Но какЪ бы шо ни было, 
однако иснюргнемЪ ее ошЪ обЪяпий 
такого благополучя: положимЪ, что 
‚она подлинно своего супруга не знаетЪ , 


що не явной ли знакЬ, чшо сопряжена, 


СЪ какимЪ нибудь богомЪъ, и вь 
утробф своей носитЪ отроча божесшвен- 
ное. Я кленусь, естьли она породишЪ 
на свЪШЪ полубога, (чему не желаю 
збъыться), ию непремфнно сама себя убъю 
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няи удавлюсь. Но шеперь возвратимся 
кЬ своимЪ родишелямЪ, и для оконча- 
и!я своего предпр!япия употребимЪ всБ 
надлежания м$фры. Воснламененныя стра- 
спию шоликаго злодфисшва приходяшьЬ. 
вЪ домЪ и привф$тсшвовавЪ своихЪ ро- 
дишелей СЪ холодноспию ‚ востаюшЬ, 
опяшь вЬ самую полночь; и какЪ Фурш 
смущая вс$хЪ находящихся вЬ чершо- 
тахЪ царскихЪ ‚, устремляюшся сЪ пос- 
ифшноспию ко высокой гор$ и на нее 
восходяшЪ ; при наступлени дня, ош. 
жол$ помошлю Зефира спускаюшся кВ 
Психе$ ‚, и сшараясь насильно пришвор- 
ныя изливашь слезы , простирающЪ кЬ 
ней р$чь коварсшвомЪ соплешенную: 
пюбезная сестра, шы живешь здесь 
епокойно и счастливо „ незная грозящей. 
теб напасши, но мы бодрсшвуя о 
благополуч1и швоемЪф, мы с5туемЪ и 
печалимся видя жизнь швою уже почти 
вЪ узахЪ смерщи. Мы ир!емля учаспие 
во всемЪ, чшо касаешся до швоег® 
жребтя , не можемЪ ошЪ шебя сокрьышь 
того, 0 чемЪ недавно СЪ досшовфрно- 
спою изв$стились. Ибо сшрашный и 
превеликй зм клубящися вЪ премно- 
т1я изгибы, и отрыгая смертоносный 
нАЪ и кровь изЪ широкой своей гор- 
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манной челюсши, приходитЪ всякой вв- 
черЪ и возлегаешЪ кЪ шеб$ на одрь 
для препровожденшя ночнаго времени. 
Воспомни Психея ошв$шЪ АполлоновЪ , 
которой предсказалЪ ‚ чшо будешЪ шебз 
супругомЪ ужасное и свир$пое чудо- 
вище. Многе земледЪльцы и окрестные 
пасшухи видЪфли сего змя, какЪ онЬ 
вчерашняго вечера возвратившись со пас- 
швы своей, купался и плавалЪ вЪ рЪкБ 
текущей близь подошвьт сея горы ; и 
зс$ ушверждаюшЪ единогласно; чшо 
уже не долго наслаждаться шы будешь 
уш$хами и пр! ятностьми ‚ которыя 
онЪ для шебя опред$лилЬ, и чшо при 
самомЪ разр5шен!и ошЪ швоего бременн, 
когда будешь шолще и полнфе, нежели 
нын$, не преминешЪ онЪ пожрашь шебя 
свир5по. ИшакЪ разсмошри сама, чшо 
для шебя лучше, хочешь ли шы пов$- 
ришь сесшрамЪ своимЪ пекущимся о 
драгоц$нной швоей жизни, хочешь ли 
избфжавЪ смерши, жишь сЪ нами во вся- 
кой безопасносши и прохладЪ; или 
предпр1емлешь на семЪ осшашься м$с- 
тБ и погребсшись вЪ ужасномЪ чревБ 
свирфпаго чудовища. Но естьли не смо- 
тря на совфты наши прельщаешЪ шебя 
ия уединенная долина, ВЪ которой 
пруяшные 
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прятные ‚ но неизв5сшные внемлешЪьЬ 
слухЪ твой гласы , есшьли постьдное 
н шайное сообщен!е со змемЪ ядонос- 
нымЪ шебф непрошивно, и его обьяпия 
не тгнусны ‚ есшьли, повторяемЪ мы, 
намфрена шы здфсь не премфнно пре- 
провождашь жизнь свою; шо уже не 
вини и‘не произноси на насЪ › печаль- 
ныхЪ жалобЪ : мы все, чшо шребуеш- 
сея ошЪ сесшрЪ, мы все исполнили. 


Тогда несчасшная Психея будучи 
в$роимчива и простосердечна восшрепв- 
шала ошЪф сихЪ ужасныхЪ и плачев- 
ныхЪ новосшей, и лишившись почши 
душевныхЪ силЪ , забыла вс совбты 
своего супруга и’равно свои обфщанЁя: 
она уже повергаешся вЪ бездну своего 
нещаспия ‚ ужасЪ ея сшфсняешЪ ош- 
всюду, ея прелесшное лице обезобра- 
жаешся бл$ дноспию, и шемнымЪ обла- 
комЪ покрываюшся у ней св5шлые очи; 
наконец слабымЪф и прерывающимся 
толосомЪ ошвфтсшвуешЪ сесшрамЪ ко- 
зарнымЪ: безЪ сомнфнйя вы уб$дишель- 
ные вашего ко мнБ усераля и горячно- 
ности показываеше знаки; но и ш$ по- 
селяне, которые вамЪ о семЪ чудови- 


пб говорили не вымышленную ложь, 
м5 мн 


в 


и етой тн 


ны 


а жа лавы > 


зы 


к жь 


т а льь 


202 еб» 


мн$ хажешся , соплешаюшЪ : ибо, ска. 
зать исшинну ‚ я никогда невидала вЪ 
лице моего супруга, и пришомЪ не 
знаю, изЪ какой онЪ страны; но птоль- 
ко. вЬ ночное время слышу голосЪ его, 
и онЪ обыкновенно предЪ свфтомЪ меня 
осшавляешЪ ‚, и потому легко могу ва- 
шимЪ словамЪ повфришь, чапо супругЬ 
мой какое нибудь чудовище, а особли- 
во, что онЪ всегда и СЪ великимЪ убЪж- 
денемЪ запрешаешЪ мн изпьипывашть © 
его породф. и его шочномЪ вид, и 
угрожаетЪ мн$ сшрашнымЪ бфдспииемЪ 
за шакое вЪ семЪ случаБ любопьшешво. 
И шакЪ любезныя сестры, естьли им$- 
еше какое нибудь средсшво и способЪ 
вспомоществовать бЪдотвующей Психеф; 
то не медлише и будыпе чувсшвитель- 
ны : ибо кто не печешея о себ и на- 
дЗепкя шолько на божеск!й промыслЪ, 
шошЪ недостоинЪ его защиты и бдаго- 
ян, 


Тогда с1и нечестивыя женщины, 
зидя ошверстую дверь Психеина серд- 
ца, оставляюшЪ тайныя хитрости; и 
пр!явЪ злобьг своея и коварсмва мечн 
устремляются явно и прямо в0 внуш- 
ренносшь  шрепешущихЪ ея мыслей. 
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Одна изЪ нихЪ говоришЪ ИПсихе$: 
евлщенные узьт крови соединяюние насЪ 
сЪ шобою убфждающЪ наесЪ не сшра- 
шишься никакого бФдств!я, только бы 
могли мы избавишь и освободишь шебя 
отЪ погибели ; ‘и потому езинсшвенное 
средство изобр$шенное нами сЬ великимЪ 
рачешемЪ ‚ и могущее исторгнуть шебя 
ОШЬ челюсшей смерти предложишь шеб$ 
не преминемЪ: приугошовь „ любезная 
сестра, самый осшрый мечь , и положи 
его шайно подЪ вашЪ одрЪ на шой сто- 
рон$ , на кошорой шы обыкновенно ло- 
жишься ‚ пришомЪ возженный свфтиль- 
никЪ сЬ довольнымЪ елеемЪ поставь 
ВЪ сокрьтомЪ м$3сш$ подЪ способной 
сосудЪ; и все (1 исполняй со. всевоз- 
можною осшорожноспию; наконецЪ когда 
швой супругЬ вЪ различные клубясь 
изгибы приползешЪ и возлегши кЪ шебЪ 
на одрЬ предаешся обЪяпиямЪ сперва 
шонкаго , а пошомЪ уже глубокаго сна: 
шогда восшань СЪ швоего одра безЪ 
всякаго шуму, и сколько можно осшо- 
рожн$е сьшши сокрьипый св5шильникЪ, 
н при помощи его дерзай совершить 
теройское дЪйсшве, возми острый мечь, 
и поднявЬ его КЪ верху, СЪ сзмымЪ 
возможнымЪ стремлешемЪ и усимемЪ 

ошсфки 


ЕСИ 


204 ну» 


ошсфки толову сею дракона. Мы не 
умедлимЪ шеб$ вспомоществовашь. Ибо, 
какЪ шолько жизнь швоя будешЪ уже 
зЪ ‘безопасности чрезЪ смерть ‘сшраш* 
наго чудовища, мы вь скоросши кЪ шебЪ 
возврашимся, чшобЪ общими силами у- 
несть все зд$сь заключенное сокровище , 
и пошомЪ сопряжешься шы брачными 
узами сЪ человфкомЪ досшойнымЪ швоея 
красошы и породы. Сими вредоносными 
сов$фшами воспламенивЪ сердце несчаст- 
ныя Паревиы, но сами впрочемЪ 6о- 
ясь, чшобЪ не обличились вЪ шоли- 
комЪ злодфян!и ‚ -и не подвергнулись 
чрезЬ‹ шо неминуемой погибели ; не- 
медленно прощаюшся сЪ Психеею, и подЪ- 
яшь на крилБ Зефира ошносяшся на 
гору, ошкол$ усшремившись вЪ бЪФгсшво 
кЪ своимЪ кораблямЪ, входяшЪ вь нихЬ 
и ошплывающ Ъ сЪ поспфшноспию вЪ свои 
домы. 


Но Психея оставшись одна, или луч- 
ше сказать, СЪ лютыми фур!ями, кошо- 
рые сердце и грудь ея шерзали , волнова- 
лась подобно обуреваемому ошЪ сильныхЪ 
зБтровЬ морю. Она хошя сЪ непреодоли- 
мымЪ упрамсшвомЪ СЪ не премф$ннымЪ 
намфренемЪ р$5шилась и гошова была 
ис- 
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исполнить свое безумное предпр!япие $ 
однако еше неизв$сшносшью его коле- 
балась;$ вЪ семЪ печальномЪ состоянии 
шысящью различныхЪ сшрасшей разди- 
раемо было ея сердце, | 


Она посп$шаешЪ, и остановляешся, 
дерзаешЪ и шрепешешЪ ;$ не над’Бешся 
на себя, однако пылаешЪ тгнфвомЪ; и 
чшо всего для нея мучишельное , гну- 
шаешся и ненавидишЪ Че чудовище , 
какЪ зм!я, но шогда же любишЪ его, 
какЪЬ своего супруга. НаконецЪ видя 
склоняющЙся кЪ вечеру день, устрем- 
ляешся она СБ `поспВшноспию.  чшобЪ 
пртугошовишь все нужное кЬ своему 
злоумышлен!ю ‚ или паче кЪ своей по- 
тибели. Ночь уже наступила и неизв$- 
сшный КЪ ней приходишЪ супрутЪ, онЪ 
лобзаешЪ ее, онЪ ее обЪемлешЪ , и по- 
казываешЪ чувствительные горячности 
знаки и - - - НаконецЪ онЪ погружаеш- 
ся ВЪ глубокой сонЪ. Тогда уже Психея 
слаба, впрочемЪ и безсильна душею и 
иБломЪ , но поошряема своей несчасш- 
ною судьбою  премлешЪ новую кр5Б- 
посшь и новое мужество превышшее 
своего пола. Она сходишЪ шихо СЪ сво- 
его одра, берешЪ сокрышый свфшиль- 
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никЪ, и вынимаетЪ пагубоносный мечь: 
но едва только освфшился брачной ‘одрЪ; 
она увидфла на немЪ самое праяшное 
любезное, н милое чудовише , она уви- 
д5ла прелесшнаго Купидона, лежащаго 
на одр$ вэсхишишельнымЪ образомЪ. 
При семЪ зр$5лишБ, блескЪ св5шильника 
ошЪ блеску красошы купидоновой усу- 
губляешся, и мечь желаешЪ по види- 
|] мому пришупишь свое осшр!е. Но 
Психея изумлена будучи симЪ не- 
ожидаемымЪ видомЪ, лишаешся почши 
| всЪХЪ чувсшвйй ; она ба$днфешЬ, ужа- 
саешся, трепещетЪ , и немогши стоять 
на ногахь, упадаетЪ на свои колфна , 
она хочешЪ сокрышь мечь, но шолько 
во грудь самой себЪ , и непрем$нно бы 
й совершила с1е иамфрене, естьлибы зло- 
дЪиское жел$зо изЪ шрепешущихЪ ошЪ 
страха рукЪф ся не упало. Она сколь 
ни смущенна н отичаянна была: но ошЪ 
созерцанёя сего прелесшнаго божесшва 
силы ея обновились, и тайное услаж- 
дене сердцемЪ ея овлад$яо. Она вн- 
димЪ злашье на толов$ его волосы 
орошенные НектаромЪ , и по персямЪ и 
раменамЪ его извивающлеся струями } 
сШшЪ кошорыхЪ безмфрнаго слян!я по 
мрачался блескЪ возженнаго свфтильни- 
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ка; видишЪ млечную выю, и ланишы 
прелесшнымЪ играющы румянцомЪ. ОнЪ 
имфлЬ розовыя крилБ, у кошорыхь 
легк!я и н5жныя перья казалось вБянЕ. 
гмЪ Зефира движушся и играюшЪ, хо- 
шя оиЪ прятнымЪ шогда сномЪ на= 
слаждался; вс проще шфБла его членьх 
были совершенной красошы и разм$рно- 
сти : словомЪ, это былЪЬ достойный 
сынЪ прекрасныя богини Цишерской. 
Психея увидфвЬ вблизи одра лежаний 
на полу колчанЪ, лукЪ исшр$лы, какЪ 
оружия сего всемочнаго бога уязвля- 
ющаго насЪ сладосно; СЪ крайнимЪ 
вниманемЪ и удивленемЪ разсматри- 
ваешЪ ихф и перебираешЪ; пошомЪ 
взявши одну стр$лу, ‘хом$ла прико- 
сновенемЪ своего персша узнашь, сколь 
она осшра, но онЪ ошЪ сшраха содро- 
гнулся и Психея уязвила сей персшЪ 
столько ‚ чшо по верьхЪ его шФла выз 
стуйпили капли розовой крови. ИтакЪ 
Психея по незнантю и безЪ звсякаго на- 
м$рен!я влюбилась вЬ самую Любовь. 
Тогда уже стокрашно страсшифе пы- 
лая любомю ЖЪ своему супругу, она 
его лобзаетЪ <Ъ нБжносшю, и усугу* 
бляешЪ сти лобзая сь попфыноспию у 
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и желаешЬ еще чшобЪ продолжижя 
его сонЪ пр!яшный. 


Но когда она уш$хами шоль сла- 
досшными восхищалась, шо в$ролом- 
ный св5шильникЪ , или завидуя и ре- 
*нуя шакому ея счаспию ‚, илн самЪ 
равно желая прикоснушься и какЪ бы 
лобзашь се прелестное божесшво. во- 
скип$лЪ больше и отшрыгнулЪ горящаго 
масла каплю на правое рамо купидо- 
ново. АхЬ! дерзновенный свфшильникЪ , 
тьт сожигаешь самаго виновннка и 
творца всякаго пламени! ТакЪ ля 
долженЪ шьы служишь нёжнымЪ лю- 
бовникамЪ ®° Ты, которой изобр5- 
менЪ ими СЬ ш$мЪ намфренемЪ, дабьз 
имЪ при св5ш$ швоемЪ возможно было 
и во время ночи, наслаждашься` лице- 
эр$ёнемЪ особЪ любимыхЪ ? КупидонЪ 
ощушивЪ вещесшвенный огонь, вдругЬ 
пробужаешся ‚. и увидфВЬ чшо Психея 
пресшупивЪ его совфшы, не сохранила 
в$рносши и тайны, мгновенно ошЪ 
ея обЪяпия ошлешаешЪ, не произнесши 
ни единаго слова _ своей несчастной су- 
пругБ. Но она ОбЪими руками- ухва- 
шясь за правую бедру его, возносишся 
6Ъ ннмЪ на высоту и лешишЪ по воз- 


душ- 
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зушнымЪ зыбямЪ дошол$, пока ушо- 
мясь упадаешЪ на землю. Однако сей. 
любовный богЪ не хошя вдругЪ осша- 
вишь Психею вЪ шакомЪ плачевном В 
сосшояни,  возлешаешь на ближн 
КипарисЪ ‚ сЪ ‘высоты кошораго, гово» 
ришЪ ей уш$шишельнымЪ  образомЪ: 
Неосшорожная и чрезЪ мБру просшо-= 
сердечная Психея! шы не знаешь, чшо 
я пренебрегши всБ вел$н1я Венеры моей 
фодишельницы, которая убфждала ме- 
ня воспламенить швое сердце любовю 
КЪ самому несчасшному, подлому и 
презр$нному изр вс5хЪ смершныхЪ , 
я, говорю, преслушавЪ ее, и почитая 
швои прелести самЪ воспылалЪ къ 
теб$ огнемЪ чисйфишимЪ. Но при» 
знаюсь, сю учинилЪ я безразсу дно,» 
Будучи самЪ искусный и знаменитый 
сшрфлометашель , или для шШого соб» 
сшвенною моею сшр$лою пронзалЪ себя, 
и заключилЪ СЪ тобою брачные узы у 
чшобЪ показался я шебф чудовищемЪ , 
и чшобЪ ссшр!емЪ меча. ошсфкла шьх 
мн голову имфющую пр$лесшные и 
пл$нивийеся шобою очи? Я всегда пред- 
остерегая увБщевалЪ шебя СЪ нБжно- 
спию, дабы не лкбопьиствовашь шебЪ, 
и не искащь моего лицезрёнгя. Но зло- 
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вредныя швои сов5шницьг за такую 
пагубоносную хитробшь и новарную 
зависть немедленно получатЪ ош Ъ ме- 
ня достойныя казни. Чшо `касаешся 


до шебя, я наказую швою неосшорож-_ 


ность своимЪ СЪ шобою разлученемЪ. 
Произнесши ети слова, подЪемлешся он 
на воздухЬ легкими крилами. 


Психея просшерша будучи на 
земли и самою чувсшвишельнфйшею шер- 
заема печалю , провождала шомными 
очами полешЪ своего супруга; но когда 
ужё легкоспию крилЪ свовхЪ несясь 
сшремишельно вЪ подоблачные предЪфльт, 
изчезь онЪ ошЪ ея смущеннаго взора , 
ию поверглась она ‘мгновенно вЬ бь- 
спрую глубину близь шекуния р$ки, 
кошорыя волньг, благогов5Бя КЪ пре- 
красному богу Любви, им5ющему власизь 
воспламеняить бездны влажной стихти , 
не дерзнули погребсти вЪ себ преле- 
стную Шаревну, но пренесли ее безЪ 
всякаго вреда на брегЬ душисптыми 
усьпанный* цвБтами, По случаю богЪ 
Панф, (а) лЬсовЬ и всего сельскаго 
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жилища покровишель. сидЪлЪ на брегБ 
семЪ на возвьиибв®номЪ камнБ ‚и влю- 
блень будучи вЪ Нимфу, Сиранисой 
называемую , но превращенную вЪ ку- 
сшарникЪ ‚ игралЪ онЪ на своей па- 
сшушей свир$ли различныя пф$сни и на- 
училЪ тому свою нещастную любовни- 
цу; вокругЬ его прытаюшЪ разныя 
козьт пасясь на зЯачной муравБ. Сей 
лесной жишель увидя стенящую и 
ошчаянну Психею ‚, и зная притом} \ все 
сЪ нею случившееся благосклонно кЪ 
себ ее призываешЪ , и сими ласковыми 
ушфшаешЪ словами: Любезное мое чадо, 
хошя я простой поселянинЪ и пасту= 
шескую жизнь веду; но старость моя 
ужё покрышая сфдинами, меня мно- 
тому изучила, и чрезЪ всегдашнее ВЪ 
естесшвениьзхЪ опьинахЪ упражнене я 
На до-= 


О 


онЪ почнтался также богомЪ природы. 
Ибо с1е слово Панб на ГреческомЪ значитЪ 
ЩЕ, притомЪ думаютЪ, что весь его 
видЪ и сложене шла изображала ве на- 
яазьные сзЪта стихи. Его’рога, козьи 
ноги ‚ дубина, Флейта и все прочее им%- 
до свое означене. Страстный жарЪ, сЪ 
какимЪ онЪ гонялся &Ъ лфеахЪ за Нимфами, 
знаменоваяЪ склонность кЪ дЪторождентю 
разамнную ве вс$ существа видимаго м1ра 


В РОЩИ 


ЕЕ 


НЕ Зы ЕЕ выеЕеых 
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довольно искусенЪ ВЪ энан1яхЪ, И такЪ, 
есшьли я не обманываюсь, или, какЪ 
благоразумные говорятф мужи, ежели 
я пророкЪ , шо раэсшроенная швоя по- 
ходка, трепешуния колфни, блфдной 
цвБШЬ лица, шомные взоры и вздо- 
хами стЪфсненная трудь ясно мнё пока» 
зываютщЪ ‚ что влюблена шы чрезмр- 
н0; н помому нослушай любезное дипя 
моихЪ совфшовЪ; никогда впредь не- 
дерзай подвергаться самовольной смер- 
ши; ошри швои слезы, утшоли печальное 
сфшоване; и проливай наче усердныя 
мольбы кЪ Купидону, яко къ боже- 
сшву сильнфйшему; онЪ младЪ, н$- 
женЪ, и чувсшвишеленЪ, и потому 
усера1е швое и преданность не осша- 
виШЪ безь достойнаго награжден!я, и 
увфнчаешЪ швое желаню счастливькм В 
усп$хомЪ, 


Психея ничего не ошв$тсшвуя сему 
начальнику и покровителю пасшуховЪ „ 
и воздавЪ шолько ему честь какЪ бо. 
жеству снисходишельному, продолжала 
путь свой дал$е. Она совершила до- 
вольно времени вЪ печальномЪ стран- 
ствовани ; пошомЪ изумленными и з2- 
блуждающимиевя. стонами въиила безЪ 
Всд- 
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фсякаго намфреня на одну дорогу, 
которая привела ее вЪ нфкотшорой го- 
рРодЪ ‚ гд$ царсшвовалЪ мужЪ одной 


изЪ ея сесшрЪ коварныхЪ, Она уз- 


назЬ о семЪ, просишЪ жишелей, чтобь 
зозв$сшили приходЪ ея Париц$. Не- 
медленно КЪ ней она была допущеиа; 
по взаимныхЪ обЪяпияхЪ вопрошающей 
сестр$ о нричин5 путешествтя ошв$- 
чаетшЪ она такимЬ образомЪ. 


Воспомни сов$шЪ изреченный мн$ 
затими усшами, когда убфдили вы 
меня, чшобьг чудовище приходящее 
всякую ночь возлегать со мною, поту- 
била я острымЪ мечемЪ прежде, нежели 
пожрешЪ оно меня своими челюсшьми.; 
я предпртявЪ отважно совершить на» 
иБрене при зазженномЪ св$шильникБ, 
узвидфла чудное и небесное зр$лише: 
представился моему взору лежащЪ спо- 
хойно на одр$ прелесшный сынЪ Ци» 
шерск!я богини, сей самый КупидонЪ, 
кошораго могущество , власть, и кра- 
сошу никшо изЪЬ смертныхЪ описать 
не можешЪ.  Восхищенна радосп!ю и 
‘упоенна любовшо взирая на его блисшя- 
щее лице, устремилась я лобзашь и об- 
мимашь его стокрашно ; но къ люшЪи- 

н} щему 
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шему несчаспию ‚ вЪ самую Ч ю мину- 
шу излешфла на его пгеча капля горя- 
шаго вЪ свБтильник$ масла, сшЪ чего 
мгновенно пробудившись и видя меня 
ВЪ шакомЪ вооруженНи: злодфйка! 
товоришЬ онЪ мнБ, за Че швое гнус- 
ное намфрене я навсегда прерываю СЪ 
тобой узы брачные, удались отмЪБ мо- 
его ложа немедленно: ибо я ВБ сю же 
минушу хочу сочетаться бракомЪ СЪ 
твоей сестрою, при чемЪ и назвалЪ тебя 
но имени, удались неблагодарная. Посл 
сего повелфлЪ онЪ Зефиру ошнесшь меня 
за предфлы своего жилища, 


Не успБ5ла еще Психея окончать 
своихЪ р$чей, какЪ вдругЬ ея сестра , 
безразсуднымЪ  воспаленна желанемЪ 
я злобною подсшр$каема зависпию, оболь- 
стивЪ хиюшро своего мужа. предсша- 
вляя ложно, что родишель ея при смер- 
ши уже находишся, восходитр на ко- 
рабль и устремляешЪ свое плаваще кЪ 
высокой оной торф: на которую во- 
стекши зе испытуешЪ она, чшо дую- 
ий вФШРЪ шочно ли ‘услужливый Зе- 
фирЪ, но сл$пою предводима надеждою, 
прими, говоришЪ, прими КупидонВ 
достойную тебя супругу! и шы, ЗефирЪ , 

ЗА ПТЬЕ 
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ты пртими на свои крилБ твою пове- 
лишельницу. По семЪ стремительно 
поверглась СЪ высошьт на воздухЪ. Од- 
нако ‘она нижё мершвая могла досшит- 
нуть прекрасной долины: ибо всБ чле-_ 
нь и кости ея лешя чрезЬ каменныя 
утесы и разсыпаясь по воздуху спужи- 


ди по достеиношву снфдью пшицамЪ 


и хищным Ь эв5рямЪ , кошорые на по- 


‘хетЪ еше ихЪф подхвашывали. Другая 


сесшра не умедлила ‘иснимь торесшную 
Купидонова ошмщеня чашу: ибо Шси- 
хея также по неизв5сшному случаю 
зашла вЪ н5кошорой тородЪ, гдБ на- 
ходилась я коварная сестра, кошо- 
рая ‘нодобно первой обояьщена искусш- 
зомЪ ПсихеинымЪ, и желая равно сое- 
жинишься узами брака сЪ шакимЪ до- 
сшойнымЪ женихомЪф , поспфшиза ‘на 
зьсошту торы., и шамЪ б$дсшвеннымЪ 
образомЪ, какЪ ии первая, насшреминахЪ 
каменисшыхЪ извергла свою дущу, раз- 
дробивЪ на м$лк!я ‘часши. ввое 1вБпо, 
Между чиБмЪ, какЪ Чсихея СЪ звоз- 
можнымЪ шщанемЪ ‘прошекала звс$ 
страньт ища ‘своего ‘супруга онЪ ‘на 
прошивЪ ‘шого ’ошЪ жипящей селейной 
капли ‘болфзнуя лежаяЪ на одр5 своей 
матери, ‘Тогда седина ‘изЬ ‹бфлыхЪ 

о Я 4 юныхЬ 
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оныхЪ пшицЪ, которыя плавающЪ часто 
по волнамЪ пфнистаго моря, погружается 
ЗЪ глубокую бездну Океана, гдБ обр$ш- 
зпи плавающую и моющуюся Венеру, из- 
зЪшаетЪ ее, что’ любезный ея сынЪ 
пюшою стшраждетЪ болфзню и жизнь 
его ВЪ крайней опасносши ‚, ‘и чшо уже 
8С$ народы единогласными усшами по- 
носятЪ и злословяшЪ весь домЪ Вене- 
Рин: ибо КупилонЪ на высош$ горы 
уш$шался обЬяпиями своей любовницы, 
а шы вЬн$дра Нептуновы удалившись 
забавляешься СЪ 9етидою; и чрезЬ’ сте 
уже вовсей подсолнечной ни пр1яшно- 
сшей, ни забавЪ, ни прелестей, ни 
уш$хЪ ‚ ни веселыхЪ усмфшекЪ не вид- 


‚но; но всБми трубосшь , невё5жесшво и 


жестокость обладаешЪ. Ужеё изгнаны 
изЪ; пред$ловЪ свфша законные браки , 
любовь КЬ чадамЪ, и нелестное дру- 
жесшво $ на мфсешо ихЪ вкоренилось лу.» 
кавсшво ‚ кровосмфшен!е, и всБ безпо- 
рядки: должно опасаться, чтобЪ св5нтЬ 
8Ъ первобытную `см$сь’не погрузился. 
ТакнмЪ образомЪ любопьштная ся и 
зелер$чивая пшица злословила и помра- 
чала славу и честь Купидонову предЪ 


‘ето прекрасною родишельницею. 


КакЪ! 
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КакЪ! возопила с!я богиня, пылая. 
мсешящимЪ тн$вомЪ, уже мой сынЪ> 
имфешЪ любовницу ? скажи, прошу 
тебя ‚ скажи: швы одна при мн$ усерд- 
ная раба, какЪ называешся прельстив- 
шая Купидона? ужёли шо Нимфа, или 
одна изЪ предстоящихЪ при врашахЪ (5) 
Олимпа, или изЪ числа МузЪ, или одна 
изЪ служебныхЪ моихЪ Грац? не у- 


`молчала непривыкшая кЪ ` молчаню 


пшица, не знаю, ошвфчаетЪ она Венер$: 
но думаю ‚, что дерзновенная с1я на- 
зываешся Психеею. АхЪ! возопила СЪ 
яроспию Венера, онЪ любишЪ Психею , 
сю безстыдную изЪ смершиыхЪ , дер- 

нН5 знув- 
АЯ ОЯАЯОЯЯЖ ЕЕ Я Я АШП Аннан 


(6) Одна изЪ предстоящихЪ уврашЪ Олим- 
па. ВЪ ЛашинскомЪ стоишЪ Нога, шо есть, 
часЪ , и есть рода женскаго. Но вЪ Рос- 
с1ИскомЪ азык$ часЪ почтить ‚ любовницею 
Купидоновой весьма не совмфетно, и по- 
тому выразиаЪ я слово сле иначе, при. 
чина щому та, что древыйе почитали 
Нога$ дцерями Юпитера и 9емиды , Ови- 
ИИ фасп\. ви. т. описываетЪ ихЪ стоя- 
лБьими на страж$ у вратЪ небесныхЪ зм#. 
ст$ сЪ ЯнусомЪ, но вЪ ин, 5 фаст, на- 
зываетЪ ихЪ спутницами Флоры богини 
ивфтовЪ, И потому Апулей вЪ б кн, зол. 
осла, говоришЪ , что часы разсыпали по 
зеюду благовенные цу шы- 
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‘знувную, равняпься с0 мною своими 
прелестьми., и называться моимЪ свя- 
зщеннымЪ именемЪ; икЪ вящшему без- 
чесп!ю моему , ночимающЪ они меня 
посредсшвенницею сея студныя любви: 
ибо я показала сыну моему сю смер- 
шную дфвицу. По сихЪ словахЪ не- 
медленно оставивши она морск!я 663- 
дны, устремилась прямо кЪ златымЪ 
своимЪ чершогамЪ. Рава вступила она 
ВЪ ложницу, гд$ болящ находился 
КупидонЪ, и уже вошешЪ ему при 
самыхЪ еше дзеряхЪ: честное ди дЪло, 
приличное ли швоей природ$,; и ‘совм$- 
стшное ли надежд$, какую ‘о тебЪ я 
имфла, учинилЬ шы нынБ? шы пре- 
ЗРЪВЪ и поправЪ велфн!:я швоей матери, 
твоей полномочной повелишельниць не 
шекмо прошивную мн$ дЪвицу не вос- 
‘пламенияЪ страснию кЪ презр$нн5йшему 
изЪ всБхЬ смершныхЬ, но еще самЪ, 
будучи столь юной ошрокЪ, и несно- 
собенЪ кЪ супружнымЪ обЪяпиямЪ , дер- 
знулЪ безЪ моего соглайя всшупить съ 
нею вЪ брачные узы: могу ли я шер- 
пфшь гордую и безстыдную невфсшку? 
или мечтаешь дерзновенный прелест- 
никЬ, чшо ужё все позволено теб 


на 
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меспособна уже кЪ дБторожденю ? 
но знай напрошивЪ, я еше надЪюсь ро- 
дить сына. которой добротою души 
и прелестьми шфла несравненно шебя 
превысишЪ ; или, чшобЪ шь восчуст- 
вовалЬ ‚ сколько я шебя пренебретаю , 
я; усыновлю себ какого нибудь ош- 
рока изЪ моихЪ сродсшвенниковЪ, я 
его воскрилю розовыми крилами, во- 
оружу пламенникомЪ , поручу ему 
лукЪ ‚ колчанф ‚ сшр5лы и все ‘чию 
ныи$ шы имфешь , но упошребляеше 
впрочемЪ во зл0, Все ме шебф дано 
мною, а не швоимЪ опшцемЪ. Но ты 
всегда изЪ самаго младенчесшва злыя 
имфлЪЬ склонносши, не наблюдая ни- 
какого почшемя кЪ вышшимЪ и стар- 
шимЪ себя, и ‘равно ко всфмЪ шво-` 
имЪ сродсшвенникамЪ, Сколь часто 
меня самую ‚ меня швою родительницу 
уязвлялЪ шы своими сшр$флами, шы 
меня презираешь какЪ вдовицу звсфми 
оставленную, не страшась поб$ доноснато 
Марса своего вошчима, но чпю я го* 
ворю! кого чаще, какЪ не сего пре- 
храбраго, ращника зЪ огорчене и эВ 
досаду мн$ воспламеняещь шьы любо- 
бою иЪ различнымЪ  красавицамЪ? 
но шьг скоро познаешь мою власшь и 


бу- 
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будешь сожалфть о продерскихЪ ево- 
ихЬ и досадныхЪ поступкахЪ, и равно 
о брак$ шолико ‘мн$ прошивномЪ и 
хесносномЪ. 


Но что могу здБлать, вфщаешЪ 
Богиня сама себ, когда ‘осмфяна и 
поругана я своимЪ сыномЪ? КЪ кому 
уже прибфгну. и ч6мЪ накажу сего 
преслушника? Проситьли мн$ вспомо- 
женя ошЪ Трезпости? Но она в5- 
чная моя противница, и кошорую 
ситоль часто презирала я и оскорбляла 
для угожденя моему сластолюбивому 
в роскошному сыну: и можноль по- 
мыслить , чтобЪ я СЪ грубою и през- 
р$нною сею женщиною вЪ разговорЬ 
эступила ? Н$5мЪ! с1е меня ужасаешЪ, 
Однако непремф5нно должна я ошм- 
сшить моему сыну, какой бы шо мнВ 
цфны ни стонло, Кром$ Трезпости ни 
кшо не можешЪ услужишь мнБ вЬ 
семЪ случаБ, и шакЪ пусшь она сви- 
р$5по накажешЪ сего неблагодарнаго и 
дерзновеннаго сына; пусшь колчанЪ его 
испразнишЪ ‚ отфимешЪ сшр$лы, раз- 
слабитЪ напряженный лукЪ и пога- 
еитЪ пламевникЪ, и самое шФфло его 


изнуришЪ изв$стными ‘ей средсшвами. 


и 


ить; 


Зе =» т 
Й тогда мщеню моему достойная 
принесешся жершва, ксгда златые во- 
лосы его толь часто машерьними зави- 
заемые руками могу я обр$фзашь, и 
когда истшоргну изЪ крилЪ его бле- 
сшлщее перёе, которое сама я орошала 


‚ мебеснымЪ нектаро мЪ. 


Произнезши утрозы си, выходишЪ 
она изЬ своихЪ чершотовЪ сЪ яроспю. 
Нерера и Юнона по случаю идушЪ ей 
на встр$фчу ‚, и прим5шя нахмуренное 
лице ея, вопрошаюшЪ , для чего она 
столь пасмурнымЪ и угрюмымЪ ви- 
домЪ скрываешЪ красошу блестящихЪ 
своихЪ очей? Вы пришли  бдаговре- 
менно  говоришЪ имЪ Богиня, чтобЪ 
колкими своими насмфшками ожесшо+ 
чить горесть моей печали, и умно- 
жать пламень снфдающ И оскорбленное 
мое сердце, но не приличнЪФе ли вамЪ, 
о чемЪ васЪ и прошу еЪ покорноспию, 
старашься вс$ми силами и упошребить 
вс$ возможныя средсшва для взыскан!:я 
Психеи ‚ которая ‘будучи изгнаиница 
но всему свёту. странсшвуешь : ибо я 
не сомн$ваюсь, чтобЪ не было вамь 


извфсшно все случившееся вЪ моемЪ до- 


м$; ощЬ васЬ не утаится злодБистшво: 
Купни- 


222 ИЕ. Ч 


Купидона, котораго уже, песлБ шакого 
его преспгуплен!я не хочу я назьтвапть 
моим БВ сыномЪ. 


Си Богини вфдая все произшедшее, 
и стараясь укротишь тн$ВЪ ея сердца; 
какое зло, говорямЪ ей, учинилЪ ше- 
65 сынф швой, чшо шы СЪ шоликимЬ 
духа упрямсшвомЪ  разрушаешь его 
уш5хи, и стремишься погубить его 
‚любовницу ? Можно ли почесть безза- 
контемь , когда овладЪла сердцемЪ его 
красота прелестной Царевны? или не 
знаешь, `чшо онф уже юноша? развБ 
забыла сколько ему л5шЪ прошекло? 
Или потому , чшо онЪ всегда нёженЪ 
и прекрасенЪ , счишаешь шы его еше 
младенцемЪъ? ВпрочемЪ шьг мать ему, 
ть особа благоразумная, разсуди, при- 
лично ли СЪ шакимЪ прил5жанемЪ на- 
зирашь любовныя сына своего игрушки, 
и опорочивашь его невинныя страсти ? 
КакЪ можешь наказывать прекраснаго 
своего сына за м$ сладостныя забавьх 
и уш$5хи, котшорымЪ тьг сама его 
учила, и кошорыя теб$ самой столько 
прЕяшности и узеселеня приносятЪ ? 
кшо ‘изЪ небожишелей, кшо взЬ жи- 


зущихЪ иа земли можешь впредь по- 
несть 
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несть великодушно, и позволит» , чтобЪ 
шьт повсюду распростирала свои лю- 
бовныя сфши , есшьли изЬ собсшвеннато 
своего дому исшоргаешь сфмена толь 
пряшныя сшрасти? для чего стараешь- 
ся, чшобЪ прекраеный полЪ лишился пре- 
имущесшва, которое прелесши его да- 
юшЪ ему надЪ сердцами пола муже- 
скаго ? Тако Си Богини страшась по- 
бЪ доносныхЪ КупидоновыхЬ  сшрЪ5лЬ , 
хотя онЪ былЪ вБ ошсушсшиви, б4аго» 
пргяшсшвовали ему и защищали про- 
шиву гн$вной машери; но Цитерская 
Богиня досадуя, чшо они справедли- 
выя жалобы ея почишаюшЪ шушками 
и ей насмфхаюшся, осшавила ихЬ 
и устремилась поспфшно ко брегу пБ.. 
нисшаго мбря. 


КОНЕЦЬ ПЯТОЙ КНИГИ 
И 
ПЕРВОЙ ЧАСТИ. 


РОССИЙСКАЯ 
ГОСУДАРСТВЕННАЯ 
БИБЛИОТЕКА 
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